
பகலை 

  

  

  

 



  

ராவபஹ்தார் 

  

ப. சம்பந்த 

  

( டி. குவி யார ரீ. ச டி 3 He OF GY 4 

  

அவர்களால் எழுதப்பட்ட து. 

இந்நாலாசிரியரால இயற்றப்பட்ட மற்றத் தமீம் நூவகள்?-- 

லீலாவதி- சுலோசனை, சாரங்கதரன், மகபதி, மனோஹரன், ஈற்குல 

தெய்வம், ஊர்வசியின் சாபம், இடைச்சுவர் இருபுறமும், என்ன. 

கேர்ந்திடினும், விஜயரங்கம், காதலர் கண்கள், கள்வர் தலைவன், 

தாசிப்பெண், மெய்க்காதல், பொன் விலங்குகள், இம்ஹளராதன்,. 

விரும்பிய விதமே, சிறுத்தொண்டர், காலவரிஷி, ரஜபுசரவீரன், 

உண்மையான சகோதரன், ரத்னாவளி, புஷ்பவல்லி, தேேமஞ்சரி, 

'பிரஹசனல்கள், அமலா இத்யன், சபாபதி முதற்பாகம், பொங்கல்பண் 

கை அல்லஅ ௪பாபஇ இரண்டாம் பாகம், ஐர் ஒக் இகை அல்லது 

சபாபதி மூன்றாம் பாகம், சபாபதி சான்காம் பாசம், வள்ளிமணம், 

பேயல்ல பெண்மணியே, புத்த அவதாரம், விச்சுவின் மணைவி வேதாள 

உலகம், மனைவியால் மீண்டவன், சக். இிரஹரி, சுபச். இராரஜுனா, 

'சொடையாளி கர்ணன், சஹதேவன் சூழ்ச்சி, நோக்கத்தின் குற Airy, 

இரண்டு ஆச்மாக்கள், சர்ஜன்ஜெனால் விதித்த பருச்து, மாளவிகாச்ணி 

மித்ரம், விபரீதமான முடிவு, சுல்தான்பேட்டை சப் அூஸ்டென்ட் 

மாஜிஸ்டிரேட், சகுந்தலை, காளப்பன் கள்ளச்சனம், விச்கிரமோர்க௫ 

மூற்பசற் செய்யின் பிற்பகல் விளையும் முதலியன. 
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From the Ist of July 1980 | have been contribut- 

ing a series of articles to the Swadesamitran Weekly 

Edition, on my stage experiences for the past over 

40 years. Some of my friends suggested to me 

the desirability of issuing same in book:- form so 

that they may be read at a stretch; hence the 

present book, which is the first volume: the other 

volumes I hope will follow in due course. 

15th July ‘382, 

Pammal Lodge, 

G. T., Madras. 
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அ௮சேச சாஸ்தஇிரல்களில், இன்ன காசணத்தினுல்: இன்ன 
காரியம் உண்டாகிறதெனச் சற்றேறக்குறைய நிச்சயமாய்க் 
SH. MGT (HID. மனிதனுடைய குணாதிசயங்களைப்பற்றி ஆரசாயுவ 
கால், இன்ன காரணக்தகால்தான் இன்ன 7 உண்டாயிற்று,எ ன்று. 
கூறுவது மிகவும் சடினமென்பதே என்கொள்கை, என்னுடைய 
பதினெட்டாவது வயதக்கு முன், யாராவது ஒரு ஜோஸ்யண். 
“நீ தமிழ் சாடக ஆசிரியனாகப் போகி௫ய்?' என்று கூறிபிருப்பா 
னாயின், அதை நானும் ஈம்பியிருக்கமாட்டேன், என்னை ஈன்று. 
யறிந்த எனது வாலிப ஈண்பர் FoR ஈமபியிருக்க மாட்டார்கள். 
அதற்கு முக்கியமான காரணம் ஒன்றுண்டு, நாண் பிறந்து. 
வளர்ந்த வீட்டிற்கு மிகவும் அருகாமையில் பலவருடங்களுக்கு 
மூன் ஒரு கூத்துக்கொட்டகை இருர்தபோதிலும், சென்ன 
பட்டணத்தில் அடிக்கடி பல இடங்களிலும் தமிம் நாடசம்கள் 
போடப்பட்ட போதிலும், அதுவரையில் ஒரு தமிழ்நகாடகத்தை | 
யாவது நான். ஓக்து நிமிஷம் பார்த்தவனன்று. நான் தமிழ். 
நரடகங்களைப் பாசாமலிருந்தத மாத் இரமன்று: அ வைகளின் மீ. து 

திக வெறுப்புடையவளனாயுமிருக்தேன், அதற்குக் காரரணம், 
ஈரான் இப்பொழுது யோசித்துப் பார்க்கூமிடத்து, நான் பால்யன் 
இல் பிபில்ஸ் பார்க்கில் வருடந்தோறும் ஈடற்ற வந்த. வேடிக்கை 
யிலும், இன்னும் இதா இடங்களிலும், அகஸ்மாத்தாய் நான் 

- கண்ட கூத்தாடிகளின் நடை யுடை பரவனைகள் என் மன இற்கு 
"உண்டாக்கிய ஜிகுப்சையே யென்று நினைக்கறேன்... அன்றியும் 
என்னுடைய தசப்பனூ என்னைத் தன்னுடன் அமங்கம்பாக்கம் 

- பழய காலேஜ் என்று சொல்லப்பட்ட இடத்தில் ஆங்கிஃலய 
BTL SHS oT ஐூரோப்பியரால் ஈடிக்கப்பட்ட போது அழைத்துக் 
கொண்டு போயிருந்தார்.  அவர்கள்பூண்ட . வேஷங்களையும், 
கான் மேற்கூறிய தமிழ்கி கூத்தாடிகளின் வேஷங்களையும் 
ஒத்திட்டுப் பார்க்கும் பொழு, எனக்கு அக்காலத்திய தமிழ் 
காட்கங்களின் மீதும் ௮தனை ஆடுவோர் மீதும் விருப்பமிஃலாம



    
Oats gr ஓர் அச்சரிய மன்று. அங் எனமிருக்க, அந்த. Oa pi 
நீங்கி, தமிழ் காடசங்களின் மீத விருப்புண்டா௫,, QD gros Ge 
சற்றேறக்குறைய அறுபது தமிழ் சாடகக்களுக்குக் குர்த்த। 
வாரும்படி. என்மனம் மாறியதற்குக் காரணங்களை யநிய- இதை 
வாக்கும் எனது ஈண்பர்கள். விரும்புவார்கள் என்ற். கம்ம 
இக்சன சஸ்ய எழுதவிருப்பங் கொண்டேன். 

    

   
கான் தமிழில் ந நாடகங்கள் எழுதுவதற்கு ௮ஸ்இவாச 

யிருச்சு மூகற் காரணம், நான் இ சிறுகுழர்சையாயிருக்க பொழு 
கரண் ௨ டெ ॥ரண்ட உணவு ஜணிக்கும்படியான FEDS குறைவா 

யிருந்த என்று உறுதியாய் Bek LBS par, இதை அனேகர். நம்பு 
வதா கடினம்; அயினும் இது உண்மையே! சற்றே | DEG றைய என 

ஒன்பதாம் வயது வரையில் ௮௮ க்கடி, இசவு போஜனம் செய் 

திவு டன், து செரிக்காமல் நரன் வாக்இ யெடுப்பது. வழக்கம், 
அதை கடுக்கும் பொ. ஈட்ட எனது தாயார் ஓதநககை சொல்லி 

எனக்கு உணவு ஊட்டுகிற வழர்கம். கூறின கதையையே 
கூடறிணால் எனக்கு அதல் வெ ௮ப்புண்டாகுமென அறிந்து எ என். 

மாதா அவர்கள் ச௪ற்ே றற்க்குறைய இனம் ஒரு புது BO SUT EF 
சொ ல்ல தேய ort sor, இவவாருக எனது ஒன்பதாவது 
வயதுக்குள் ராமாயணம், பாரதம், ஸ்கார்தபுாரணம், பெசியபுசா 

து திருவிளை யாஉற். புசாணம், மூதலிய @ Bare AYO 1 oor ier 
'கிலுள்ள. கதைகள் எல்லாம் அமிர்தம். போன்ற. அவர்கள 
வாய்ச்சொற்களால் என்செவியாற் உண்டேன். இதனால் ரண் 
மனதிற்கு அக்கதை களின். மீது பெரும் விருப்பமும். ௮க்கதா 
சாயகர்களின் ம்தூ பெரும் ஆர்வமும் உண்டாயிற்று... ப அவை 
சாண். மனதிற்கு பெரு ங்கிளாச்சியையும் ஊக்கத்தையும் உண்டாள் 
யது என்பதற்குக். கொஞ்சமேனும். சந்சேசமில்லை.. நான். ப் 
பொழுது கற்றறிந்த கதைகள். பிறகு. கான். காடகம் அழுது 
வதற்கு உபயோகப்பட்டன என்பது இண்ணம்.- ஆகவே. கான் 
கடக ஆரியன் ஆன தற்கு, என்முதல். தெய்வமாகிய மாதா 
வக்க கடன்பட்டிருக்கின்றேன்.. எனக்கிப்பொழு து. வயது. 
ஐம்பத்து எட்டுக்கு மேல் ஆறது. என் சாயார். எம்பெருமான் 
திருவடியை அடைக்கு. en DLs ga வருடங்களாகின்றன... ஆயினும் 
இப்பொழு அம் அவர்களே நினை ஊத்து இதை. எழுதும். பொழுது. 
என்னை புறியா aug எனக்குக் - கண்ணீர் MOP PSI, - | 

: காண். Bate ஆ௫ரியணைன ன தற்கு "இசண்டாவனு. SENT LT By 
சான தந்தையார் கோலஞ்சென்ற பம்மல், விஜயரங்க முதலியார் : 
அவர்கள்), OT iG! HOI வட்டில் Cris gmais 5 தமிழ். ஆக்கிலேயப் 
பச ae ங்களே சன்று. கூறவே பண்டும்... at கலாசாலையில் 

 



    

தேறின பிறகு, முதலில் தமிழ். உபாத்தியாயராக. "இருக்தார். 
பிறகு. பள்ளிக்கூட்ங்களைப் பரீட்சை செய்யும் '* இன் ன ஸ்பெர் டர். 
ஆப்ஸ்கூல்ஸ் '”? என்னும் உத்தியோகத்தில் அமர்ச்திருந்தார். 
தானே தமிற்வாசக. புஸ்தகங்கள் முதலிய பல அச்சிட்டார். 
இவை சாரணமாக எங்கள் வீட்டில் ஏறக்குறைய "இரண்டாயிரம் 
புஸ்தகங்கள் POS gre ஆங்கிலத்திலும் இருஈ தன. தமிழ் 
புஸ் தகங்களை ௮ச்சடும் ஒவ்வொருவரும் அவருக்கு. இரு 
புஸ்தகம். அனுப்புவதண்டு. நான் தமிழ் ஈன்ருயப். படிக்கத் 
'தெரிச்சு நான் முதல, அவரிடமுள்ள தமிழ்க்கதை புஸ் தகங்களை 

யெல்லாம் ஒவவொன்றுகப் படித்த வந்தேன் ; அங்கனமே 

ஆங்லைம் படிக்கக். சுற்றவுடன், ஆங்கிலேய கதைப் புஸ்தகங் 
களையும் கா௨உகங்கள் முதலியனவையும் படிப்பேன், இவவா.று 

ஷேக்ஸ்பியர் மகா நாடககவி எழுதிய சாடகங்களையும் அச்சிறு 

au BG av ய படி த்தேன். அச்சிறு வயதில மேற்கண்ட. புஸ்தகம். 

களில் நான் அர்த்தம். அறியச்கூடாத பல வார்த்தைகளும். 
சொற்றொடர்களும் இருந்தன வென்ருலும், மொத்தக்கில் சுதை 
களைக் இரஹித்துக் கொள்வேன். -அக்கதைகளை யெல்லாம். 
படிக்கும்பொழுது, அக்கதைகளின் சாயகர்சகளாக என்னையே 
பாவித்துக். பர அவர்கள் அச்சப் படுக்கால் நானும். 
"தரச்சுப்படு2வன் ; அவர்களுக்கு யாராவது "இடையூறுகள்: 

செய்யுங்கால் கோபல்கொள்வேன்: அவர்களுக்கு நற்கதி வாய்கி 

குங்கால். sr aw மடைவேன் : Oa பிற்காலத்தில் கான். 
காடகங்கள். எழுவதற்கு மிகவும் பிரயோஜனப்பட்டதுமன் றி,. 

நாடகங்களை நடிப்பதற்கு எனக்குப் பேருதவியா யமைந்தது.. 
ஷேக்ஸ்பியர். மகாகவி. யெழுதிய காடகம்களின் கதைகளை. 

லாம்ப் (Lamb) சான்பவர் வசன ரூபமாக எழுதிய. புஸ்தகத்தை. 

கான். வா௫ுத்த பொழுது, அதில் மெக்பெத் (Macbeth) என்னும். 

.அச்ககாமான கதையைப் படி. க்கும். கால், டங்கன். (Dunean) 

கொலையுண்ட பாகத்தை. நான் முதல் முதல். படித்த பொழுது, 

தனியாய் நான் மேல்மாடியில் என். தகப்பனாருடைய. மேஜையரு 

அல். படித்துக் சொண்டிருந்த அப்புஸ்சகத்தை Cpt Lb gy lp 

விட்டு, பயந்து, பட்படத்த மார்பூடன் என் தாயாரிருக்குமிடம் 

நான. டியது. இப்பொழுதும். எனக்கு. ஞாபகம். வருகிறது, 

மஹாபாசகத்தில் துரோண. பரவத்தஇல் பதின் மூன்மும் நாள் 

யுத்தத்தில் அபிமன்யு. கொலயுண்ட கதையை. . wt AS gs 

பொழுது, என்னையும். ௮ தியாதபடி. சண்ணீர் தாரை தாரையாக 

எனக்குவர,. அருகிலிருந்த எனது அத்தையும் சிற்றனனையும் 

என்னை. * Gr oor அழுகிறாயிப்படி,. as கறை... தானே. ??. என்று 
தேந்தியன். இன்னும என். ஞாபகத்தில், நேற்று ஈடந்ததுபோல 

   

 



    

  

மேற் கூறியவைகள். ன்றி,” மற்றொரு சாரணம் அடியி 
வருமாறு:---நான். எமந தபொழு த 'பள்ளிக்கூடங்களி 
வருஷோற்௪வக் "கொண்டாட்டங்களில். பிள்ளைகள் ஆங்கில 
Sol sor இயற்றிய கிரந்தங்களிலிருந் அ. இலெபாகங்களை ஒப்புவி 
பது வழக்கம்) அப்படி ன்னும். ஒப்புவிக்கும். சிறுவர்சளுக்கு 
une sor "கொடுப்பதும் வழக்கம், 'இம்மாதி சரியான. “பரீட் 

களில் நாண். Anau gi (Lp sa “தேர்க், சுவனாய். பல 
பெத்தேன். இதனால். ஆங்கில மாடகங்களின். மீது 6 @ ் 
இக விருப்பம் ஜனித்த. அக்காலத்தில் ‘eave an bia 3 

வாக்கும் மாணவர் வருடந்தோறும். ஷேர்ஸ்பியர் மகாகாடக, 
கவி. எழு திய நாகங்களை ஆங்கிலேயத்தில் நடிப்பார்கள், By 
நாடகங்களையெல்லாம் தவருமல் நான் போம்ப்பார்த்அவருவேன் 
அப்படி மற்றவர்கள் நடிப்பதை நான் பார்க்கும் பொழுசெ; 
லாம் நாமும் அப்படி BQ LIL BORE சர்தாரப்பம் வாப்சக்சவிலலைே 

சான்று ஏக்கமுறுவேன். அச்சாலத்இல் என் விளையாட்டு; 
அணை வர்களாயிருக்க என் கேர் மூத்த சகோதரனும் என் இளை! 
சகோதரியும் நானுமாக, நாங்கள பார்த்த சிறுகாடகங்களை GT 6 
ern, விளையாட்டாக வீட்டில் எங்கள் தகப்பனார் வெளியி 
போயிருக்கும் சமயம் பார்த்து ஈடி ப்போம். ஒருமுறை. ஒரு 
ஆங்லெசர்க்கஷில் நார்கள் பராதத ' டிக்டாப்பின் என்னுட 
திருடன் யார்க் பட்டணாத்துக்குக் G Bor சலாரிசெய்தது * 
(Dick Turpin’s ride to York) re go நாடகக்கதையை 
UF OO OH LIL நான்னு 5 gp காகிதங்களில நான எழுத, Sy OD A 
காரங்கள் காகிதக் இனால். ஒரு Ror Oat gs, அதன முூனநடித்தது 

எனக்கு | BOT PLS ஞாபகம். இருக்கிற. 

  

   

ஆயினும் மேற்கண்ட காரணங்களால அங்கல மாடகக 
களின் மீது எனக்குப் பெரும் உற்சாகம் உண்டாயதேயொழிய 
தமிழ்சாடகங்களின் மீது எனக்இருக்த வெறுப்பு கொஞ்சமேனும் 
குறையவில்லை. என்சாயாதியாகிய ஓரு சிறுவன, அக்காலத்தில் 
எங்கள் வீட்டிற்கு ௮ருகாமையில அமைக்கப்பட்ட மூங்கில் 
கொட்டகையில், அக்காலத்தில் ஹரிச்சர்சிரனாக நடிப்பதில் 
தனக்குச்சமானமானவர்கள். இல்லை யென்ற இர்த்திப்பெற்ற 
சுப்பராயாச்சாரி, வாரம் தோறும் சனிச்சிழுமைகளில்  ஹரிச்சக் 
திரசாடகம் ஈடத்துவதைப் போய்ப்பார்ப்பதுண்டு. அத்தாயாதி 
என்னைத் தன்னுடன் வரும்படி என்னை௮ழைப்பதுண்டு, அப் 
Lig சான் இழைக்கப்படும். பொழுதெல்லாம் ம், தமிழ்காடசங்களைப் 
பற்றி: இழிவாசகப்பேச DY OO ot BOOT ILI EB எனக்கஷ்டமேயில்லை 
சன்று. நான். ் கூறுவேன், இவ்விஷயம் கான்: முன்பு குறிப்பிட்ட
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படி, என்சமாவயதுடைய உண்பர்சளுக்ெ சல்லாம் தெரிந்த வீ ஷய 

மாயிருந்ச ௪. 

குமிழ் நாட கங்களின்மீது இருந்த. இரத்த 9 )வ்றுப்பு. மாறி, 
தமிம் சாடகங்களை கான் எழுத மீவண்டு மென்றும், அவைசுவில் 
நடிக்கவேண்டு மென்றும் எனக்குப் பெரும்பிரீதி உண்டான தற்கு 
முக்கியமான சாரணம், என்னுடைய பதினெட்டாம் வயதில், 

(1891- ஹூ) . சென்னையில், பல்லாரியிலிருர் ஐ காலஞ்சென்ற. 
Le ar ~ a= Lh Bipop mn wr eat gy oad aor AS ey இனி ௪பா! 
என்னும் கன்னு சாடகக்கம்பெனியாருடன் 5 BG Si விக்டோரியா 
பப்ளிக்ஹாலில் அவவருஷம் நான்கைந்து நாடகங்கள் தெ தில ங்கு 
பாஷையில் நடி தீ திய2தயாம், இக்காரணம் நான் தமிழ் காடசா 

சிரியன் ஆன தற்கு ஒரு முக்கியமா ன காரணமாயிருந்தபடியால் 
இதைப்பற்றி சற்று விவரமாய் ப் எழுத த விரும்புறேன். 

சாசலினேத சபையார் மச்சமயம் CTL SESH ஈடத்தியது 
வரை, சென்னையில் எனச்கு ந தெ ரிர்கவசையில் திராவிட பாஷை 
aaa, கல்வியறிவுடைய மபரிய மனிதர்கள் ஒருவரும். நடித்த 
இல்லை. Garg garg சாவடி. முதலிய இடங்களில் எப்பொழு, 
தாவது தெருக்கூத்தாடிகள். ஆரிவனு தவிசு, © ம வடிக்கைக்கண்றி. 
தங்கள் ஜீவனமாக நாடகம் நடத்தும் இரண்டொரு ares 
கம்பெனிகமேளே இருக்தன, மேற்சொன்ன சுப்பா॥யாச்சாரி 

கம்பெனி ௮ இல். ஒன்ற mr கவர்ன் மென் ன்ட் உத்தியோகத் தலிருக்க 

தைவிட்டு, நாயக - மாடுவதையே தன் ஜி வனே. பாயமாகக் 
கொண்ட. காலஞ்சென்ற. கோவிச்தசாமி ராவினுடைய. மன 
மோஹன நா௨கக் கம்பெனி ” ஒன்று, இரண்டாவது "கூறிய 

சம்பெனி பட்டணத்துக்கு இரண்டு. மூன்று வருடல்களுக்கு 
ஒருதாம் வர, இரண்டு மூன்று மாதங்களுக்கு செககால் 
கடையில் கட்டியிருக்க ஓட்டுக்கொட்டகையில் தமிழில் புராண 
சம்பந்தமான இல சா௨கங்களை நடத்துவதுண்டு. ஆயினும். YS 
GB) வரும் ஊ.தியத் இற்கன் றி, வேடிக்கையாக நரடசம் Bore. 
LIT DALE oF ளில் ௮ வசையில் ஒருவரும். நடத்தியே கேயில்லை. 
ஆக ச். - அ வ்வருஷம் , - பல்லாரியில் வக்இல் 'கேல்யிலிருக்த 

எருவ்ணமாசார்லு என்பவர், ் குற்று ois Ban OT LD போலவே 

.வினோதத்திற்காகவே நாடகம். அடப் பிரியம்கொண்டு . அடும் 
"இதர. அங்கத்தினருடன், சென்னைக்கு வந்து. தெலுங்கு. 
பாஷையில் முதல். முதல் நடித்த பொழுது, சென்னையில் ப 
சிறு. சூழப்பத்தை. யுண்டாக்கியது... கற்றறிந்த. வச்இல்கள் 
உத்தியோகஸ்தர்கள் “முதலியோர் "நரகம். நடத் SABGIS 
ளென்று: மேள்விப்படவே,. "சென்னையிலிருந்து. அந்தஸ்துள்ள



    
பெரிய மனிதர்கள்: மேற் சொன்ன பல்லாரி. இருஷ்ணமாசாரியார் 
அவர்கள். கடத்திய நாட்கங்களைக் . காணச். சென்றனர்... என்னு 
டைய. 'தமயனார்களில் ஒருவராகிய ஐயாசாமி. மூ.தலியாரும் 
அம்மா தரி . தன் இனேதெர்கள் சிலருடன். சென்றனர். அவர் 
ஒரு நாடகத்தைப் பார்த்தவர் த. மிகவும். : ஈன்றாயிருந்கதெனப் 
புகழ்ந்து, பேனர். . “அதன்மீது. கானும். அச்சபையார். நா. 
சில் ஒன்றைப் பார்க்கவேண்டும் என்னும். இச்சை: 
பிறந்தது... அதுவரையில் .. "தமிழ்... தெலுங்கு நார டக்க 
நாண் றிந்த. வரையில். பேரயிரர் த. என் தகப்பனாரை, - | 
அழைத்அச்சொண்டு போகும்படி 6 எப்படி.க்சேட்பதென் நு சான் 
கொஞ்சம் FS ETF LS பட்டுக்கொண்டிருக்ச பொழு, மறு 
காள். சான் (FEO BUT HOw ஈண்பா் Our YO இருஸஷ்ண 

ஸ்சச்சாரியார் அலாகளையே எக்கஷ்., வீட்டிற்கு என். (STUUR 
உம். அழைத்அக்கொண்டு வற்தார். அப்பொழு நான் பார்த்த 
னல உருலம் இன்னும் ௪ என் மனதில் பதிச்தஇருக்கிறது. அப் 
பொழு. அவர் வாலிபம் கடர து (ip Ba வயதுடையவரசாயிஞுர் 
தார்; இருர்அம் தலையில் ,பிள்ளைகள் அணியும் ஒரு சரிகைத் 
தொப்பியை. அணிரக்திருக்கார். கிருஷ்ணமாச்சாரியார் சான் 
தகப்பனாரை அன், றிரவு தான். ௩௨ டத்தப்போனும் கரகாரி'' ஏன். 
னும் காடசுத்திற்கு அழைத்தார். என் தகப்பனார் என்னையும் 
ஏண். Car தமயன் அறுருகக: முதலியாரையும் அழைத்து. நீஸ் 
FCB ௪ வருறிசளா 4 என வினவினா.. நாங்கள். இருவரும். 
மிகுந்த. குதாூாஹலத்அடன் ஒப்புக்கொண்டேோம். அன் றிசவு. 
விக்டோரியா பப்ளிக் ஹாலுக்கு அந் OTLB BO SLY பார்க்க. என். 
திகப்பனாருடன் என் சகோதரனும் நானும் சென்றோம், . எக்கு 
ஸஞுச்கெல்லாம் ரிசாவெட் டி.க்கட்டுகள் இருக்தபடியால், BTL 
ஆரம்பத்திற்கு ல. dap sem oe மூன்பு. கான் போனோம், 
நாங்கள் போன. பொழுது விக்டோரியா. ஹாலில். இடமில்லாத 
படி. எராளமாகஜனங்கள் வர் திருக்தனர். GT BH GH GH ரிசர்வெட் 
டிகட்டுகள்.. இல்லாவிட்டால். இடம் கடைத்திருக்காதெனவே. 
ஈம்புகிேன், | - ஓமாலில். அழைந்தன முதல் நாடகம். முடி. யூம் 
வரையில், சற்றேறக்குறைய மணி Coroner Ses SB gud, நாட்க, 
இடையை. 1ட்டி என் கண்களை எடுத்தவனன்று.. HBSS 
இன். (PRESSE கட்டப்பட்டிருந்த இரையான. மேலே. சென் 
pet Pa, கடைசியில் நாடகம் முத்திய பொழு, அது மறு 
படியும். /டப்பட்டதுவரையில் நான் கண்டகாட்டுகள் பெரும் 
பாஜும். என்ஞாப கத்தில். இன்றும் மறையாதபடி. இருக்கின் றன, 
BO hm BLOT OM BT. 'கெலுங்குபாஷையில் ஈட த்தப்பட்ட போதிலும், 
அக்காலம். இப்பொழுது அப்பாஷையிலிருக்கும்.. சொஞ்சப் 
பயிற்சியும். இல்லாதவனயினும், சத்ேேறக்குறைய ஈடிக்கப்பட்ட 

  

   
   
   

 



  

தை “யெல்லாம் சசையின் வரல லாற்றைக்சொண்டு அவ லு ன 

சரஹித்த வந்தேன். அதுவரையில் பகல். வேஷச்காசர்கள். 
மூகங்களில்.. அரிதாசத்தை அலங்கோலமாய்ப் பூசிக்கொண்டு 
வருவகைக்கண்டு நான் அருவருப்புற்றேன் என்று முன்பே 
கூறியிருக்கிறேன் அல்லவா? அன்று அப்படி . அசங்கயெமாக 

ஓன்றுமிராது, நாடக பாத் திரங்களெல்லாம் வெகு அழகாய் 
அடம் பளக்க துருஈ்தனர். aw BES மவஷம் கண்டவர்கள் நான் 

ov BPs ள சன்று சந்தே௫க்கும்படி இருந்தது. சங்கீதத்தில். 
னக்கு அச்சமயம் ஒருவித பயிற்சியும்: இல்லாதபோதிலும் 

அவர்கள் பாடியபா டல்கள் எனக்கு மிகுக் த. ஆனக் தத்தை 
விளைக்க து. நாடக பாத்திரங்கள் ஈடித்ததும் எனக்கு மிகவும் 
Brig OU S GS BD, BCL ஆரம்பழு தல் KGL. AMOL, CT 

மேடையை யன்றி நரன் வேறொன்றையும் கவணித்தவன் அன்று; 
என் பக்கத்தில் யார் உட்கார்ந் இரும் FS) என்று கூடப் IT FHM 
னனறு; நாடகம் முடிக்தவுடன், சற்றேறக்குறைய முன்பு கூதிய 
uo shag மணி நேரம் ஆனபோ இலும், முடிர்துவிட்ட?த 
என்று வருக்க (ip WG maar. பிறகு சான் தகப்பனாருடன் வீட் 

டிற்குத் த திரும்பி ௦ வர்து தாங்குவதற்காக என் படுக்கையில் படுக் 
அம். ஏறக்குறைய விடியுமளவும் அன்று நான். உறங்னெவன். 

அன்று; நாடகமேடையில் கண்ட ஒவவொரு பாத இரங்களைப் 

பற்றியும் அவர்கள் ஈடி. தீ சதைப் பற்றியும் திருப்பித் இருப்பி 

என்மன இல் வியர்து சற்தோஷப் பட்டுத் கொண்டிருக்தேன், 
அன்றிரவு எப்படியாவது கானும் காடக சயையில் அவர்களைப் 
போல். ஈடிக்கவேண்டு மென்று எனக்கு ஒரு பெரும் அவா 
பிறந்தது. ன் plrSau, பிறகு அந்தர காடக பிதாமகன் எனும் 
ப்ட்டப்பெபர் பெற்ற, இந்த. கிருஷ் ணமாசாரியர் அவர்கள் 
எப்படி தெலுங்கில் ஒரு CTLs ௪பை 5 Dude B ஈடித்தாரோ, 
அம்மாதிரியாக? வ தமிழில் ஒரு காடசசபை யேற்படுதஇ. நாணன் 
௮ இல் ஈடிக்கவேண்டுமென்று உறுதியான. சர்மானம் செய்து 
“கொண்டேன். அன்று முதல் இன்று வரை ௪ற்ே PPS Gm pw 
காற்பது வருடங்கள் கழிந்தன. இந்த சாற்பது வருடங் 
களில், அன்று செய்த தீர்மானத் 5 OS நிறைவேற்றி சான்னை 
ஒரு தமிழ் நாடக ஆரியனாக்கய ஐ, எல்லாம் வல்ல கருணைக் 
கடவுளின் -அருபையும் - என்பெற்்?முர்கள் அனுக்கரஹரு 
மென்றே உறுதியாய் நம்புகிறேன். இத்துடன் இக்கதையை 
முடித்து, பிறகு மான் சுகுணவிலாச சபையை ஸ்தாபித்தலும், 
என்னுடைய முத தல் காடகத்தை எழமுதினதும் இசை வாக்கும் 
என் ஈண்பர்சளாக்கு இனி 'தெரியிக்மறேன். |
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இரண்டாம் அதியா ய்மீ 

  

எனது ஆயு ¢ ஸில். 1891- ஹூ. 26% மாசம் முதல் 
முக்கியமான தினமாம், அதற்குக் - காரணம், 2 
நாடகங்கள்... எழுதுவதற்கும். ஈடிப்பதற்கும் இ? ் 

முக்ய காரணமாயிருந்த 6 சுருணவிலாச Fen” a 
தேதியில். சென்னையில் ஸ்தாபிக்கப்... பட்டதேயாம். 
“சுருணவிலாச௪ ௪பை! ் ஸ்தாபிக்கப்பட்ட விர்த்தாக் தத்தை po 
விவசமாக : எழுத விரும்புறேன். மேற்கண்ட மதியில் ட. 
சயையை. ஸ்தாபித்தவர் எழுவர், ௮ வர்கள் ஸ்ரீமான்கள் 

ஊ. முத்தூருமாரசாமி செட்டியார், வி, வெங்கடஇருவ்ண 
aru, ௮... வெங்க டகிருஷ்ண பிள்ளை, த. ஜெயராம். கரயகர், 
ஜி. இ. சம்பத்து செட்டியார், சுப்பிசமணியப் பிள்ளை," தான், 

மேற்கண்டவர் SOND (Lp HM மூவர்கள் காலகஇயடைக்து. விட்ட 

னர், சம்பத்து செட்டியாரும், சுப்பிரமணியப் பிள்ளையும் சபை 
யைவிட்டு இடையில் நீங்கி விட்டனர். ஜெயராம். நாயரும் 
தானும் சற்மே DOS BoM Mis 40) வருடங்களாக அ௮ச்சபைக்கு உழை 

த்து வருகிறோம், 

சே!      
   
   

  

சென்னையில் ₹ சுகுணவிலா௫. சபை.” ் ஸ்சாபிக்கப்பட்ட 
தற்கு ௮இ சாரணம் பல்லாமி. இருஷ்ணமாசார் igi என்பவர் இவ 
"விடம் பல்லாரியிய பிருகு வரது விக்டோரியா ஹாலில் தெலுங்கு 

பானஷயில் நான்கு .ஐர்து நாடகங்கள் நடததினதேயாம். என்: 

“பது. எல்லோரும் அறிந்த விஷயமே. காலஞ்சென்ற இருஷ்ண 
மாசார்லு. அவர்கள், அக்காலத்தில் ஏற்படுத்த திய : சரசவினோக 
சபையார் '' தெலுங்கில். அச்சமயம் ஆடிய "நாடகங்களைப் 

பற்றி. முூன்யே. தெரிவித்திருக்கறேன், அக்காடகம்களைக் 

கண்ணுற்ற இறுவர்கள் மனதில். . அப்படிப்பட்ட  காப்க 
துபை ஒன்று சென்னையில் “ஸ்தாபிக்க. வேண்டு மென்று 
யோசனை பிறந்தது சகஜமே. அப்படிபட்ட. எண்ணங்கொண்ட 
வர்க்ளான் மேற்கண்ட எழுவரும் . ஒரு பிரிவினராவர். - அவர் 

- கள் ௦ வெங்கடஇிருஷ்ண ந யுடு என்பவர் ஒருதனம் நரன். அப் 

பொழுது வசித்துவந்த ஆள்சாரப்பன் வீதி 54 கெம்பருபை ய். 
- வீட்டிற்கு, வற்கார். அச்சமயம் சசசள்னோத. சபையாருடைய 
- கடைசி நாடகமா சிரகாரி எனலும் காடகத்தைக் சண்ணுற்று 
அப்படிப்பட்ட காடக சபை யொன்றை. ஏற்படுத்தி. தில் 
-ஈடிக்கவேண்டுமென்று பெருக் கவலை. கொண்டி ருந்த. நான், 
அந்த. எண்ணத்தை ஈடேற்றுவதற்கு... GSO. (Gru geri s, 

 



காடகமேடை. BIBT Oy wow 

வேறுவகை. யொன்றும் , காணு தவனாய், மானியர். வில்லியம்ஸ். 
(Monier Williams) என்பவர். சம்ஸ்கருகத்திலிருர்அ. ஆங்க 
as Ba மொழிபெயர்த்த. (: அகுக்தலா.”! என்னும் TLS BD SB 
தமிழில்... மொழி பெயர்த்துக். கொண்டி டிருந்தேன். -இக்த 
வெள்கடஈருஷ்ண சாய் என்பவர் எனது பால்ய. Bsa gi; 
அவர். குடும்பத்தாரும் என் குடும்பத்தாரும் மதுரையிலிருந்து 
போட். விசவும் ௮ந்யோக்யமாகப் பழனெவர்கள் ; அகவே 
இவருக்குத் தமிழ் சாடகங்கனின்மீது எனக்கருக்௪ வெளுப்பு 
அன்முய் சதரியும். ௮ தனால் அவர் பல்லாரி ௪ர௫௪வி விதை சபை 
: உயட்போல் சசன்னையில் ஒரு காடக சபை ஸ் சாபிக்கவேண்டி, 
ஒரு. சபை "கூடப்படிம் ஏன்று அச்சடித்த அறிக்கைப் டல 

pester எனது இரண்டு மத்த சகோ தசர்களுக்குக் Gaz 

ert, 68 இதையெல்லாம் ஏளனம் செய்வாய் ?' ஏன்று பறி 
எனக்குக். கொடுக்கமாட்டேன். எனறு மறுத்தார், "இவ்விஷயசன் 

தைக் கேள்விப்பட்ட நான், பணத்தைத்தேடிச் செல்லவேண்டு 
மென்று. தீர்மானித்திருக்ச. "ஒருவனுக்கு, அவன் விட்டிலேயே 
பெரும் ABS டைத் தத போல், . சந்தோஷப்பட்டு, எனக்கும் 
ஒரு அறிக்கைப் பத்திரிகையை கொடுக்க வேண்டுமென்று 
கேட்டேன். eS அக்கூட்டத் இற்கு வந்து எதாவது குறும் 
பாய்ப் பேசுவாய், உன்னை அழைக்கமாட்டேன், ' என்று பதில் 
உரைத்தார். (அக்குறும்புகுணம் இன்னும் என்னைவிட்டு 
மூற்றிலும் அகலவில்லை. என்றே எண்ணுகிறேன்.) அதன்மீது 
கானும் அப்படிப்பட்ட சபையொன்று ஏற்படுத்த" உத்தேசம் 
கொண்டிருர்ததைத் தெரிவித்து, ௮தை மெய்ப்பிச்சவேண்டி, 
காரன் தமிழில் மொழி பெயர்த்துக் கொண்டிருக்க 'அருர்கலா” 
நாடகத்தையும் காண்பித்தேன்... அதனாலும் அவர் FS B GLb 
மீக்கெவர் அன்று, HERO FROG வந்து ஒன்றும் Gre 
தமய சான் பேசலாகாதென . உறுதிமொழிவாககிக். கொண்ட 
பிறகுதான் என்னையும் அள்கூட்டத் இற்கு. வரும்படி அழைக் 
தார். பிறகு அக்கூட்டத்திற்கு நான் Curd Ras wom, 

    

   

  

அச்கூட்டம் சென்னையில் மண்ணடிச்கடுத்த ஒரு. விதியில், 
அச்சாலத்தில் ஜாக்கெயெஸ் (Zacheus) பள்ளிக்கூடம் என்ற 
பெயரை. உடைச்தாயிருக்த ஒரு பள்ளிக்கூடத்தின் கட்டிடத் இல். 
நடை பெற்றது, சுமார் Guus அல்லது ஈாற்ப த பெயர்தான். 
வந்திருந்தார்கள். கூட்டம். ஆரம்பிக்கப்படுமுன், அன்றுதான் 
முதல முறை, அர்தான் முதல் இர்சாள்வரை எனது ஈண்பசா 

யிருக்கும், த. ஜெயராம நாயகரைக் கண்டேன். எங்கள் பொது 
சண்பசாகிய வெக்க டஇருஷ்ண ராயுடு, எக்சளிருவனையும், ஒரு 
வருச்கொருவர் இன்னாசெனத். தெரிவித்தார் கூட்டித் இற்கு 

ல்
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      அக்ரொசனாதிபதியாக மஃர௭-ஸ்ரீ (தற்காலம் இவான்பஹசார். 
என்கிற கெளாவப்பட்டம் பெற்ற,) பி. எம், சிவஞான முதலியார். 
பி. ஏ. பி. எல்., விற்றிருர்தார், அமிர்தலில்கம் பின்ளை பி. ar 
என்பவரும், இன்னும் ஒன் திரண்டு பெயர்களும் ஆங்கிலத்தில், 
சென்னை யில் FTF MS oS சபையைப்போன்ற குற்றறிகித த் 

சுள் சேரக்கூடிய காடச சபை ஒன்று உண்டாக்க. வேண்டும் 

என்கிற விஷயத்தைப்பற்றிப் பேசினார்கள், அன்று ட்ட 

இல் பேசியவிஷயங்கள், ஒன்றைத் தவிர மற்றவை, எனக்கு லப் 

பொழுது ஞாபகத்திலில்லை, எனக்கு இப்பொழுது முக்கியமா ட. 

ஞாபகத்திலிருப்ப தென்ன வென்றால், அக்கரொாசனம் வூத்த 

முதலியார் அவர்கள், திறுவர்களாகயே நீங்கள் இப்படிப்பட்ட 

சபையை ஸ்தாபிக்கக் கூடாதென்று எடுத்துப் பேசியதே! 

இளங்கன்று பயம் ௮ றியாது”” என்னும் பழமொழிக் கிணங்க 

அர்த உபதேசமானத ௪ ங்கள் செவியிற்புகவில்லை, கூட்டத்தின், 

முடிவில் யார் யார் இப்படி ப்பட்ட சபையை ஸ்தாபிக்க இஷ்ட 

டையவர்களாயிருக்கிறுர்களோ, அவர்களெல்லாம் மேஜையின் 

பேரில் வைத்திருக்கும் காகிதத்தில் கையொப்ப மிடலாம் என்று 

தெரிவிக்கப்பட, எனது நண்பர் ஜெயராம் நாயகர். முதலில் 

கையொப்ப மிட்டா, எனக்கு ஞாபகமிருக்கிறபடி நான் 

இசண்டாவது கையொப்ப மிட்டேன். இக்காரணம் .பற்றி 

அன்றுமுதல் இன்றுவரை ஜெயராம். நாயகர் அவர்கள் சுகுண 

விலாச சபைக்கு முதல் அ௮ங்கத்தினராகக் கெளசவப்படுத்தப் 

பட்டு வருகிறார், 

    
    

     
   

  

மமற்கண்ட கூட்டம் கூடிய இரண்டு. மூன்று. இனங்களுக் 

கெல்லாம், 1891 @m@v ஜூலைமாதம். முதல் தேதி, மேற்குறித்த 

லிதெத்தில் கையொப்பமிட்ட எழுவரும் சென்னையில் ஒருகாடக 

சபை ஸ்தாபிப்பதற்காக தம்பு செட்டி வீதியில் ஜெயசாம் காயக 

ருடைய தகப்பனார் வீட்டில் ஒரு கூட்டம் கூடினோம். அன்று 

அச்சிறு கூட்டத்திற்கு என்னை அக்ிராசனம் வகிக்கும்படி, 

கேட்டுக்கொண்டார்கள்; அங்கன மே செய்தேன், அன்று மாலை 

சுமார் 6-மணிக்கு சென்னையில் ஒரு நாடக சபை ஸ்தாபிக்க 

வேண்டுமென்றும், அதற்கு “சுகுண விலாச சபை” யென்று நாம 

தேயம் வைக்கவேண்டுமென்றம் தீர்மானித்தோம். எனக்கு 
ஞாபகம் இருக்கறவரையில் * சுகுண? என்கிற வார்த்தை அப் 
பெயரில் இருக்கவேண்டுமென்று பிசேரேபித்தவர் ஊ, முத்து 

குமாசசாமி செட்டியார்; ' விலாசம் ! என்ற பதம் அடல் கயி 
ரூக்கவேண்டுமென்று பிசேரேபித்தவர் சம்பத்து செட்டியார். 

இ கூட்டத்தில்தான். முத்து குமாசசாமி செட்டியாரும் 
வெங்கடருஷ்ண பிள்ளை யென்பவரும் எனச்குப் பரிசயமானார்
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கள். இக்கூட்டத்தில் முத்துகுமாரசாமி செட்டியார், Cama. 
Bij ap cor காயுடு, வெங்கஉகிருஷ்ண பிள்ளை, ஜெயராம். நாயகர், 
கான், ஆக௫யெலவரும் சபையின் , காரியங்களைப் பார்க்க நிர்வாக 
சபையாக ஏற்படுத்தப் பட்டோம். முத்துகுமாரசாமி "செட்டி. 
யார். காரிய தரியும் பொக்வெதாரருமாகத் "தேர்ந்தெடுக்கப் 
பட்டார். இங்கு மூக்யெமாசக்கவனிங்கத்தக்க விஷயம் என்ன 
வென்றால், சகுண விலாசசபையை மேற்கண்டபடி ஸ்தாபித்த 
எழுவரும் பெரும்பாலும் பள்ளிர்கூடங்களில் வா௫ித்துக 
கொண்டி ருந்த இறுவர்கள், அல்லது அப்பொழுஅ.தான் பள்ளி 
யை விட்ட 2 சிறுவர்களாயிருந்தோம் என்பதே. முதல் அங்கத்த. 
errr Sus Quire சாயகருக்குச்சுமார் பதினேழு வயதிருக்கும் 
பள்ளிக்கூடத்தில் அக்காலத்தில் பெட்ரிகுலேஷண் (Matricu- 
lation) என்று சொல்லப்பட்ட பரிட்சைக்குக் கிரிஸ்துவ சலா 
சாலை எனப் பெயர் வழங்கிய பாடசாலையில் படித்துக் 
கசொண்டிருக்கார்; இவர் பூவிருக்சவல்லியில் டிஸ்டிரிக்ட் 
முன்சிப்... வேலையிலிருந்து பென் ஷன் - வாங்கிக்கொண்ட. 
பவார் ரர -்ரீ செல்லப்பநாயகர் அவர்களுடைய கடை குமாரர், 
வெள்கடருஷ்ண நாயுடு என்பவர் மதுரையில் giles ere 
களின் நிலையைக் கணிக்கும். ஆபிசில் இருக்க சேஷாசலம் நாயு09: 

என்பவரின் குமாசர், எல். எம், எஸ், என்னும் வயித்தியப் 
பரீட்சைக்காகச் சென்னையில் வைத்இயசலாசாலையில் படித்துக் 
கொண்டிருந்தார். வெங்கடகிருஷ்ணப் பிள்ளை என்பவா 
ஜெயசாம் காயகருடைய பந்து; முதல் எல். எம், எஸ். பரீட் 
சையில் அப்பொழுதான் தேறி, இரண்டாவது எல் எம். எஸ். 
என்னும் வைத்தியப் பரீட்சைக்கு சென்னை வைத்திய சலா 
சாலையில் up F gs கொண்டிருச்தார். மூதிதுக் குமாசசாகி 

செட்டியார், அப்பொழுதுதான் பி, எ. பரீட்சையில் தேறி, ௮வர் 
தகப்பனார் ஊ. புஷ்பாத செட்டியார். காலஞ்சென்றமையால் 
௮ வர். ஸ்தாபித்த கலாரத்னாகரம் அச்சுக்கூடத்தை மேல் 
விசாரணை பார்க்க ஆரம்பித்தார். கான், (இப்பதத்தை Qa 
வியாசங்களில் அடிக்கடி உபயோகிக்க வேண்டி வரும்; இதற்குக் 
காரணம் என்: அகம்பாவமன்று; எனது நாடகமேடை நினைவு. 

களைப்பற்றி சான் எழுதப் புகுந்கமையால் இப்பதம் அடிக்கடி 
உப யாக்க. வேண்டியது அவசியமாகறதென எனது நண்பர். 
கள். -குறிப்பார்களாக), அக்காலம், சென்னை பிரசிடென்சி. 
(Presidency) கலாசாலையில் 4, ௪. பரீட்சைசக்காகப் படித்துக் 

கொண்டிருந்தேன். எனக்கு அப்பொழுது வயது. 48: என் 
தகப்பனார். பள்ளிக்கூடங்களுக்கு இன்ஸ்பெக்டர். Insgector) 
வேலையிலிருக் அ, 60 வயதாகிக். (கொஞ்ச. காலத்திற்கு மூன் 

பென்ஷன் வாங்ிக்கொண்ட மட்ராரா ஸ்ரீ பம்மல் விஜயாங்க



18 நாடகமேடை நினைவுகள் 

    முதலியார். சம்பத்து, செட்டியார். என்பவருக்கும். ஏழச்சு 
றைய என் வயதான் இருக்கும். பி. 9. சப்பிரமணியப் பிள்ளை 
என்பவர் பி, ஏ. பட்டம் பெற்றிருந்தார். அவருக்கு என்னை 
விட சுமார் நான்கு ஐந்து வயது ௮.இகமாயிருக்கும். இக்ஙகனம் 
சுகுண விலாச. சபையை ஸ்தாபித்தவர்கள் எழுவரும். சுறு 

வயதுடையவர்களாயிருந்தோம். அன்றியும் எங்களுக்குள் 
தலருடைய தகப்பன்மார்கள் உயர் பதவியிலிருந்து சம்பாத்ய. 
முடையவர்களா யிருந்தபோதிலும், காங்களாகப் பெரும்பாலும். 

சுயார்ஜிசமுடையவர்களாயில்லை. எங்களுக்குக் “கையில் பணம். 

இல்லாவிடடாலும், மேற்கொண்ட கருமத்தை முூடிக்கவேண்டு 

மென்னும் கருத்தில் பெரும் உற்சாகம் மாத்திரம் எங்கள் மன 

Bo குடிகொண்டிருந்கது என்று நான் உறுதியாய்க் கூறவேண் 
டிம். இத்த உற்சாகமே ௮ன்று முதல் இன்றுவரை நாற்பது 

வருஷங்களாக ௮ச் சபையை என்ன இடையூறுகள் இடையில் 

abs போதிலும், அவற்றை யெல்லாம் பாராது, ஈசன் கருணை 
யினால் தளரா ஊக்கத்துடன், நடத்திவரும்படிச் செய்ததெனக 

'கூறல்வேண்டும். இது தான் சுருண விலாச சபை பிறக்த கதை 

யும் நாமகரணம் செயயப்பட்ட கதையுமாம்; இனி ௮ துவளர்க் 

தோங்கெ சதைகளை பின்வரும் அத்யாயங்களில் இறைவன் 

திரு வருளை முன் னிட்டு எழுதறேன், 

ரூன்றாம் அத்தியாயம், 

கனதனாவய ஏழ ட் பதக ncaa 

சுகுண விலாச சபையை மேற். சொன் ன படி. 1891 ஞு. 
ஜூலை மாதம் முதல் சேதி ஸ்தாபித்தவுடன் நாங்கள் காலததை 

AP CAEP ES வில்லை, உடனே ஒரு வாரத்திற் கெல்லாம் 

Qraré சபைக் கூட்டம் ஒன்று கூட்டப்பட்டது, ௮ இல் 

சபைக்கு அங்கத்தினரைச் சேர்ப்பதற்காக ஒரு பிரசுரம் அச் 

இட்டு வெளியிடவேண்டுமென்று தர்மானிக்கப்பட்டது. அத்தர் 
மானத்இன்படி ஒரு விளம்பரத்தை ஆங்கலேய பாஷையில் கான் 

எழுதினேன். அதுதான் கான் எழுஇய வற்றுள் முதல் மதல் 

அச்டப்பட்ட விஷயமாகும். அ௮ச்எடப்பட்டு வெளிவந்த 

௮க்த விளம்பசத்தை நான் பார்த்தபொழுது எனக்கு ஒருவித 
மகிழ்ச்சி யுண்டாயது. BO சுகுண விலாச ௪பை சென்னை 

யில் எற்படுத்தப்பட்ட காரணமும், அக்காலத்தில் ஈமது தேசத் 

இல் ஈடத்தப்பட்ட சாபகங்களிலுள்ள குறைகளும், BS GMP 

களைத் இர்க்சு மேற்படி. சபையார் மேற்கொண்ட மார்க்கங்களும், 

தெரிவிக்கப் பட்டிருர்சன. சாசாரணமாக ௮ச் சபையைச் 
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சார்க்கு. பழயசாஇதெங்களை யெல்லாம். கான் ஜாக்கிரதையாகப் 
பாதுகாத்து வந்தம், Des விளம்பரத்தின் பிசதியொன்று, 
"இப்பொழுது கான் எங்கெங்கு சேடிப். பார்த்தும் OT oT EH 
அ சப்படகில்லை இதை வாக்கும் என Be ஈண்பர்கள் எவர் 
 சுளுக்காவ . நாற்பது வருடங்களுக்கு மான் பிரசுரிக்கப் 
பட்ட அச் 2 காதம் ஒன்று கடைக்கு மாயின், அதை என. 
விலாசத்திற்கு அனுப்புவார்சளாயின் அவர்சளுக்கு சான் மிகவும் 
நன்றி ப।ராட்டச் கடமைப்பட்டவனா யிருப்பேன், மேற்கண்ட 
படி அுச்டைப்பட்ட விளம்பரங்கள் சிலவற்றை நான் ௮க்காலம் 
வா௫ித்துக்கொண்டிருந்த சாஜதானிக் கலாசாலைக்குக் கொண்டு. 
“போனேன். ஆயினும் BT GOS என்னுடன் வாக்கும் என் 
வயதுடைய சிறிய நண்பர்களுக்குக் கொடுக்க வெட்கப்பட்ட 
BDL, ws Buren போஜனத்திற்காக ஒருமணி சாவகா௫ம் 

விட்டபொழு ௮; அக்கலாசாலைசேவகன் ஒருவனிஉம் கொடுத்து 
சலாசாலை மாணவர்களுக்குக் கொடுக்கச் செய்தேன் இச்சமா. 
காரத்தை இங்கு முக்கியமாகக் குறிப் பிட்டகாசணம, இப் 
போதிருப்பதுபோல் அல்லா; அக்காலம், ஒரு காடகச் சபை. 
COLE சேர்க் திருப்ப தென்றால், கெளரவமாக. மதிக்சப்படாது, 

aaa கொஞ்சம் இழிவான தொழிலைச் செய்வதுபோல் 
பெரும்பாலும் மதிக்கப்பட்ட, சான்பதை எனது ஈண்பர்கள் 

அதியும் பொருட்டே 

இச்சு விளம்பாச்தூடன் சுகுண விலாச சபையில் மங்கத் 
இினசாகச் Garay ரும்புவோர்களெல்லாம், . கையொப்பமிட்டு 
அணுப்பும்படியாக ஒரு துண்டுக் காகிதச்தையும் சேர்க இருக் 

தோம். ௮இல் கசையொப்பமிட்டு எத்தனை பெயர் அங்க த்தின 
ராகச் சேர்கிரூர்கள் என்று ஒருமாதம் வரையில் ஆவதுடன் 
எதிர்பார்த்து வர்தோம், நிர்வாக சபையிலிரும் த ௪ எனது ஈண்பர் 
கள் அநேகம் பெயர் சேர்வார்கள் என்று மிகவும் உற்சாகத் 
தூடன் பே௫ஞர்கள். - எனக்கு மாத்திரம் சந்தே: மாகவே 
யிருந்தது, நான் எண்ணியபடியே, ஒரு மாதத்தில் பத்துப் 
பன்னிரண்டு. பெயர்தான் . சேர்ச்கனர். ஆயினும் இது எனது 
நண்பர்சகளுடைய உற்சாகத்தைக் ப குறைத்தயோ திலும், ஏணது 
உற்சாகத்தைக் குறைக்க வில்லை, இதற்கு முக்கிய காரணம், 
நான். அதிகமாய் ஆசைப்படாத?த என்று நம்புகிறேன். இக் 
குணமானது, உலகவாழ்ச்கையில் அகேகவிஷயங்களில் ளா னக்கு 
அக்காள். முதல் இந்தாள்வரை. மிகவும் உபயோகப்பட்டு வருக 
DB. Diga songs orem gg வாலிப. நண்பர்கள் : ஒரூ. நற்குண 

மாசக். கொண்டு, இதன்படி சடற்துவருவார்களாயின்,, 2 
அவர்களுக்குப் பெரும் நன்மையைப் பயக்கும் என்று eps 
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யாய் கம்பி இதை இங்கு எமுதலானேன். - எந்தக் காரியத்தைத் 

மேற்கொண்டா லும் அதில் 2 HSU பலனை அடைவோம், பெரும் 

Agu gm gs QumGarh என்று கருதாது, திறுகக்கட்டி 

பெருகவாழ்'? என்னும் பழபெ rf uh aor பற்றுச்கோடாகக் 

கொண்டு, சிறிது பலன இடைத்த போதிலும் சக்துஷ்டி படைர்ல, 

எடுத்துச் கொண்ட மூயற்சியை மாத்திரம் கைவிடாமல் ௮தை 

நிறைவேற்ற கஷ்டப்பட வேண்டியத மாந்தர்கடன், பலனை: 

முளிப்பது பரபனது அருள், என்று நம்பினவசாய். நடத்து 

வந்தால் எவர்களுக்கும் இன்பம் அதிகமாகவும், ரக்சம் குறை 

வாகவும் கடைக்கு மனப i என் ஆயு ட்காலத்தில் நான் HY OG gS 

ஜர் உண்மையாம். இதனால் நான அடைந்த பலனை, இதனை 

வா௫ிக்கும் என Bi நண்பர்களும் பெறுவார்களென்று இசை 

இங்கு எழுதலானேன்.. 

_ சபை ஸ்தாபித்த ஒரு மாதம் aT DS, சான்ன நாடகதி 

. . ட கி . க உட 6 ப டது; 

இதை BT Bl HOW (B lnm 35 Hal OU ss) என்கிற முக்கியமான கேள்வி பிறர் 

தச. அக்காலத்தில் அச்சிடப் பட்டிருந்த தமிழகாடக கள 

மிகச்சில, அவைகளைக்கைவிரலில் நாம் எண்ணிவிடலாம், அவை 

கள் ஏறக்குறைய எல்லாம். புராண இதஇகாசக்சதைகளாயிருச் 

தன... அவை அரிச்சக் இச நாட்க, மா ர்க்கண்டேயர் BT. Bx 5 

இரணியலவிலாசம், சிறுத்த £ஈண்டர் சாடசும், மூதலியவைகளாம். 

இவைகளெல்லாம் எங்களுக்குப் பிடிக்கவில்லை. அன்றியும் 

நிர்வாக சபையார் இவ்விஷயத்தைப் பற்றி “sores sour 

By, மற்றவர்கள் ஆடும் நர ட்கங்கள் நார்ப் ஆட் கூ ர்ு Lf Bi 

தான. தமிழ். நா௨சங்களே சாம் ஆடவேண்டிமென்று . கான் 

வற்பு௮ு த்தீனேன. . தான் இதன் சார்பாக. எடுத்துக் கூறிய 

நியாயங்களை எனது ஈண்பர்கள் ஒப 'க்கொண்டனர். அதன் 

மீது சபையி aor are ய சரியா ய டன் துக்குமாரசாமி பெட்டி 

யார் தனக்குத் தெரிந்த தமிழ் வித்வான் களுக்குக்கடி தம் எழுதி 

அவர்களைக்கொண்டு ஏதாவது நூதன தமிழ் நாடகம் எழுதிக் 

கொடுக்க முடியுமா சான்று விசாரிப்பதாகச் சொனஞார், என் 

னையும் அப்படியே விசாரிக்கும்படின் - சொன்னார்கள். அதன் 

பேரில், அதுவரையில் அச்சிடப்பட்டிருந்த சில தமிழ் சாட்கம் 

களைப்படித்து அவற்றின்மீது வெறுப்புக் கொண்டிருக்த நான், 

என்னுடன் ராசாங்க கலாசாலையில் படித்துக் கொண்டிருக்க 

னது பால்ய "நண்பராகய ராமசாயநிம்கார் என்பவருடன் 

இசைப்பற்றிக். கலத்து பேடனேன்; இவர்தான் பிற்கால “பான 

கல் ராஜா? என்கிற பட்டம் பெற்ற பெரியார், பல்லாரி சரச 

வினோத ௪பையாருடைய 6இிரகாரி'' என்னும் நாடகத்தை சான் 

பார்த்ததுபோல். இவரும் பார்த்த வா, | தெலு BH பாஷையில்



  

அக்காலத்திலே லயே மிகுத்த தேர்ச்சி. யுடையவராய் . இருந்தார்; 
சானக்குத். தெலுங்கு பாஷையில் HOC rap FHSS சிறித. 
பயிற்சியும் அப்பொழு. இல்லாதிருர்ததசல், Qasr erm 
களிருவரும் சண்ட மேற்குறித்த மெலுங்கு சாடகத்தை, ஆக. 
லேய பாஷையில் எழு இத்தமும்படி மேண்டினேன்.. அச்சமயம் 
எனன தோக்கம் என்ன வென்றால் அதைச் தமிழில் மொழி 
பெயர்க்க வேண்டுமென் பதே, - என் வேண்டுகோளுக் கணங்கி 
எனது நண்பர் அக்காட்க கதை வெசூ அழகாக அகங்லே பாவை 
யில், எனக்காகக் கஷ்டப்பட்டு எழுதிக் கொடுத்தார். இந்த 
கோட்டுப் புஸ்தகம் இன்னும் என்னிடம் இருக்கிறது. இதைத் 
தமிழில் கூடிய சீக்ேத்தில் மொழி பெயர்க்க. வேண்டுமென்று 
உத்தேசித்திருக்தேன். தான் அப்பொழுது படித்தூக் கொண் 

டிருந்த பி. எ, பரீட்சை தேற்னவுடன் அங்கனம் செய்யலா 
மென்று. இர்மானித்து. வைத்தேன். சபையின் நிர்வாசுசபைக் 
கூட்டமொன் ன் றில் - ஒருகான, சபையைச் சார்க் தவர் பெரும் 
பாலும் மாணவர்களா யிருப்பதினால், அவர்சளஞுடைய கல்விப் 
பயிற்சி செடாமலிருக்கும் பொருட்டும், அவர்களுடைய தாய் 
SIUC ONT சபையின் மீது குறை கூராபலிருக்கும் பொருட்டும், 
பரீட்சைக்குப் போரு கும் ஒவ்வொரு அமகத்தினரும் பரீட்சைக்கு 
மூன்று. மாத காலம் முதல் சயைக்கு வரலாசரதென்று இரு 
சட்டத்தை கான் பிரேரேபித்து நிர்வாசசபையார் ௮தை ஒப்புக் 
கொள்ளும்படி ச் செய்தேன், அவர்கள் அச்சட்டத்தை ஓப்புக் 
கொண்டதும், கான் இனி மூன்று மாத காலம் வரை FOLGE 
ச் சட்டத்தின்படிவர முடியா தென்று தெரிவித்து சபைக்குப் 
போகாமல் நின்று விட்டேன், . பிறகு. அவ்வருஷத்தின் கடை. 
தியில் ஏற்படுத்தியிருக்த பி, எ. பரீட்சையில் ஆங்லெத்திலும் 

தமிழிலும் தேறினபிறகே மறுபடி சபையின் கூட்டங்களுக்கும் 
போக இம் பித்தேன். 

இந்த மூன்று மா.த.த்திற்டடையில், ஒருவ ன் ஆயுளில் ஒரு 
வனுக்கு. எல்லாவற்றைப் பார்க்கிலும். என்ன பெருவ் FALL tb 

சம்பவிக்குமோ,. அப்படிப்பட்டது எனக்கு சம்பவித்தது. 
என்னையின்ற, கான் வழிபட்டு வந்த "தெய்வமாகிய என் மாதா 
இடீரென்று பரமனது பாதம். போய்ச்சேர்ச் தனர், | இப்பெருக் 

அர்ப்பாக்கெ.த் தினால். என் மனதிற் குண்டான. GBS 590 3 
NG PHOT SS நான் வார்த்தை யற்றவனா. யிருக்கிறே ன்; அப் 
Lg. ஒருகால். வல்லவஷயிலும், HOS, TOT RM TTT “மேடை 
நினைவுகளைப்பற்றி. - எழமுதப்புகுந்க நான், இங்கு வரைவு 
PPR று,
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அக்காலத்தில் எனது. தாய் சந்தையர்: அனுமதி யின்றி 
சான்: ஒன்னும் செய்வது வழக்க. மில்லை, நரன் சுருணவிலாச 
சபையைச் சேர்ந்த பொழுது அவர்களுக்குத். செரித்த 
சேர்ந்தேன், என். தகப்பனார். “உனது படி ப்பான இதனால் 
Osi gory எனக்கு நன்ருய்த். தெரியும், ஆகவே சேசலாம்”' 
சான்று கூறிவிடையனித் தனா. என் தாயார் மாத்திரம் சற்ற 
வெறுப்புடையவர்சளாய் 6S மவஷமா. நீ போட்டுக் கொள்கிறது: ” 

என்று கூறினார்கள். அவர்கள் தெருக் கூத்துகளை த் தவிர 3 வறு 
நாடகங்களைப் பார்த்தவர்களல்ல, ஆகவே அம்மாதிரி Gass 
கூடாதென்று கூறினர் போலும். (Bose அவர்கள். ஜீவர்சு 
raul Re BT சான் நாடக. மேடையில் வேஷம் தரித்து. .ஆவெதை 

அட்சேபனை செ! ப்திதர்சால், என் வாழ்க்கையானது எக்க 
வித த்தில், எப்படி, மாறியிருக்கும் 7 கான் தமிழ் சாடகங்களை 
எழுதுவதை விட்டு ே மவ 2ற தாவது செய்திருப்பேன 8. | QaG sar 
விகளுக்கெல் லாம் பதில்யாரால் கூறமுடியும் 8 என்னால் கூறமுடி 
பாது; என்னைப் படைத்த பாமனுக்குக் சான். oahu ப 

.... இக்க சாகரத்தில், இனி ஏத பிழைப்பது என்று. அமிழ்க் 
இருந்த என்னைக் கைகொடுத்துக் சரையேற்றிய கடவுளின் 
கருணையானது, அத்துச்சத்தைக்கொஞ்சம் கொஞ்சமாக மறக் 
கவும் வழிகற்பித்க; அதாவது ௪ என் மனதை ஏதாவது படிக் 
Gib வேலையிலோ, எழுதும் வேலையிலோ, செலுத் சம்படி உந்தி 
யத, . இப்பொழுதும, ஏதாவது . பெருக் தயாரக்சள் எனக்குச் 
சம்பவிக்கும் பொழுது, இம் மார்க்கத்தையே பற்றுக் கோடா 
கக்கொண்டு உயிர்வாழ்ந்து வருகி2றன். இதன்படி அச்சமயம், 
முன்னமே ஆரம்பித், என் பரீட்சையின் பொருட்டு எழு 
வது. SOUL DH சகுந்தலை கா௨க மொழிபெயர்ப்பை, 
மறுபடியும் தொடங்கனேன். அன்தியும். ஷேக்ஸ்பியர் மஹா 
& au sor Bir gel Sem LI படிக்க தாம்பிர? தன். 

மேற்சொன்ன பெரும் அயரம் இக்காரணங்களினால் சொஞ் 
சம் குறைய, மறுபடியும் சபைக்குப் போக அரம்பித்தேன். 
௪பையின்.. காரியதரிசியாகிய முத்துக்குமாரசாமி. செட்டியார் 
என்பவர், ௪பையின் கூட்டங்களுக்கு உந்து போய்க் கொண்டி. 
ருந்தால் உனக்குக் கொஞ்சம் ஆறுதலா யிருக்குமே என்று, 
சொல்லி யனுப்பினார், அவருடைய வேண்கோளுக் இணங்க 
ஒரு ஞாயிற்றுக் சமமை சபையின் கூட்டத்திற்குப் போனேன். 
அலங்கு நான் அ௮ன்றைத்தினம் கண்டது என் மன இற்கு மிகுந்த 
ஆச்சரியச்தையும் கொஞ்சம் வெறுப்பையும் வீளைத்தத.
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a Geom Havre சபையை ஸ்காபித்தபின் ஒத்திகைகள் நடத்த 
எங்களுக்கு. ஓர். இடம் YBa அவியமாகத். தேவையா. ud CR 

gS ஜனங்கள் குடியிருக்கும் விசிகளில் நாடக ஓ.த்திகை 
கள் ஈடத்துவது. உ௪த மல்லவெனத் திர்மானித்தோம். அதன். 
பேரில் தம்புசெட் டி. தெருவில் விஜயநகரம் மகாராஜா அவர் 
சள் ஈடத்திவர்த பெண்கள் பள்ளிக்கூடக் கட்டிடம் இதற்கு 
செளகர்யமாக இருக்கு மென்று ௪பையின் காரிய தரிசியாகிய 

| மூத்து குமாரசாமி செட்டியார் எனக்குத் தெரிவித்தார். அள். 
சமயம் அப்பள்ளிக் கூ. த்தின் மேல்விசாரணை த் தலைவராக என் 
தகப்பனார் இருந்தார். ஆகவே அவரது உத்திரவைப் Cup ஏன் 
னக்கேட்டுக்கொண்டார்கள் ஒருநாள். முன்பே, என் SSIS) 
ருடைய உத்திரவைப் பெற்றே இச்சபையைச் சேர்ந்தேன் ௨ என்று 
தெரிவித் இருக்கிறேன். அகலவே அன்றிரவு தாங்கள் எல்லோரும் 
விட்டில். சாப்பிட்டானவுடன் இவவிஷயத்தைப்பற்றி | 
தகப்பஞரிடம் தெரிவித்தேன்; வாரத்தில் . இரண்டு நாள், Bur 
PSE pow சாயங்காலம் ஆறுமணி முதல் எட்டுமணி வசைச் 
கும், ப ஞாயிற்றுக்கமுமை இசண்டுமணி முதல் எட்டுமணி வரைக். 
கும், லண்டிமென் அ ற) தெரிவித்தேன்; அன்றியும் வாடகை. 
ஒன்றும் எங்களால் கொரசிக்க முடியாகென்பதையும் ௮வருக் 

குத் தெரிவித்தேன். அதற்கு அவர் ஒரு ஆட்சேபனையும் 
சொல்லாமல் ஆகட்டும் என்று இசைந்தார். இது சபையின் 
நிர்வாக. சபையாருச்கு மஒழ்ச்சியைத் தந்தத, அதுமுதல் 
சபையின் "கூட்டங்கள். இங்கு நடந்து வந்தன, 

ஆ
,
 

  

கானகாம் அத்தியாயம் 

DOPOD 

முன்னமே தெரிவித்தபடி. என். பரீட்சை யெல்லாம் 
முடிந்த ௬ மதகு ஒரு காள் ஞாயிற்றுக்கிழமை . சாயங்காலம் 
நான்கு மணிக்கு இவ்விடம் போனேன். அப்பொழுது . அக்கம் 
மி. டத்தின் மாடியில் , தர் அதையில் , ஒத்திகை ஈடந்துககொண் 
4. ருந்தது. அதைப் பார்க்க பொழுது ஒருபுறம் எனக்கு. விக் 

தையாகவும். விஷேதமாசவும் . இருந்து. போதிலும், "மற்றொரு 
புறம் வருக்தமாயிருக்கு:. "இரு புறம் ஒருவர் பிடில் வாசி, கிக் 
Osi ct டிருக்தார்;.. மற்றொருபுறம் ஒருவர் . மிருதங்கம். வாத் 
'இக்கொண்டிருக் தார்; இரண்டு . பெயர் இரண்டு. தம் புருகளை 
மிட்டி க்சொண்டிருக்கனர்; ஒத்திகை போட்டுக். கொண்டிருக்க
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நாடகமா, அப்பாவுபிள்ளை. அவர்களால் இயற்றப்பட்ட 
“Oe Br eur” எனும் நாடகத்தில் அயன் சாஜபார்ட் எனும் சந்த 
னுமகாராஜாவாக நடித்த வாகராஜு காயகர் என்பவர் கையில் 
ஒரு தாளமும் அவரது சிநேகிதர் ஒருவர் கையில் ஒரு தாளமும் 
வைத்துக்கொண்டு, கான செவிடு படும்படியாக தாளபபோட்டுக் 
கொண்டிருச்தனர்;. எல்லாம் பாட்டு மயமாயிருந்தஅ ! நான்னு 
ஓக்து பாட்டி.ற்கு இடையில் சில வார்த்தைகள் தப்பிப் பிழைத்து 
aus som Cour என்னவோ, எனக்கு சந்தேகமாயிருந்தது. : வரத 
ராஜு நாயகா அவர் கள ஒரு பாட்டில் ஒரு அடி பாடினவுடன்) 
பின் பாட்டாக நான்கு ஐந்து பெயர் ௮தே அடியை உரக்கப் 
பாடுவார்கள் 1 இதையெல்லாம் வாய்திறவாது கேட்டுக்கொண் 
டிருந்த. போதிலும், என் மனதில் மாத்திரம் கொஞ்சம் வெறுப்பு - 
தட்டியது. ஷேக்ஸ்பியர் மகாகவியின் இல நாடகங்களைப். 
படித்திருந்த. எனக்கு இக்த QeBreur எனும் சாடகமானது. 
கொஞ்சமேனும் ருசிக்கவேயில்லை. An ஆங்கிலேய நாடகங் 
களைப் பார்த்த எனக்கு, இவர்கள் நடிக்கும் விசம் எள்ளள 
வேனும் பிடிக்கவில்லை. Oss இந்தி சசபா காடகமான த, ஜ்ற் 
காலத்தில் கோவலன் நாடகம் ௦ சகாஞ்சம் பிரபலமாக 
வாரத்திற் கொரு முறையாவன ஈடிக்கப்படுவது போல், அக்கா 
லத்தில் பிரபலமாயிருக்து மாதத்திற்கொரு முறையாவது ஈடிக் 
கப். பட்டு. வந்தது. ஒரே காடகமானது, கடல் இந்திர சபா, 
மலை. இர்திர சபா, சமல இந்்தஇரசபா, 2 & Bool இக்திச சபா. 
. எனும் இப்படிப்பட்ட வேறு வேறு பெயர்களுடன் ஆடப்பட் ட்டு 
asses, இக் கதையிலுள்ள அ௮பாச௫௪ங்களில் ஒன்றை மாத்தரம் 

- இங்கே எடுத்துக் கூறுகிறேன், இர்சாடகத்தில் GOST SOT 
. Fi BT as FBT FC) Sw சந். தனு. இவன் வேட்டையாடி விட்டுக். 

கானகத்தில் உறங்குங்கால் ஊர்வசி யெனும் அ௮ப்சரக் கன்னிகை, 
இவனைக்கண்டு மோகம் கொள்கிறாளாம், இச்சர்தர்ப்பத்தில் 
சந்தனு எனும் பதத்தை சந்தனம் என்று மாற்றி, ஊர்வசி, கான 
கத்தில் வந்தவுடன் சக்சனவாடை வ்சுகறதாக த் தெரிவிக்கிறாள்! 

சந்தனு ஊர்வ௫ியால் எழுப்பப்பட்டவுடன், திடீசென்று உண் 
- பான மின்னலைக் கண்டு கண் பொட் டையானவன், பின் தாங்இ 
கண்களை நிமிட்டிக்கொள்வ.து போல் அபிநயிப்பார். ! Ds ௮க் 
காலத்தில் வயிற்றை வளர்க்க நாடகளம்கள் Bee ரும் எல்லாச் 

கம்பெனிகளிலும் சாதாரண வழக்கம் என்பதைப் பிறகு, கான் 

அதிக்தேன் ஒத்திகை ஒருவா Le . எட்டுமணிக் கெல்லாம் முடிச்சு 
வுடன், அங்கிருந்த புதி.ப ௮ங்க த்தினர்க்செல்லாம்,, முத்துகுமார. 
சமி செட்டியார், ஜெயசாம் நாயகர் முதலியவர்களால் தெரிவிக் 
சப்பட்டேன்.



  

அன்றிரவு சான் வீட்டிற்குப் போனவுடன் மேத்குதித்த 
ஆபாசங்களை யெல்லாம். எப்படி த்தவிர்ப்பது என்று. யோசித் 

சேன் மறு நாள் நிர்வாக சபையின் அ௮ங்கத்தினசாகிய எனு 
ஈண்பர்களைச் சாயங்காலம் சச்இத்தேன். அவர்களுஉன் எனது 
நியாயங்களையெல்லாம் எடுத் ஐச்கூறி, பின்பாட்டை. விட்டுவிட 

வேண்டுமென்று அவர்களும் ஒப்புக் கொள்ளும்படிச் செய். 

தேன். பின்பாட்டென்பது பழய. காலத்து வழக்கமாயினும் 

தற்காலத்திய ராகரீகத்திற்கு அது பொருந்தியதல்ல வென்று 

அவர்கள் ஒப்புக்கொண்டார்கள்.. ஆயினும் சர கமாடும் பொ 

மூனு பக்க வாத்தியத்துடன், தாளமும் இருக்க மேவண்டியது 

௮இ அவசியம் என்று அவர்கள் கூறினார்கள். அதன்மீது அவர் 

சன் அதியாதபடி இதற்கு ஒரு யுக்தி செய்ய வேண்டுமென்று 
இர்மானித்தேன். ஒன்றிசண்டு ஓத்திசைகள் பொறுத்துக் கொண் 

டிருந்தேன், பிறகு ஒரு காள் ஓத்திசை முடிச்சதும் எல்லோரும் 

விட்டிற்குப் போன பிறகு மெல்ல, ௮ங்கு வைத்திருந்த இரண்டு 

ஜதை தானங்களையும் வீட்டிற்குத் இருடிக்கொண்டுபோய் விட் 
டேன்! என சுயலாபத்தை காடவில்லை என்பது தான் இதற் 

குச் சாக்காகும். . இல்லாவிட்டால். இது என்னை -இத்தியன் 

'பினல்கோட் (1௭01௧௩ 131 6006) குற்றத்திற்கு உட்படுத இயி 
ருக்க வேண்டும்! மறு ஓத்திகைக்கு வழக்கத்தைப் போல் சென்று 

மற்றவர்களுடன் உட்கார்ந்திருந்தேன். சக்கேதம் ஆசம்பிப்பதற் 

சாகப் பக்கவாத்தியங்கள் சித்தமானவுடன்,  தாளங்களைக் 

காணோம் என்று எல்லோரும் தேட ஆரம்பித்தார்கள். கோழித் 

இருடி கூடக்குலாவினாள் என்பது போல, நானும் LTE CH 

டன் தேடினேன் ! என் விட்டில் ஒளித்து வைத்திருந்த தாளங 

sar gees soup ௮சப்படும் $ கொஞ்ச கேம் தேடி சுப். 

படாமற்போசவே, “இனி சன்ன செய்வது, பிறகு பார்த்துக் 

கொள்வோம், இப்பொழுது ஓத்திகை தாளங்கள் இல்லாமல் 

ஆரம்பிப்போம், ?' என்று கூறினேன்... : வேறுவழியில்லாமல் 

இ தற்குடன்பட்டு, நாடக பாத்திரங்களெல்லாம் ஒத்திகை ஆரம் 

படித்தார்கள். அன் ௮ ஒத்திகை மூடிந்தவுடன் ஓவவாரு அது 

கத்தினருடனும் | மெல்லபேசி, தாளம் இல்லாவிட்டால் தவறு 

ஒன்றுமில்லை யென்றும், தாளத்துடன். பாடுவதைவிட . தாளம் 

போடாமலே பாடுவது அழகாயிருக்கறதென்றும், தாள த்தைத் 
தட்டிக்கொண்டு பாடுவது தற்கால நாகரீக: சாடகங்களுக்குப் 

பொகருச்தமாக இல்லை யென்றும், ரூபித்துக்காட்டினேன், 
வசதசாஜாலு நாயகர் தலி மற்றவர்களெல்லாம் மெல்லமெல்ல 
என்வழிக்குவந்தனர். அவர் மாத்திரம், எனக்கு ஞாபகமிருக் 
இறெபடி. சடைஇவெரையில் எனது எண்ணம் .சரியானதென்்.று



  

80 நாடகமேடை நினைவுகள் 

ஓப்புக்கொள்ள ள வில்லை. பிறகு பாடும் பொழுது. தாளங்கள் கட்டு 

வைத அறவேவிட்ட பிறகே, கான் செய்த. *களவினை 'க்கூறி 
அத்தாளங்களை வீட்டிலிருக்து கொண்டு. வர்னு சொந்தக்கார 
ரிடம் ௮ வைகளை ஒப்புவித்தேன். இந்த தாளங்கள் விஷயமாக 

வாதராஜ-௮ நாயகருக்குக் கோபம் பிறக்து “இந்திர சபா என் 

ணும் நாடசுத்தில் ரான் ஈடி க்கமாட்டேன்!? என்று கூ நிவிட்டார். 

அதன் மீது நிர்வாச சபைக் கூட்டத்தில் முதல் (Lp BH சபையார் 

ஆட என்ன தாடகம் எடுத்துச் கொள்வது எனும். சேள்வி 

பிறந்தது. அச்சமயம். காரிய தரிசியாகிய (pss குமாசசாமி 

செட்டியார் தனக்குத்தெரிந்த சில பழய தமிம் வித்வான் களைக் 

“கொண்டு. எழுதிவைத்த ஒன்றிரண்டு தமிழ்காடகக்ளைப் படித் 

துக் காட்டினார். ௮ தில். “அக்காலத்திய GB et san சாடகங் 

களிலிருக் த பாசங்களெல்லாம் இருந்தன... அதை எழுதிய 
)த்வான்௧ள்மீது குற்றங் கூற வர்தவனன்று நான். அவர்கள் 

பழய வழக்கப்படி. யெழுதியிருச்சார்கள். அதற்கு ஒரு உதா 
ரணத்தைக் கூறுகிறேன். அரசன் சபைக்கு வக்தவுடன், மந்தி 

ரியைப் பார்த்து, மாதம் மும்மாரி பெய்கிறதா ? பிராம்மணர் 

கள் யாகங்களைச். செய்கிறார்களா 5. ௯ூூத்இரியர்கள் சரியாகச் 

சண்டை போிருர்களா. ? வைசியர் சரிவர வியாபாரம் செய்கி 

மூர்களா ₹. சூத்திரர்கள் வேலை Qe Bani sora?’ ். என்று கேட்க, 

ஒவ்வொரு கேள்விக்கும் மர்திரி “ gud” என்று விடை 

கொடுப்பதாக எழுஇயிருர்தது. இதைக் கேட்டவுடன் எனக்கு 

நகைப்பு வர்து, இந்த ராஜா என்ன மழைபெய்கிறதும் பெய். 

ur gs gw அறியாதவசாய அந்தப்புரத்தில் தூங்கிக்கொண்டிருக் 

: இறவரா? ்? என்று கேட்டேன். இம்மாதிரியாக அதில் உள்ள 

குற்றங்களை எல்லாம் எடுத்துக்கூறி ஏளனம் செய்யவே, எனது 

ஈண்பர்களுக்குக் கோபம் பிறர், 'எல்லாவற்றிற்கும் ஏ தாவது 

குறை கூறுன்ருயே, குற்ற மில்லாதபடி நீதான் எழுது” என்று. 
என் மீறு திரும்பினார்கள். இ தென்னாலி ராமனுடைய கதை 
களில் ஒன்றைப். போலிருந்தது. தென்னாலிராமனிடம் ஒருவன். 
ஒரு நாள் “5 அப்பா; உன் தந்தைக்கு சாளை சிராத்தம் ்? என்று 

கூறினனாம். அதற்கு அவன் ஆணால் அந்த சராத்கத்தை. 6 
தான் செய்ய "வேண்டும்? என்று கூறினானாம். ஏனடா, 

அப்பா ! உன தர்தையின் சிராத்தத்தை நான் ஏன் செய்ய 
வேண்டும்? *? என்று கேட்க, “நீ தானே எனக்கு -ஞாபகப்படுத் 
Bei, அக்காரணத்தினால் நீ தான். செய்யவேண்டும் *?? என்று 
பதில். உரைத்தனனாம் !.' ம்மாதிரியாக. மற்றவர்கள் - எழுதிய 
சாடகுத்திலுள்ள. குறைகளை: எடுத்துக்கூற, குற்றமில்லா ௪. நாடக 
மாய். எழும்படி நான். கேட்கப்பட்ட டன். yeahs | இளங் 

கன்று பயமறியாது என்றபடி, கஷ்டத்தை பியா க வஸு 
   



  

நாடகமேடை தினைவு: 

  

' ஐகட்டும்”” என்று வீம்பாய். ஐப்புக்கொண்டேன், அக்காலத் 
தில். என்னிடம். அறியாமை 5 எவ்வளவு சூடி கொண்டிருக்ததோ, 

அவ்வளவு வீம்பும் இருந்தது. 

அன்றிரவு வீட்டிற்குப்போனவுடன், என்னடா இப்படி. 
அகப்பட்டுக். கொண்டோமே ஈனறு - கவலைப்படலானேன். 

எண்ணித் அணிக கருமம், தணிக்க பின் எண்ணுவம் என் 
பதிழுக்கு”' என்னும் தெய்வப் புலமைத் திருவள்ளுவருடைய 

Baw வாக்கு ஞாபகம் வந்தது. அ து வசையில் ஒரு தமிழ் நாட 
கத்தையும் பார்த்திராத சான், அப்படி தமிழில் தூசனமாக 
நாடகம் எழுதுவது. என்று கவலைப்பட்டுக் கொண்டிருக்க. 
எனக்கு ஒரு யுக்தி  ோன்றியத... அன்றிரவு வழக்கப்படி என் 
தசுப்பனாருடன் உட்கார்ற்து சாப்பிடும்பொழுது நாவலாக ௪பை 

யில் நடந்ததை. யெல்லாம் கூறி, “(இந்த சங்கடத்திற்கு. என்ன 
செய்வது நான்?” என்று கேட்டேன். அப்பொழுது என் தந்ைத, 
நீ. ஏதாவ அ தமிழ் நாடகத்தை இது வரையில் பார்த்திருக்க 
ரூயர? எண்று கேட்டார். நான் இல்லை என்று பதில்சொல்ல, 
கொஞ்சம் நகைத்து, சற்று Boor As gi **நாளை சனிக்கிழமை, 
கோவிந்த சாமிரரவ் நாடக கம்பெனியின் ஆட்டத்திற்கு. உன்னை. 
அமைத்துப். Cur BC parr. Qgrugs peor yale eto தான் 
தமிழ். நாடகங்கள். சுமாராக "நடிக்கப் படுகின்றன. அதைப் 
பார்த்து நீ... கற்றுக்கொள். என்று கூறிஞர். சொன்னபடியே 
அடுத்த சனிச்ழெமை, தனது வயதின் சிசமத்தையும் பாராமல், 

சன். வேண்டுகோளுக்கிரங்க,. தானே. அழைத்துச் Gl cor api, 
கோவிந்த சாமிராவ நாடசக்கம்பெனி மன மோஹன நரடசு 
சயர??. என்கிற. பெயருடைத்தாயிருச்த ௮. . இ.க்கம்பெனியின் 

நாடகங்கள். சென்னை செங்காங்கடை சாடகக்கொட்டகையில் 
அக்காலம் ஈடத்தப்பட்டுவந் தன. தற்காலம் இந்த இடத்தில் 

ஒரு சினிமா. நடைபெற்று வருது. அக்காலத்தில் தட்டோடு 
வேய்ந்த. கூரைக் கொட்டசையாயிருக்தத. . ஒன்பது மணிக்கு 
சாடகம் ஆரம்பம் என்று என் தந்தையைத் . இரிதப்படுத் 
BG aor sor. அவர் அக்காலத்திய காடகக்கம் பெனிகள் குறிப் 
பிட்டபடி.. ஆம். பியாத வழக்கம் அதிக்தவரரய், * அவசர மொன் 
ஹுமில்லை.. சுற்றுப் பொறுததுப்போகலாம்'?. . என்று கூறியும், 
நான் நிர்ப்ப GBS S, எனக்கு புத்திபுகட்ட வேண்டி, “சரி ஆனால் 
உன்பாடு'' என்று. பதில் உரைத்து, ஒன்பது பணிக்கு. மூன பாக 
சாடசக்கொட்டகைக்கு « என்னை. அக்குள். சென்றார். Gun er 
வுடன், எனக்குப்புத்தி வா ரன். - தகப்பனார். கூறியது 
சரியென்று அப்பொழு தன் Oued .நாட௨டசுக் கொட்ட 
கையில் அப்பொழு: சான்.ஜனங்கள் வ. ஆரம்பித் துக்கொண் 
டிருந்தனர் விளக்குகள் கூட முற்றிலும் ஏற்றப் படவில்லை 

   
    

 



  

சற்றேறக்குறைய மூக்கால் மணி சாவகாசம். மொட்டு 
மாட்டு என்று. உட்கார்ந்து கொண்டிருந்தேன், ஒன்பதே 

முக்கால். மணிக்கு, நாடகம் ஆரம் பிக்கபபட்டது, ௮ தற்குள் 

ளாக ஜனங்கள் கொட்டகையில் நிரம்பினாரகள். ௮து வரையில், 

என் நாடசும் குறித்தபடி ஆரம்பிக்கவில்லை என்று ஆத்திரப் 

பட்டுத் கொண்டிருக்க என்னைப் பார்த்து என் தகப்பனார் புன் 

சிரிப்பாய் சிரித்துக் கொண்டிருந்தார். என ததை எனக்குப் 

புக்தி வரும்படிச் செய்தமார்க்கங்களில் இது Gp OT (Hi. தான் 

கூறுவகற்ளுக் குறுக்காக நான் என அறியாமையினால் ஏதாவது 

ஆட்சேபனை செய்து பிடிவாதம் பிடித்தால், என்னிஷ்டப்படிப் 
போகவிட்டு, ௮ தனால் படும் கஷ்டத்தை. அனுபவிக்கச் செய்து, 

சான் புத்தியறியும் படிச் செய்வார். 

அ ன்றைத் தினம் நாடகம் “au ePersein? என்பது; இது 

புராதனமான தமிழ் கதை. யொன்றை. ஒட்டியது. . ஒன்பதே 

மூக்கால். மணிக்கு ஆரம்பம் செய்யப்பட்டது என்று முனபு 

கூறியதினால், நாடகமே ஆசம்பிக்கப்பட்டது. என்று. நினை த்து 

விடாதீர்கள், ஒன்பதே முக்காலுக்கு ரங்கத்தின் முன்பு விடப் 

பட்டிருக்க. திரை தூக்கப்பட்டது ! உடனே சகாடசம் ஆசம்பம் 

அகும் என்று சந்தோஷப்பட்டேன். ஆயினும் ௮ச்சந்தோஷம் 

was நாழிகை நிலைக்கவில்லை, மூன் தரை தாக்கப்பட்ட 

வுடன், மேடையின் உள்ளே சங்கதம் கேட்டது, பிறகு சுமார் 

கால்மணி சாவகாசம், விராயகர்துதி, கலைவாணிதுதி, கம்பெனி 

யாரின் இஷ்டதேவதைகள் அதி முதலியன பாடப்பட்டன, 

நாடகக் கதையைப் பார்க்க அவல் கொண்டிருந்த எனக்கு 

இதெல்லாம் பிடிக்கவில்லை. கடைசியில் சுமார் பத்துமணிக்கு 

கோவிந்த சாமிராவ் ரங்கத்தின் மீது வந்தார், இட்பொழுதா 

வது நாடகமானது ஆரம்பிக்கப் பட்டதே என்று கூதூ ஹலம் 

கொண்ட என் மனமானது சடுதியில் தணிவை யடைந்தது ! 

அவர் சையில் தாளங்கள் வைத்துக் கொண்டு ::ராமமஹீ”' 

என்சுற பாட்டைப் பாட ஆரம்பித்தா. . அ௮ப்பாட்டு முடிந்த. 

வுடன். ஒரு வேஷதாமி, . அலங்கோலமாய் அடை அணிநற்று 

தலையில் வேப்பிலையைக் கட்டிக்கோண்டு, காலில் சலங்கை 

அணிதந்தவனளாய், ஆடிக்கொண்டு சங்கத்தில் பிரவேடத் சான். 

இவன் யார் என்று என தநழதையை நான் கேட்க, இவன் தான் 

விதூஷச. வேஷதாரி என்று அவர் எனக்குத் தெரிவித்தார். 
பிறகு அவனுக்கும் சூத்திரதாரனணாக வந்த கோவிந்தசாமி ராவுக் 

கும் தர்க்கம கடந்தது... அதில் கோலிர்தசாமி ராவ் சுமார் சால் 
மணி சாவகாசம், காடகக்கதை இன்னதென்று சவிஸ்தாசமாகத் 
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தரிவித்தார்! இதனால் சடக்கப்போகிற நாடகக்கதை இன்ன 
தன்று நான் சன்றாயறிர்சபோ இலும், இதெல்லாம். நாடகத் 
OS அத்தனை பொருத்தமாக எனக்குத் தோன்றவில்லை. “இனி 

(க கான் கண்ட சாடசத்தைப் பற்றியும் ௮ந்நாடக கம்ெ பெனி 
) oor தலைவசாக இருந்த கோவிரஈதசாமி ராவைப்பற்றியும் சற்று 

விஸ்தாரமாக வரைய விரும்புகிறேன், 

௮க் காலத்தில் என் ஞாபக சக்தியானது கூர்மையாகவே 
ிருந்ததென நான் சொல்ல. வேண்டும். ஏறக்குறைய இரண்டு. 

மன்று முறை எதாவது ஒன்றைட் படிப்பேனாயின் அதைப்பிறகு 
அப்படியே ஒப்பித்து விடுவேன், அன்றைத்தினம் ஈடந்த 
ரடகத்டை மிகவும் கவனமாய்க் கவனித்து வந்தேன். .வ௪ன 
பாக மெல்லாம் என் மனதில் அப்படியே ieee விட்ட. 
சங்தேப் பயிற்சி. கொஞ்சமும் அக் காலத்தி இல்லாத வஞயி 
ரக்தபடியால், நான் கேட்ட சங்தத்தை Rune அனுபவிக்க 
அசக்தஞாயிருந்தேன், நான் கேட்ட பாட்டுகள் ஒன்றும் என் 

மனதில் நிலைக்க வில்லை. 

நான் அன்றைத் இனம் கண்ட ஸ் தரி சாகசம்” என்னும். 
கதையையே, *புஷ்ப வல்லி என்னும் காடகமாக ௪ழமூதி பிறக 
வெளியிட்டிருக்கிறபடியால், அச்ககையைப் பற்றி இதை வாக் 
ரூம் எனது ஈண்பர்களுக்கு நான் தெரிவிக்க வேண்டியதில்லை 
சான நம்புகிறேன் ௮க் காலத்தில் இக்கம்பெனியார் சாடகக் 
கள் ஈடத்தும் விதத்தைக் தெரிவித்சால் இதை வாசிப்பவர் 
களுக்கு விஷஞேத மாயிருக்கும். இன்றிரவு இன்ன. சாடாம் 
என்று கோவிக்ச சாமிராவ் தீர்மானித்து பத்திரிகைகளில் 
பிரசுரம் செய்து விட்டு, தனது நடர்களை யெல்லாம். ஒருக்கு. 
சேர்த்து, சாடகக் கதையை இவர்களுக்கு சொல்லிவிடவோர். 

ப சுதைசொல்லி மடிந்தது ம, கதையில் இன்னின்ன பாதாம் இன் 
னின்னார். நடு. க்சவேண்டி யது. oer om usr ga கொடுத்து விடு 
வார். அதன் பேரில் வேஷ்தாரிகளெல்லாம் நாடகத்தில் பேச 

. வேண்டிய வசனங்களை ச. கங்கள் பு.த்திக்கேற்றபடி ஏற்படுத்திக் 
, கொள்ள. வேண்டியதே ! தற்காலத்தில் பெரும்பாலும் "இருப். 
ug போல நாடகத்தில் வ௪னம். அச்சிடப்பட்டாவது ௪ எழுதப் 
பட்டாவது... சிடைத்திலது ! வ௪னம் வரையில். ஒவ வொரு 
வேஷதாரியும் காடச. ஆிரியஞகவே Dor seal | இவவாறு 
சமயோசிதமாய் அவர்கள். காட்சிக்குக். காட்சு பேசவேண்டி 
வந்த. போதிலும், அவர்களில் பெரும்பாலர் சஞ்சாவுரிலிஸஸ்க 
தமிழ். நன்னுகப் பேசும். 5 வன்மை. ங்க காக்கும் 

மொத்தத்தில் காடகமானது கேய்கதித      
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வசனத்திற்கு ஒத்திகை. மேற்கூறிய அளவுதான்; ஆயினும் 
பாட்டுகளுக்கு. மாத்திரம் ஒத்திகை ஈடத்இவர்தார்கள். . இன் 
னின்ன காட்சியில் இன்னின்ன பாட்டுகள் பாட வேண்டுமென்று. 
கோவிந்த சாமிராவ் தீர்மானிப்பார். சில சந்தரா்ட்பங்களில் பொ 
ூவாயிருக்சப்பட்ட, வசந்தரு துவின் வர்ணனை. தோட்ட இருங் 
காரம், விரகதாபம், மன்மத தாஷணை, மே சலிய இடங்களிலெல் 
லாம். பழயப்பாட்டுகளை உபயோடப்பார்கள். மற்ற இடங்களில் 
கானே, புதியபாட்டுகள் வர்ணமெட்டுகளுடன் அமைத் துக் 
கொடுப்பார். இப்பாட்டுகளை மாத்திரம், வேஷ தாரிகள் பக்க 
வாத்தியக்காரர்களுடன் ஒத்திகையில் பழஇ வருவார்கள், 

இனி அன்றிரவு. நான் கண்ட ஈடர்களைப்பற்றி சிறிஐ விஸ்' 
தாாமாகக்கூற. விரும்புகிறேன். முதலில் அச்கம்பெனியை 

ஸ்தாபித்தவரும் கம்பெனியின் தலைவருமாயிருக்த கோவிந்த 
சாமிராவை எடுத்துக்கொள்ளுகிறேன். இவரை இறக்துபட்ட 
தமிழ்சாடகங்களை மறுபடியும் உயிர்ப்பித்தவர்களுள் முதன்மை 
யபானவராய்க்கொள்ள வேண்டும். இவர் ஆங் லம், தமிழ், 
தெலுங்கு, ஹிக்ஸ் தானி, மஹாராஷ்டிரம், முதலிய பல 
பாஷைகளில் வல்லவர், அப்பாஷைகளிலெல்லாம் நன்முய்ப் 

பேசக் கூடிய சாமார்த்தியம் வாய்ந்தவர். "இவர் முதலில் சவர்ன் 
மென்ட் உத்தியோகத்தில் இருந்தவர், சுமார் நூறு ரூபாய் 
சம்பளம். பெற்றுக்கொண் டிருந்தனராம். - (அக்காலத்தில் தூறு 
ரூபாய் என்பது தற்காலத்தில் முன்னூறு ரூபாய். வும்படிக்குள். 
௪மான மெனலாம்.) பூன தேசத்திலிருந்து, சாங்கிலிகம்பெனி 
யென்று பெயர் கொண்ட மஹாராஸ்டி ர ராடகக் கம்பெனி 
யொன்று இதற்குச் இல வருஷங்களுக்கு மூன்பாக, தஞ்சாலு 
ருக்கு வர்ததாம்; அக்கம்பெனியின் சாடகங்களைப் பார்த்து, 
நாடகமாடுவதில் மிகுந்த விருப்ப மு டைபவராய், அதைப் 
போன்ற தமிழ்நாடகக் கம்பெனி யொன்று ஸ்தாபிக்க வேண்டு. 
மெனத். தீர்மானித்து தஞ்சாஷரிலும் சுற்றுப்பக்கத் திலுமுள்ள 
தனக்குத் தெரிந்த காடக மாடுவதில் விருப்ப முடையவர்களும், 
சங்தெப் பயிற்சி யுடையவர்களுமான இல சிறுவர்களைத் தனக். 
குத் .அணையாகக்கொண்டு, மேற்சொன்ன ::மனமோஹன நாடக 
கம்பெனி”. என்பதை உண்டு பண்ணினார். உடனே, இதற்காகத் 
தன. காலமெல்லாம் செல லவழிக்க. வேண்டுமென்று. EC Boor 
வசாய் தானிருந்த. கவர்ன்மெண்ட். உத்தியோகத்தை சாஜீனாமா. 
கொடுத்துவிட்டார் : நரடகமாட வேண்டு. மென்று அவருக்கு 
அவ்வளவு ஊக்கம் இருந்தத. போலும். be 906 தன். கம்பெனி 
யைச் சேர்ந்த. சிறுவர்களுக்கெ௦ ம்..தமிழ். பாஷையில். சில 
காடகங்களைக் சுற்பித்து, ஏற்கனவே. சங்கீதப் பயி ற்சி உடைத் 
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தாயிருக்த. படியால் அவர்களுக்கெல்லாம். , நாடகங்களுக்கு 
வண்டிய பாட்டுகள், ராமாயண பரரது கிர்த்தனை முதலிய 

பழ; புஸ்தகங்களிலிருக்து எடுத்தும். - இல்லாதவிடத்து 2மற் 
குறிச்சுபடி ஹாதனமான பா ட்டுகளைத் தானாக. வர்ணமெட்டுக 
சடன் எழுதக் கொடுத்தும், சங்தேப் ui oF யுண்டாக்இஞர். 
தனது சொத்திலிருந்து செலவழித்து சாங்கி சம்பெனியா 
ளைப்போல், நாடக "உடுப்புகளும் இ தஇரைகளும் தயார் செய்தார். 

பிறகு, தான் குடியிருந்த தஞ்சாவூரில் முதல் முதல் இல 
நாடகங்களை ஆடி, அங்குள்ள ஜனன்களை யெல்லாம் சந்தோ 
ஷிக்கச் செய்து, அவர்களெல்லாம் . சன்ராயிருக்கிறதெனப் 

Yyspsa, பிறகு. சன் நா௨சுக்கம்பெனியைச் சென்னைக்கு 
அழைத்து வநது செங்கான்் உடைக் கொட்டசையில் சாயக் 

களைத்: தமிழில் நடத்த ஆசம்பித்தார ர். முதலில் அன்று இவரைப் 
LTT 5S பொழுது இவருக்கு. சான் 88S a BSE Due. சுமார் 
முூப்பத்கைற்து. முப்பத்தாறு. வய தருக்கு 6... கொஞ்சம் ஸ்தூல 
தேகமூடை ய வராயிருந்தார், பழய. ௧ உால.த்இல் மஹாராஷ்டிரா 
கள். தலைக்கணிற்து. கொண்டிருச்த சரிகைக்குச்ச. விட்ட, சகப் 
புப்.பாகை. யொன்றை இவர் சாதாரணமாக அணிவார். மஹா 
சாஷ்டிசராயிருர்த T BILD, தமிழ். ௬த்சமாகப் பேசுவார். நல்ல 
கம்பீரமான கூரல் உடையவர், இவருக்குக் கொஞ்சம் வாத 
கோய் உண்டு போலும்.  ஸ்திரீசாகசம் ்? என்னும் நாடகத் 
இல் அரசனுடைய மந்திரியா 5 ஈடித்தார்; (இது மேற் குற laa 
சூத்திரசாரனாக வந்தது அன் றி) மந்திரி Guess BPS) ஒரு 
விதத் இல் பொருத்தமாயிருக்த, தன சுய உடையுடனே வந்து 
விட்டார், இவா் முகத்தில் வாணம் பூசுவது சாசாசணமாகக் 

இடையாது, அதற்கேற்ப மந்திரி, குரு, மூதலிய வேஷங்சகளையே 
தனக்கு ஏற்படுத்திச் சொளவார், இப்படிப்பட்ட வேஷங்களை 
-இவர் தரிப்பதற்கு ஒரு முக்கியமான காரணம் உண்டு; கதா 
நாயகனாகவும். இன்னும் பெரிய வேஷதாரியாகவும். வருவ 

இவருக்கும். கடினமன்று, ஆயினும், சாடசக் சதையின் கோர் 
வை எங்காவஅ விட்டுப் போனாலும், ஏதாவது காட்ச பாதீதிசம் 
cinta - Cur@git, அல்லத ரங்கத்தின் மீது வருவதற்கு 
.ஆலஸ்யமானாலும், மந்திரி முதலிய வேஷந்தரித்து சதையின் 
Cari ome uc! பூர்த்தி செய்து. விவொர், எற்த வேஷம் Bg 

காதும், தரித்தவேஷத்திற ற்குத்தக்கபடி வசனங்களை உபயோ 
இதுனு, நன்ராய- நடிக்கும் குணம்: இவரிடம் அ இகமாயுண்டு. 

aera ee தமிழ். காட்சத்களில்.. ஈடித்த ஈடா்களில் இவளை 

ஒரு. மூக்கெயமானவர்.: என்றே. கூறல் வேண்டம். இவர் 
சக். சதையினின்றுய ராமாயணக் சதையினின்றும் 

ம். 
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Css பாகங்களை நாடகங்களாக த் தன் சபையைக் 
கொண்டு நடிக்கச் செய்தவர், எனக்கு ஞாபசம். "இருக் 
இறவரையில், துசெளபதி துல் o flay, கர்ணவதம், பாண்டவர் 
௮ஞ்ஞாதவாசம், அபிமன்யுவதம், இதா கல்யாணம், பாதுகா 
பட்டாபிஷேகம், தாசாசகரங்கம், Reon wa "விலாசம், . ராம 
தாஸ். சரித்திரம், சிறுத்தொண்டர் புராணம். மூ. தலியன 
இவரால் நடத்தப்பட்ட காடகல்களில் பிரபலமானவை. கோவிர் 
கசாமி. ராவ் தரித்த முக்கிய? 2 வஷங்கள் தாராசசால்கத் இல் 
பிரஹஸ்பதியும், சாமதாஸ் சரித்திரத்தில் ஈவாபும், பாதுகாபட் 
டாபிஷேகத்தில் பர தனுமாம்.' கோவிக்சகசாமி ராவ் நவாபா 
சுவோ அல்லது பர சனாகவோ an Bayi என்று கோட்டின் 
சளம்பினால், அன் நிரவு ரநா௨உகக்கொட்டகை, அரம்பத்திற்கு 
ஒருமணி முன்பாக. நிறைந்து விம்: கடை வகுப்புகளில் 
டிக்கட்டுகள் இடைக்காமற்போகும். அப்பாத்திரங்களாக 
நடிப்பதில் ௮வவளவு (ர் இ பெற்றவர். இப்பாகச்இரங்களாச 
நடிக்கும் பொழுது, கொட்டகையில் இருப்பவர்கள் எல்லோ 
ரும், கண்ணீர் விடும்படியாக வசனங்களை உரு*சமாக மொழிந்து 

கல்மனமுடையோரசை யும் கரையும்ட டி சோசக்துடன் பாடுவார். 
இதிகாலத்தில் தமிழ் காடகுத்திற்கு இவர் ர் அ ணிசலஞாக 
இருந்சாரென்றே, ரான் உறுதியாய்க்கூறக்கூடும். இவரிடம் 
தாம் எல்லோரும் போற்றத்சக்க தர் அரியகுணம் இருந்து, 
அதாவது மற்றக் சம்பெனிசளிலிருர்த துபோலல்லா மல், தனது 

கம்பெனியைச் சேர்ம்ச சிறுவர்களை தன்னாலியன் ற அளவு ௪ன் 
மார்க்கத்தில் இருக்கச் செய்வதில். தேயன்று வக்கார், இவ் 

வளவு உத்குணமிருக்தும், சரஸ்.வஇியிருக்குமிட தீதில் சாதாரண 
மாக லட்சுமி தங்குவதில்லை என்கிற பமமொழி யின் படி, இவர், 
சாடகங்களை ஈடத் அவதினால் பெரும் ஊ இபம் ஒன்றும் பெற்றி 
லர். முதலில் ல வருஷங்கள் கொஞ்சம் சனம் சஎம்பாஇதத 
போதிலும், பிறகு. ௮தெெல்லாம் செலவா௫இ, சுடஞளியானார், 
இவரால் தேர்ச்சி செய்யப்பட்ட இவருடைய மாணவ ர்கஞம், 
இவரைவிட்டுப். iB gp வேறு வேறு கம்பெனிகள் ஸ்தாபித் 
தனர், கடையில் வர. வயோ திசுகசாலத்இல் பாலாமணி 
கம்பெனியில் சூத்திர காரனாஃவும் வேஷதாரியாஃவம் நடிக்கும் 
FEES வந்து சேர்த்தார் பாபம். இவர் எனை தசைக்கு. வந்த 
சாலத்தில் தான் ௪ எனக்கு தேரா LIP FULT GT, நான் OT Op Bus 
Bas 0 oe) இன்றாகிய லீலாவதிசுலோசனா என்பதை, இவரது 
மாணாக்கராகிய HMB ராவ் கம்பெனி நடத்திய பொழு, 
இவர். தான்  சூத்திரதாரனாக "இருக்கது. ஈடத் é Bei. - பாலாமணி 
சும்பெனியு ம் அர்த சாடகத்தை மு ல் முதல். நட தீதிய பொ 
முனு இவர் சூத்திர சாரனாக ஈடத்திஞர், இதைப் பற்றிய



sri? D6 பட னை வு கள் ஒரி 

  

விவரங்களை அவைகளைச். சொல்ல வேண்டிய Fb sts Bw 
பிறகு. Gere gi IBS paw. இவ்விடத்தில் சமம். நாடகத்திற்கு 
இவர் ஆர்வ காலத்தில். மிகவும் பாபபெட்௨வர் என்பதை எண்ணி 
னவனாப், அவர் மடிந்து "இப்பொழுது. எங்ரொக்தபோ இலும் 
அவாது ஆன்மா நற்கதியிலிருக்குமாச எனக் கோரி) "இப்பகுதி 
மை முடிக்கிறேன், 

  

ஷ.த்தா 
மேற்சொன்ன சோவிந்தசாமிசாவுடைய | மாணவர்கள் 

சிறந்தவர்கள் நான்கு பெயர்கள்--கோனேரிராலஷ், ௪ ௬ந்தரராவ, 
குப்பண்ண cra, பஞ்சகாத மரவ, இர்கால்வரும் அவரால் நாடச 
-மாடுவதில் ஈன்னாய்த் கேர்ச்பெடையப் பெரி திற்வர்கள் அன் 
(pray ஆடிய காடசுத்இல் கோனேரி ராவ் என்பவர் (அயன், 
-சாஜபார்ட்் என்று வழங்கப். பெற்ற சாஜ குமாரன் வேஷம் ரித் 
தார்; சுச்தாராவ் மெட் ட மாகளாகச லேஷம் பூண்டார்; குப்பண் 
OTT ராஜ குமாரனுடைய முதன் பனைவியாகத் Cera Se iy 
பஞ்சநாதசாவ் விதூஷகன் ?2வடம் கொண்டார், 

கோனேரிசரவ் FHS gS Ba ws கவும் சேர்ந்தவர்; சாரீரம் 
று சிறக்க தானவர், சரீரமும் அப்படி யிருக்கும்... இத 

னால் இவருக்கு எப்பொழுதும் “அயன் ராஜபார்ட்” என்று இப் 
பொழுஅம் வழங்குகிற, முக்கியமான வேஷங்கள் கொடுக்கப் 
பட்டன; அதாவது நாடசங்களில் -வெரும்பாலும். கதாரநாய 
கஞகவருவார்; ஆயினும் Bas gs வசனமும், மேற் கொண்ட 
UT & BT BS CHS, குத்தக்கபடி. ஈடிப்பதும் ஏ rus Big எப்பொ 
முனம் இருப்இியைத்தசவில் லை. இவர் கோவிந்தசாமி சாவிணு 
டைய கம்பெனியை விட்டு சக்கரம் வில CaGlap ah சாடகசபை 
ஏற்படுத் தி ஆடிவந்தார் சில வருஷங்கள்... இவரை. றான் சில 
வருஷங்களுக்குப் பிற்காலம் பார்த்தபொழுது 2 வறுமை hia LB 
தவராக கோயாளியாபம்; ராக சபையில் டிக்கட்டுகள் சரிபார்க் 
கும். "இடத்தில் உட்கார்ந் இருந்தார்! Qar gy ஈடவ்டிக்கையே 
"இவரை அர்தஸ் இதிக்குக் கொண்டு வந் தவிட்டத போலும். 

சந்தரமாவ். என்பவா சாதாரணமாக அக்கம்பெனியின் 
TLS BS OD முக்கிய ஸ்திரிவேஷம்: தரிப்பவர். pe eo Pr cpio 
சங்தே ஞானமும் வாய்ந்தவர், இவர் மேடையில் நின் பாடும். 
பொழுதெல்லாம். ஜனங்கள் சிசப்தமாய்க் கேட்பார்கள்... இறிது 
கருமைநிறம். வாய்த்தவசாசக-- “இருந்தபோதிலும் ஸ் இரிவேஷம்
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தரித்தால் பொருந்தியதாகவேயிருக்கும். இவரை நான் மூதல். 
முதல் பார்த்தபொழுது ஓத்தை காடியுடையவராயிரந்த போ 
இலும். நாளடைவில் ஸ்தூலசரீசமூடையவராய் . இய்விட்டார், 

அவ்வளவாசியும், ஸ்திரீ வேஷம் பூணுங்கால் இவரது நடை 
புடைபாவனை சுளெல்லாம். ஏற்றதாகவே யிருர்தன. இவரும் 
கொஞ்சகாலம் பொறுத்து தனியாக வேழொரு நா டகக் சம் 
பெனி ஏற்படுத்தினார். கோவிந்த சாமிராவ் EL GOT GF OOF GH IL! 

யடைந்த பிறகு, தன் .மாணாக்கனாகிய இந்த சுந்தரராவ கம் 

பெனியில் தானே ஒரு வேஷதாரியாக நடித்தார்! ஊழிற் பெரு 
வலியாவுள? | ட | | 

  

a 

அன்றிரவு என்முன் . நா௨.கமாடியவர்களுள் என்மனதைக் 

கவர்ந்தவர். குூப்பண்ணராவே, . இவருக்கு சற்றேறக்குறைய 

பாடவேதெரியாது, ஆயினும் வசனத்தில் மற்றெல்லோரையும் 

விடமேம்பட்டிருந்தார். இவர் ௮ன்று ராஜ குமாரனுடைய 

மூதன் மனைவியாக நடித்தது இப்பொழுதும் என் மன தில் 

சூடிசொண்டிழுக்கிறது. இவர் துன்மார்க்கமுடைய ஸ்தீரீயாக 

நடிப்பதில் மிஞக்த நிபுணர். | 

| இச்சம்பெனியில் தாசை, இத்ராக்கி, முதலிய வேஷங்களை 

“இவர் தான் தரிப்பார். ஸ்திர்களுடைய நடவடிக்கைகளை மிகவும் 

அட்பமாய் சாய்ந்து அதன்படி. நடிக்கும் இறந்த ௪க்இ வாய்க் 

தவர், இவாமேற்குறித்த இரண்டு நடர்களைப் போல் அற்பாயு 

சுடைய வரா யன்றி, ௮ரேக வருஷம் வாழ்க்திருந்தார். வயோதி 

சரான பிறகும் ஸ்திரீ வேஷம் தரித்து வர்கார். சான் பிறகு 

எழுதிய நாடகமாகிய லீலாவதி சுலோசனாவில், இவர் லிலாவதி 

யாக நடித்தார். இவரை நான கடைசி முறை பாத்தது அத்த 

வேஷத்தில் தான். இவர் ஆந்த லீலாவதியாக நடிப்பதைப்பற்றி 

மற்ஜொரு சந்தர்ப்பத்தில் நான் கூற வேண்டிவரும். 

அ௮ன்றைத்தினம் விதூஷகனாக வேடம் பூண்ட பஞ்சகாத 

சரவ அவவேடத்இல் தனக்கு நிகரில்லை என்று பெயர் பெற்றவா, 
அவரை அ௮வசஅசேயர்கள் 'பஞ்சு' என்றும் 'பஞ்சண்ணா” என்றும் 

அழைப்பார்கள். ஸ்தூல தேகமுடையவராயிருந்தார், அக்கா 

லத்திய வழக்கத்தின்படி விதாஷகனாசவரும் பொழுதெல்லாம் 
முதலில் நர்த்தனம் செய்தே பிறகு தான் சொல்ல. வேண்டிய 

வசனத்தை அரம்பிப்பார். இவர் இக்தவேஷத்தில் எப்பொழுதும் 
பூணும் ஆடையானது ஆங்கிலேய கிளொன் (clown) அல்ல 

பப்பூன் (௦௦11000) உடையேயாகும்: சராயும் சொக்காயும் அப். 
படியே யிருக்கும். பல ATTA ECHO தாய, இரந்த உடுப்
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பிற்கு இவர் பரிகாசமாய் சோபா (Sofa) டிரஸ் என்று பெயர் வைத் 
தார். அதாவது சோபா முதலிய ha pare ren eq போடும் 

படியான உடுப்பு என்று அர்த்தமாகும், தலையில். மாத்திரம் 
வெள்ளைச்சாச. பழன்களைப்போல் கோணக் குல்லாய் -அணிவ 
இல்லை ட. சாமாயரைக் .. சதையாயிருக்கட்டும், பரரதக்கதையா 

யிருள் ச்கட்டும் _காராசசாங்கமா யிருக்கட்டும், என்ன கரடகமா 
யிருந்த போதிலும் இவருக்கு இந்த விதூஷகன் உடுப்பு ஒன்றே; 
சாதாரணமாக பாத்திரல்களுக்கேற்றபடி உடைகள். அணியச் 
செய்த கோவிர்தசாமிராவ் அவர்கள். இந்த ஆபாசத்தை ஏன் 
சர்திருத்தாதிருர்சகாரோ சாரணம் அ நிஒிலேன்... He Fraga 
GOL BS கம்பெனியாருடைய வழக்கம், . இர்தப்படி விதூ௨ஷக 
CHE வர்த இவருக்கு. இன்ன காட்சியில் தான் வரலாம், இதைத். 
தான் பேசலாம், என்னும் வரையறைகிடையாது. தனக்கஷ்ட 
மானபடி, எந்தக்காட்சுயிலும் நடுவில் லர் துவிரிவொர். தாசையும் 
சற்இரனும் அர்தரங்கமாய்ப்பேசிக் செ ETT HF (Hw சமயத்தி. 

அம் நடுவில் நூமைக்து வீடுலார் : அன்றியும் BTL DH FOO SHH 
பொருத்தமானதோ - இல்லையா ஜனங்களுக்கு சிரிப்பையுண் 

TSG Ose தோன் நினால் எதை வேண்டுமென்றாலும் பேசு 

விரவொர். இச்ஞுறை. அவரைப் பொறுத்ததன்று, அச்கால்த் 
திய நாடசுங்களின் வழக்கத்தைட் பொறுக்ததாகும், மூக்கெமாக 
தன் அசிரியராகிய Garde ger சரவையே சமயம் வாய்ர்கும் 
பொழுதெல்லாம் ரங்கத்தின் மீறு ஏளனம் செய்து விடுவார், 
உண்மையில் மிகுந்த புத்தி கூர்மை வாய்ந்தவரென்றே | கூற வேண் 
டிம், சச்தர்ப்பத்திற்குத். தக்கபடி, இடீரென்று புத்தி சாதுர்ய 
ஒர்க் விகடம் செய்வதில் இவர் மிகசூந்த பிபுணராயிருக்தார், இவர் 
வடிச்கையாப்க்கூறிய சல சமாசாரங்களை கான் எனது நாடகக் 

களில். கல இடங்களில் உபயோகப் படுத்திமிராக்கிறேன்,. இவர் 
நாடக. மேடையில் வக் SOL or ஜனங்களெல்லாம் நகைக்க சித்த 
மாயிருப்பார்சள். இவர், எதாவது அசெளக்கயமாம். ஒரு இனம்: 
மேஷம். தரிக்காவிட் உல், அன்றைக்கு காலரி (Gali lier 3) வகுப் 
யில். பெரும் குழப்பமுண்டாகும்.. இவரும் காலகதியால் க்ஷீணா 
தசைக்குப் பிறகு wig விட்டதை நினத்து. இப்பொழுஅம் 
சான். ுக்கப்படுகறேன். கடைசியில் சில வருஷங்களுக்கு முன் 
நான். பார்த்தபொழுது, . தனது ஹாஸ்ய வார்த்தைகளை மெல் 
லாம். (100 வெறும் - மரப்பாவையைப்போல ரங்கத்தின் மீது 
வந்து நிற்பார், நான் ஆச்சரி ரியமும். பரிதாபமும் கொண்டவனா௫ி, 
இவர் மாறி. யிருப்பதற்கு என்னகாரணம் என்று. விசாரித்த 
பொழு; அ, இவருக்கு யாரோ சூன்யம் வை த்து விட்டார்கள் 
என்று சொன்னார்கள், : இது எவ்வளவு உண்மையோ அதியேன் 
நான்... ஆயினும் அச்சமயம் ஷேக்ஸ்பியர் மசா சாடசுக் கவி ஆங்



  

   
இலத்தில் எழுதிய பிரசித்தி பெற்ற தாடகமாகிய ஹாம்லெட் 
என்னும் காடகத்இல், 'ஹாம்லெட், தன் தந்தையின் அரண்மனை 
விதாஷகனான யாரரிக் (Yorick ) என்பவ னைப். பற்றி. கூறிய வார்த் 

தைகள், என்க்கு நினைவுக்கு வந்தன. “அவளை நான் நண்முய் அறி 
(வேன், அபாரமான விகட ழூடையவன், அதிசூட்சம பு.த்தியுடை. 
wane இப்பொழுது உன் விளையாட்டுகள் எங்கே? வினோதங்கள் 
சாங்கே?. "ஆடல்கள் சங்கே $ பாடல்களெக்கே ? சபையோரை 
எல்லாம் சந்தோஷத் சால் ஆரவ an hese செய்யு உனது சாதுர்ய 
மொழி: கள் staat உன BB இளிப்பையாவது ஏளனம்செய்ய 
ஒன்றையாவ ஆ கூறமாட்டாயா? உன்மூக வாய்க்கட்டை அடியு 
டன் அற்றுப் போயதா!?? இவர் தன்சேகஸ்திதியை ஜாக்கி 

-தையாகச் கவனிக்காதபடியால் அ௮க்கஇக்கு வக்கார் போலும் ! 

| மேற்சொன்ன - நான்கைற்தூ நாடக பா த் Boras all wv 
அன்றைத்தினம். "நாடகத்தில், என் மனதைக் சவர்ந்தவன், 
இன்னும் ஒருவனே. அவன் வாலிபணன மக்திரிகுமாரன் வேஷம் 

தரித்தான். அவ ன் வயது சத்தேறக் குறைய என் வயது தான். 
இருச்கும். அன்றியும் அன்றிரவு சாடகத்தில் இவன் பாடவே 
யில்லை! இவ ப்விரண்டும் தான். இவன் மீது என் மனகை உக்கு 
யதோ என்னவோ * இவன் வசனமானது மிகவும் சுத்தமாக 
இருந்தது. அன்றிரவு நாடகம் முடிவதற்குள் இந்தக் கதை 
யையே கான் சாடகமாக எழுதி, இவன் பூண்ட மக் தரி குமாரன் 
வேஷ?ம ரான் pasar’ Cine mo தஇர்மானித்ேேன், 

இர்சாடகத்தில் நான் சண்ட ஜா ஆபாசம் மாத்திரம் என் 

மனதை வருத்தியது; சாஜகுமாரனுடைய முதன் மனைவி, தன் 
சோர நாயகனாக ஒரு குஷ்டரோ௫யிடம் சென்றதாக ஒரு காட்சி 
ஈடிக்கப்பட்ட. இதா எனக்கு மிகவும் வெறுப்பைத் தற்தது, 
என்னதான் கெட்டவளாயிருந்த போதிலும் ஒர் ௮ழ௫ய ராஜ 
குமாரி குஷ்டரோகியிடம் அணுகமாட்டாள் என்று தீர்மானித்த 
வனாய், சான் எழுதும் பொழுது இதை மாற்றிவிட வேண்டு 
மென்று தீர்மானித்தேன். எனக்கு. அருவருப்பைத் தந்த 

போதிலும் அங்கு நாடகம் பரர்க்கவந்த ஜனங்கள் இக்காட்சி 
யைக கண்டு சந்தோஷப் பட்டனர் என்றே நான் உரைக்க வேண் 
டும். இவ விஷயத்தைப் பற்றி அன் நிரவு. என் தந்தையுடன் 
தான் கலந்து CuGu பொழு, நான் எண்ணியது தான். en 
யென்று ௮வரும் ஆமோதித்தார். அன்றிரவு சாடகம் முடிற்று 
சங்கள் வீட்டிற்குப் போவதற்கு சுமார் இரண்டசைமணியாச் 
௬து..!
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மறுநாள் கரன் £ எழுச்திருக்து அன் சாலைச்கடன் களை முடித்த 
வுடன், மூந்திய இனம் இசவு சான் பார்க்க. சதையை CTLs 
a எழுத உட்கார்ந்சேன். | சுதா காய௫க்கு, புஷ்பவல்லி என். 

த பெயசை இட்டு, (TLE SBOE அப் “பெயரையே வைத் 
ஸ், கோவிந்த சாமி சாவ நடத்திய நாடகத்இல் OT 35 பாத்தி 

சத் இற்கும் பிரத் தியேகமாகப் பெயர் இடையாது. ரா ஜருமாரன், 
ர குமாரன் ராஜர; மந்திரி, செட்டி, செட்டி பெண் என்று 

அழைக்க டார்களே யொழிய ஒவ்வொரு நாடக பாத்இரத்தஇிற் 
கும் பிரச்யேகமான பெயர் Bowing | கான் ஆ. விரும்பிய 
மந்தி, "குமாரன், பாத்திர இற்குப் புத்திசேனன் என்று பெயர் 
வைச் சேன்; இம் மாதிரியாகலே patel a1 ஈாடசபாத்திரத்திற் 
Go அப்பாத்திரத்இன் குணத்திற்கேத்றபடி பெயர் வைத்தேன். 
er IOS mS ator தூங்குகிற வேளை தவிச மற்றக்காலமெல்லாம் 
எழுஅவதற்கே செலவழித்து மு. chan PSE pena Sor ஏறக் 
குறைய பாதி காடகத்தை எழுதி மூடித்ே மதன். இதை எழுதிய 
தில் மனமோஹன நாடசக்சம்பெனி நடர்கள் - உப்யோகித்த 
வார்த்தைகளையே பெரும்பாலும் நான் உ பயோ௫த்திருக்கலாம் 
என்று எனக்குத் தோன்றுகிறது, அக்காலத் 5 தில், எனக்கு வயது 
பத்தொன்பதாயிருக்த படியால் என் ஞாபக சக்தி ௮ இகமாயி 
ரக்த. நான் பார்த்த சாடகக் கதையில் ஒரூ முக்கயெமான 
வித்யாசம் மாச்திம் உண்டு பண்ணினேன். - மூன்பே சான். 
கூறியபடி TBO UOT or gs முதல் மனைவி குஷ் _ மோடியிடம் 
போன தாக ஈடிச்சுதை Lor OD Dre sor sy சபையிலிருந்த. ஒரு 
Sorat ot கவாகப் போனதாக (நாஜ்றினேன். அந்த வியா 
மக்கிழமை சாயங்காலம் சபைச்சூப் போன போ இ, எனது ஈண் 
பர்களை யெல்லாம் ஒருங்கு! CEM SB. oF on Car Fg. rpg [ம் உட்கார 
வைக்துக்கொண்டு ரான் oi Ap Buon 50) படித்துக் சாட்டினேன். ட 
அவர்கள் எல்லாம் திகவும் நனருயிரு க்கிற oO) sore சந்தே ஷம். 
ப்ட்டாரகள். இதை இங்கு கான் தற்புகழ்ச்சியாக எடுத்துச் 
கூறவில்லை. நடந்து உண்மை மெல்லாம் என A ROT BUT FOR FG 
மாண். கூறவே வண்டும். என்று ரான் மேற்கொண்ட நியமனத்தின் 
படித்தான். கூறுகிறேன். கான் அன்று தொடங்கி இது வசையில் 
எழுதியிருக்கும் சற்றேறக் குறைய அறுபது காடகங்களில் as 

| ae Spee Cio WS என்னுடைய உறுஇயான தீர்மா 
னம், ஆயினும். அச்சமயத்தில் 6 oH EE இ மிகுந்த. Bre Bib 
Men த்தது. ழூ க்கியமாக என் இலையாண்பர்களெல் லவலாம் 
இதைப் YS PG B'S & | இதற்கு முக்கியமான கரரணாமா யிருக்கலாம், 
அன்றியும் ஒருதாய், பிறகு எ Cl & Hoo புத்திசாலிசனான. குழர்ை 
சளப். 'பெத்றபோதிலும், முதலி POU Ho கு மூக்கை, Lyd p BUI Si oo 

த்தா யிருக்பபோதிலும், ' age ணமுன் ws £யிருக்து போதி
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லும் அதன்மீது ஒரு விதமான அபூர்வ ஆர்வ பமுூடையலவராயிருப். 
பதுபோல, இர்தப் புஷ்பவல்லி ௪ என்னும் நான் முதல் முதல் எழு. 
இய நாடகத்தின் மீது எனக்கு இன்னைளவும் ஒர் அன்பு உண்டு, 
இத்த நாடகமான. இ.துவரையில் சில முறை றபே சுகுண. விலாச 
சபை முதலிய சபைகளில் நடிக்கப்பட்டது, 

அன்றைத்தினம் நான் எழுதிய. பாகத்தைப் படி தீதவுடன் 
என்து. weet oer» தா ஈன் 22ம் மற்ற. பாகத்தையும் சாமு 
முடிக்க வண்டுமென்று வற்புறுத்தினர். இவர்கள் வேண்டு 

Canons Pom a8 3 யா அல்ல து முடிக்கவேண்டுமென்னும் என்னு 

படயை ஆர்வத் தினா? r, உர்தப்பட்டவளாய், வெகு எக்கா த.இல் 

அர்த காடகத்தை எழுதிமுடி.க்தேன். ரான் நாடகத்தை மூடிக்கு 
ன்ன'2ம, சபையின் நிர்வாக சபையில் இன்னின்னார் இன் 

னின்ன பா Bo taser எடுத்து க்கொள்ள வேண்டுமென்று தர்மா 

னிக்கப்பட்டது. எனக்கு ஞாபகம் இருக்கிறபடி கதாநாயக 

ணான ராஜகுமாரன் வேஷம் முன்பு ரான் கூறிய aT ST TB By 

நாயகருச்கும் ஷொடுக்கப்பட்ட த. அதற்கு மூக்கெயெமான. கார 

ரைம் அவர் கூடியவரையில் மிகவும் ஈன்முய்ப் பாடுவார் என்பதே 

பாம். 

மந்திரி. குமாரனான புத்திசேனன் பாத்திரம் எனக்குக் 
கொடுத்தார்கள். ச தாகாயகியாகிய புஷ்பவல்லியின் பாகம் 
ஜெயராம். காயகருக்குக் கெரடுக்கப்பட்டது புத்திசசனன் மனை 
வியின். பாகம் சுப்பி;மணிய ஐயர் என்பவருக்குக் கொடுக்கப் 
பட்டது. அச்சாலத்தில் ௪குண விலாச சபையில் ஸ் இட்வேஷம் 

HESS SHES OM BOT இரண்டு. மூன்று. 'பெயர்களுர்கு 3 மல் இடை 

யா. ஆகவே இவர்சளிருவருச்கும். இசண்டு பாத் இரங்களும் 
கொடுக்கப்பட்டன. எம். வை. ரங்கசாமி ஐயங்கார். ன்பவ: 
ருக்கு, புத்திசசனன் தகப்பனாராகிய மக் இரி பாத்திரம். கொடுக் 
கப்பட்டன, கனபால செட்டி என்ற பாத்தாரத்தை. (புஷ்பவல் 
லியின் தந்தை) வெல்ஃடஇருஷ்ணப் பிள்ளை எடுத்துக் கொண் 

டார். gore ஐயங்கார் என்பவர் விதூஷசனுடைய பாத்தி 
ரமாக நியமிக்கப்பட்டார். இச்சாடஈத்தின் ஒத்திகைகள் கடத் 
திய விவரமும் முதல் முதல் பஹிரக்கமாக ஓத்திகை கடத்திய 
சுதையும் இனி 67 (Lp BI BG poor 

புஷ்பவல்லி என்னும் சாடசத்தை கான் எழுதி மூடிப்ப. 

தற்கு முன் ஒரு க்கியமான கஷ்டம் முளைத்தது. நாடகபாத் 
இரங்கள் எல்லாம் தங்கள் தங்கள், வசனத்தை எழு இக். கொண்டு 
ஒத்திகை ஆரம்பிச்சு. மூன், நாங்சள் என்ன பாட்கெள் பாடுவ
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தென்று கேட்க ஆரம்பித்தார்கள். அக்காலத்தில். eg கச் 
மல் சாடகம் என்னால் gr seve rena வஸ்திரமா என்னும். ஸ்திதி. 
ஏறக்குறைய அதற்கப்புறம் நாற்பது. வருடங்களாகியும் த தற்கா 
லத்தில் பெரும்பாலும் பாட்டில்லாமல் நாடகமே. சிடையாசல் 
லவா? அகொலத்தில் சென்னாட்டில்காடசு மென்றால் முற்றிலும் 
பாட்டாகவே. இருக் இருக்கவேண்டு மென்பதற்கு ஐயமேயில்லை, 
பிறகு வச௪னமானது கொஞ்சம் கொஞ்சமாக இடையிடையே 

சேர்க்கப்பட்டது... இப்பொழுதுதான் GE QLD வசன ரூப 
மான நாடகங்கள் கார்த்திகை பிறைபோலக் காணப்படுஇன் றன, 

தாங்கல் பாடப் பாட்டுகள் வேண்டு மென்று சாடச௪ பாத்தி 
சங்கள்: கேட்டபொழுது எனக்குப் பெருங் கவலை புண்டா: 
யிற்று. எனச்சாம் பாட்டி ற்கும் அக்காலம் சன்யாகுமரிக்கும் 
இடய மஸ்ச்குழுள்ள தூரம்தான் இருந்து. (இப்பொழுதும் 
HB GI TD ௮ இகமாகக் கூறுகவில்லை. யென்றே எண்ணுகிறேன் ) 
Fab 5850 டா? என்றால். ட” என்று சொல்லத். தெரி 
யாத. நான், பாட்டுகள்: எப்படிக் கட்வெது? சல ஈண்பர்கள் 
எனக்குக். கூறியபடி. மற்ற ராஉகங்களிலிருக் அ ௪மயோகிதமான 
arf em Gor Gi aden எடுத் அக்கொள்ள, என்மனம் கொஞ்சமேனும் 
'இசையவில்லை, இந்தச் கஷ்ட. இசையில் எனக்கு ஒரு வழி 
"தரன் தோன் றிய. கஷ்டம் சேரிடும் போதெல்லாம் என்னைக் 
சைகொடுத்துக் கரை3யேற்நிய என் இசண்ட ரம் தெய்வமாகிய 
என். தந்தையிடம் சென்று என் “குறையைக் கூறினைன், அவர் 
உடனே, என். உ சவிக்கு ௦ வக், நாடகங்களுக் கற்ற பாட்டுகள் 
ட்ட வல்லமை வாய்க்கு தாயுமான சுவாமி மூதலியார் என்பார் 
கணக்குத் தெரியுமென்று சொல்லி, ௮வருக்கு ஒரு. சட்டு எழுதி 
ீக்ரெத்தில் வரவ பழைக்த இவருடன் நான் “கலந்து. பேசு, 
"புஷ்பவல்லியின் சதையை இவருக்குச். சொல்லி அதற்கு எற்ற 
பாட்டுகளைக் எட்டிக். கொடுக்கும்படி க்.. கேட்டேன். அவரும் 
௮ தற்கு இசைச்தார். சுருணவிலா௪ சபையின். நிர்வாக. சபையார் 

ஒவ்வொரு நாட்கத்தி ற்கும் பாட்டுகள் கட்ட. அவருக்கு. இருபத் 
தைந்து ரூபாய் கொடுப்பதாகக். 'தீர்மானித் தார்கள். 

இக்த காயுமான சுவாமி. முதலியாரைப் பற்றி எனது ஈண் 
பர்சள் அறிய வேண்டியத அவசியம். இவருக்கு. ஒச்சமபம் 

வயது. TLS BI EHS _ குறைந்ததல்ல, மிகவும் வயோதிகராய் 
தடியொன்றை. ஊன்றிக் கொண்டு ௩டப்பாசாயினும், Se Sass 
மை. வயற்தவா இவர் மமற்கண்ட புக்பவல்லி என்த னும் நாட 

சு, தனக்குப். ப. Oscar எழுதி தி, ஒத்திகை செய்யும் போ தெல்லாம் 

எங்களுக்கு 'அப்பாட்டுகளைக் கற்மிப்பார், Fite அவ்வளவு 

ஆ
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திவ்யமா யில்லாவிட்டாலும், கம்பீரமாயிருக்கும்; A pai sent 
இய எங்கள் GIs இவர் மால் தான். ஒத்திகை. செய்யும் 
பொழுது. அதிகமாய் கேட்கும் ! | மூன்று நான்கு மணி நேரம் 
எங்களுடன் தளராது பாடுவார்! அவருக்குப். பின்னால், அவரைக் 
கிழவர் என்று எளனம் செய்தபோதிலும், அவருக்கு ௮வ்வய: 
தில் ௮வ்வளவுசக்தி இருர்ததேயென்று. இரகசியத்தில் பொரு 
மைப்படுவோம். அப்படி. ௮வரசை எளனம் செய்தவர்களில் 
கானும் இன்னும் இன்றிரண்டுபெயர்கள் தவிர, மற்றவர்களெல் 
லாம் ௮வருடைய வயதில் பாதிக்கும் மூக்காலுக்கும் வராமல் 
இறர்து விட்டனர்! இப்பொழுது சிலர் கூறுகறபடி அவர் பழய 
காலத்து மண்ணாலானவர், இவ்வளவு இருர்தும் அவரி௨ த்தில் 
ஒரு குறைமாத்திரம். இருர்த௮. கொஞ்சம் தாகத்திற்குச். சாப் 
பிடுகிற வழக்கம் ௨ உண்டு. அந்தப் பதத்தின் அர்த்தம் அறியாத 
சானது ஈண்பர்களுச்கு கொஞ்சம் வெளிப்படையாய்ச். சொல்ல 
வேண்டும். கான், தாகத்திற்குச் சாப்பிரவதென்ரால் வெறும் 

தண்ணிரைக் குடிப்பதன்று; சாராயம்முதலிய லாகிரி வஸ்துக் 
Roar உபயோ௫ிப்பதாம், ஒத்திகை முடிர்தவுடன் இனம், காரிய 

தரிசியாயெ முத்துச்குமாரசாமி செட்டியாரிடமிருர்து கால் 
ரூபாய் கடனாக வாக்க்கொண்டு போய்விவோர். முதலில். ஏதா 
செலவிற்கு வாங் ங்க்கொண்டுபோஇருர் பாபம் என்று எண்ணி 
யிருக்தேன், சிலஇனங்களுக்குப் பிறகுதான். அந்தச்செலவு 
௪ராயக்கடையில் செய்யப்பட்டது என்பதை அறிந்தேன்! அறிக் 
அம் நான் என்ன செய்வது? அவரன்றி பாட்டுகள் எழுத ௪௮ 
களுக்குப் பாட்டுகள். கற்பிக்கச்தகுந்தவாகள் ஒருவரும் Be 
௪மயம் கிடைக்கவில்லை. இவரைக் கொண்டுதான் மேற்கண்ட 
புஷ்பவல்லி என்னும் மாடகத்திற்கும்) எனது இரண்டாவது 
நாடகமாகஇய *: சுந்தரி அல்லது மெய்க்கா தல்” என்பதற்கும், 
பிறகு நான் எழுஇய :*கள்வர் தலைவன”'' என்னும் காடகத்திற் 
(கும் பாட்டுகள் எழுதிக்கொண்டோம், இவர் தமிழ். ஈன்றாய். 
வாசித்தவர், சொற்பிழையில்லாமல் பாட்டுகள் எழுவார். 

அன்றியும் சங்கத்தில் மிகவும் தேர்ச்தவர், அதற்குச் இல: 
வருஷங்களுக்கு முன்பாகக் காசி விஸ்வகாத suns என்ப 
வார் அச்சிட்ட டம்பாச்சாரி விலாசத்திற்கு வர்ண மெட்டுகள் 
எழுதுவதில் மிகவும் உபயோகமா யிருக்தவர், கான்... இப் 
பொழுதிருக்கும் வீட் ற்கு அருகாமையில் தான். வித்துக் 
கொண்டிருக்தார், இவர் இரண்டு மூன்று வருடங்கள் சென்ற 
பின் காலகஇியடைர்தார். அதைக் கேள்விப்பட்ட என் தந்ைத 
யாரும் கானும் துக்கப்பட்டோம், இவரை ரான், சங்கிதுத்திற் 
கேற்றபடி. சாஹித்யம் தமிழிற்செய்ய, எனக்குச் கற்பித்த குரு 

வாகம்: பாவிக்்றேன்.
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Sp கண்டபடி பாட்டுகளெல்லாம் கட்டியான பிறகு சற் 
தேறக்குறைய மூன்று மாதர்கள், அர்ராடகத்தித்கு இத்திகை 

நடத்தினோம். வியாழக்சமுமைகளில் சாயங்காலம் மன்று ம 
கேரமும், ஞா யிற்றுக்சிறுமைகளில் ஆறுமணி கேசமும் ஒத் இசை 
நடத்துவோம். அக்காலத் இல் ஈடர்களெல்லாம், சிறுவயதுடை 
யவர்சளா யிருந்தபடியால் சரம் எங்கள் பாடத்தைப் படிச் 
BOA Curb. அன்றியும் எங்களில் பெரும்பாலர்க்கு. ஞாபக 
சக்த. நன்ருகவிஞுக்ன த. பிறகு ஒருகாள் நியமித்துப் பகிரங்க 
மான ஒத்திகை போடவேண்டுமென்று தீர்மானித்தோம், அத் 
ற்கு எங்களுக்குத் தெரிக்தவர்களாகிய ஈண்பர்களில் ல முக்கிய 
மானவர்களை மாத்திரம். - வசவழைத்தோம். இந்தப். ப௫ூரல்க 
ஓச்திகை யானது தம்பு செட்டித் தெருவில் ஜெயராம் நாயக 
ருடைய விட்டில் சடக்சது எறக்குறைய 80 பெயர் வர் இரும் 
தனர், எங்களிடம் அப்பொழுது திரைகளே கடையா sy. 
மங்கத்தை மறைக்க. ஒரு ரு தோம்புதிலா கான் கட்டினோம். உடை. 
களும் எங்களிடம் அப்போது ஒன்றும் இடையாது; என் தசகம். 
பஞர் கார்டியனாகவிருர் த. ஒரு அமின் தாரருடை ய சரிகை உடுப். 
புகளில் சிலவற்றை நான கொடுக்க, அவைகளை த்தான் கப்யோ. 

இக்க வேண்டியதாயிருர்தது. இரண்டு ஸ்திரீ வேஷங்களுக்கும் 
ஜெயராம் நாயகர் வீட்டிலிருந்து இரண்டு புடவைகளைக் கொடுக். 
தனர், . நாற்பது வரு டங்களுக்குமுண் ஈடச்த இந்த ஓத்து 
கையில் ல் எனக்கு இரண்டு மூன்று சமாசார௫்கள் சான் முக்யெ 
மாய் ஞாபகம் இருக்கிற. 

ஒன்று, ராரஜாவேடம் தரித்த ஒருவர் (அவர் "இன்னும் 
sass ராயிருப்பதால் அவர் பெயரை வெளியிட எனக்கு 
இஷ்ட மில்லை) நாடக ஆரம்பத்திற்குச் Ra நிமிஷங்களுக்கு ன் 
தான் தன் வீட்டிலேயே வேஷம் போட்டுக் சொண்டு ஜட்கா 
வண்டியில் ஏநிச்கொண்டு வந்து. சேர்ந்தார் 1. அவர் _ முகத்இற 
பூசிய வர்ணமான து வியர்வையினால் ஒழுக ஆசம்பித த்து மிகவும் 
gure Gas தென. நாங்கள் எல்லாம் நகைத்தேரம் என் 
பதே!. போதாக். க குறைக்கு, ஒரு. காட்சியின் கடைசியில் இவர் 
பாடவேண்டியிருந்த த. பாடுவதற்காக உடனே . ஆரம்பிக்க 
வேண்டுமென்று எவ்வளவோசொல்லியும் அன்று அதைக்கவளனி 
யாது, _பக்கவரத்தியக்காரர்களைப் பார்தது தலையை. அசைக்க 
ஆரம்பித்தார். அதன் பேரில் திரையை இழுக்க. "வேண்டி 
நியமிக்கப்பட்டவர், திரையை இமுக்கச். சொல்லுதொர்,. என 
எண்ணி, இரையை இழுத்து விட்டார்; அதன் மீது அவருக்கு 
னடங்காக். ் கோபம் வரது இளைக்குப். பின்னிருந்தே. Stor wir. 
வேண்டிய பாட்டைப்பாடி (py geri! இதைச் சொல்லிச்
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சொல்லி அரேசதாம். நாங்கள் ஈகைதிதுக் கொண்டி ருந்தோம்! 
இந்த அங்கத்தினர் எங்கள் மீது மிகவும் கோபம் கொண்டு. 
ரிக்கா த்தல் சபையைவிட்டு நீங் விட்டார். பாவம் ! இரண்டா 
வது: எங்களுக்கெல்லாம். முகத்தில் வர்ணம் நீட்ட அக்காலத்தில் 
பெயர்போன க sore Bu சுப்பராயாச்சாமி என்பவரின் சும்பெனி 
யில், ௮ அவருக்கு ச வேஷம் இட்டும் அப்பு என்பவன் வந்ததே. 
இவன் ௮ன்று முதல் ஒன்பது வருஷகாலம் ஒரு ப நாடகம் தவருது 
சங்கள் ௪பைக்கு. ஊழியளுப். அருந்த சுருசுருப்புடன் உழைத்த 
ேலையாள். 'இவண்ப்பற்றிச் சில விஷயங்கள் பிற்கு" கூறவேண்டி 
யிருக்கும். நான்; இவன் கான் அன்று ஈடித்ததைப் பார்த்து; 
ச்ப்பராயாசா யைப் போல் ஈன்ஞுகப் பெயர் ' எடுப்பேன் என்று 
கூறினான், இதை எனக்கு முகஸ்.தூதயாகக் கூறியிருக்கவேண்டு 
மென்று ணக. றண். 

  

அன்று ஸ்இரீவேஷம் பூண்ட ஜெயராம் காயகருக்கும், 
பானுமதி வேஷம் - பூண்ட ௮. சுப்பிரமணிய ஓய ருக்கும்; ஜெய 
சாம் நராயகருடைய . வீட்டு ஸ்திரீகள, av BiG a agen _திரிப்9த் 

கனர். சுப்பிரமணிய ஐயர் ஜெயராம் நர! USL om சிறுவயது 
முதல். ஒன்னுயப் படித்தவர்; அவா விட்டில் உள்ளவர்கருநக் 

செல்லாம் குழர்தை வயது முதல் ஈன்ராய்த் தெரிந்தவர். 

அன்றைத்தினம் -ஓத்இகையைப் பார்த்த... எங்களுடைய 
ஈண் பர்களூள் பெரும்பாலர் ஒத்திகை. மிகவும் Boor pu ருந்த 
செனப் புகழ்ந்தனர், இறுவர்களாகிய எங்கறரரக்கு மிகவம் கீ புகழ்ந்த. BF He ஞூச்ரு வு 
குதாஹலத்தைச் முகா மித்த, 

உடனே எ௪பையின் நிர்வாகசபைக் கூட்டத்தில், நாங்கள் 
கூடிய எக்கிரத்தில் ல். விக்டோரியா. பப்ளிக் ஹாலில் நாடகங்கள் 
Ln BB வேண்டுமென் ௮ம். | அதற்கு முன் இன்னொரு. நாடகம் 

தயார் செய்து கொண்டு, இரண்டு சாடகமாகப் போடவேண்டும் 
என்றும் இர்மானித்தோம்.. அந்த இசண்டாவனு. நாடகத்தை 
தானே எழு. தவேண்டுமென் ௮. எனது ஈண்பர்கள் வற்புறுத் இன 
ரான gorse, இரண்டாவது நாடகம் பழய. சதையை 
ஒட்டியதாக இருக்கலாகாது, புதியகதையாக இருக்கவேண்டு 

மெனக் திர்மாணித்து, Beil அல்லது. மெய்க்காதல்”! ன்னும் 
மாட்கத்தை ow gO sr. we | ULL சக்கரத்தில் எழுதி 
முடித்தேன், இர்கா௨௮ல்-தை 2 என்னால் sod மானதேர. Ga 
இடங்களில் சான் சிறு வயதில் என்தாயாரிட மிருர்து கேட்ட 
கதைகளின்:  சற்தர்ப்பங்களை உபயோத்திருக்கலாம். இருக்தும் 

பொர, த்தத்தில் நாடக்களை நூதனமான தென்றே சொல்லவேண்
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Dis srragongsyi Fo வருஷல்களுக்கு . மூன். அச்சிட் 
ப ருக்கேன்ட ஆகவே இதைப்பற்றி எனு. ம ண்பர்களுக்கு 
நான் அச மாய்க் கூற வேண்டிய இல்லை. இனவும். இதற்குமுன். 

கான் எழுஇய புஷ்பவல்லி என்னும் சாடஉகமும், ரான் எழுதிய 
ar pix மிகவும் கீழ்ப்பட்டலை ௪௬3 op கூறவேண்டும். . பினும் 
அக்காலத்தில்: இதை Tip Sips Sg sar gr நண்பர்களுக்கு 
நான் வாகித்தூக் காட்டிய பொழுது, அதை அவர்கள், மிகவும். 
புகழ்ந்தார்கள். உடனே நிர்வாகசபையில் இன்னின்ன ஞர் இன்: 
னின்ன வேடம் தரிக்கவேண்டு மென் திர்மானிப்ப தற்கு 2 கூட்டம் 
கூடப்பட்ட௮. அக்கூட்டத்தில் உத்த இரு ( முக்கியமான சமா 
சாரம். என்மணத்தில் இன்னும் ௮திகமாய் மறக்ஈ முடியாதபடி. 
அருதந்தியிருக்கிற ௮, 

சக்ரி அல்லத மெய்க்காதல்” என்னும் நாட தத்தை at (tp 
தம் பொழு? து சபையின் HES Bow iter’ (3 Fe SE icant ஏற 

இச்சையு௭ளவர்ச க்குள் இன்னின்னா: நச்ரு இன்னின்ன பாதீ 
திரம் 1 கொடுத்தால் கன்னாயிருக்முமென , த் தீர்மானித்த அவரவர் 
கள் இறமைக்கு 6 வற். படி BAL. 5 Bw எ முஇச்கொண்டுவக்தேன். | 

இதைப். பற்றீ eG or அவவளவாக சிலாக்கியமானமார்க்கம் 
ல் ல்லவென்று கூற இடமுண்டு. அப்படி. வர்கள் கூறுவனு 
முற்றிலும் தவறு என்று நான் கூறமாட்டேன் ஆயினும் ௮நேக 
விதங்களில் யோ௫த்துப் பார்க்கு மிடத்து இதனால் பெரும்பலன். 
உண்டென்று Sp Bua ஈம்புகிறேன். அன்று ஆாம்பித்த 
இவ் வழக்கத்தை இன்றளவும் விட்டவனலல, புரா கதைகள், 
சரித்திர சம்பர்சமான கதைகள் இவை போன் றவைகளில். இம் 
wort BRE செய்வது. கூடாமைதான். ஆயினும் கேவலம் கற்பனைக். 

கதைகள டங்கிய ரசாடசங்களில். இம்மா இர். செய்வது ௮வைகள் 
பிறகு சமாடகமமேடை ஏறுங்கால் நன்முய். _ஈடிக்கப்படுவதற்கு 
மிகவும் ௮ நுகுணமாயிருக்கற கென்றே உறுதியாய் நம்புகிறேன், 

கவே, நிர்வாக சபையார் கூட்டத்தில். இன்னின்னாருக்கு 
இன்னின்ன வேஷம் கொடுக்க வேண்டுமென்று, யோசித்த Gur 
op இல்வொரு பாத்திரச், இன் பெயசைக்கூறி ௮சை இன்னா 
க்குக் கொடுத்தால் நலமாயிருச்குமென்று சொல்லிக்கொண்டு 
வந்தேன், "அவர்களும் சரிசரி. யென்று ஒப்புக்கொண்டு. வந்த 
னர். . கரன் எனக்காக. எழுதிய பாத்திரமாகிய . சத்யவக் கன் 
வேடத்தை யாருக்குக். கொடுப்பது என்கற கேள்வி. வர்தபொ 
முள, நான். 'மெளனமாயிருக்தேன். அக்கூட்ட த்திலிருக் ச 
பெரும்பாலர். அதை. & a எடுத்துக் கொள்ளு ற அ கானே. என்று 
சொன்னார்கள்... அவர்கள் பக்கமாக உம்கார்க்இருந்த வாக



  

சாஜுலு நாயகர் என்பவர். மாத்திரம், yours Bre தனக்குக். 
கொடுக்கவேண்டு மென்று. கேட்டார்... அதன்மீது. எனக்காக 
நான்: எழுதிய பாத்திரம் . அறு, சான்று - வெளிப்படையாய்ச் 
சொல்ல -லெட்கப்பட்டவஞம், அப்பாத்இரம் 31. ye ல்லது 18 

வய அடைய. சிறு பிள்ளை யாயிருக்க வேண்டுமே என்று. ஆட்சே 

பித்தன்... அதன்மீது அவர் "எனக்கென்ன வயதாகிவிட்டது 
ன்று கிளைக்கும், OT or EH வய 28 தானே?” என்றும்... அந்த 

ஆட்சேயக் ன வரையில் அவர் கூறியது நியாயம் தான் என்றுடி 
Que பொழுது. ற்று. Sq இரட்டிப்பாக. 56க்குமேல் - ST OT EG 
வயதான பிறகுதான் தெரிகிறது. அப்பொழுது. 'தெரியாமற் 
போய்கிட்டு |. சுயகன் மையைக். கருதும்பொழு௮, ஒருவனு 

டைய, SQ arg ay teh அவனைவிட்டு. இறவே அகதுகன்ற கென்ப 

BPS. என்னைவிட வே உடஉதாசணம் வேண்டுமோ ் அக்காலத்தில் 

இருபத்தெட்டு. வயதுடைய ஒருவர் பதினெட்டு வயதுடைய 

OT தாரடசு பாத்இசத்தை எடு 2 துக் சொள்ளக்கூடாது என்று, 
ஆட்சேபித் தவன், என்னுடைய ஜம்பத்தொன்பதாம் வயதில் 
சுமார் பதினெமு பஇனெட்டு வயஅடைய Bor i Gar rst பெ. 
ரூர்திய காடக பாத்திரங்களையே இன்னும் நடிக்க வேண்டு 
மன்று, Yb BT BE OTL இச்ளைப்படுகிறேன் 1. நாடகமேடை 

களின் கெடுஇகளுள் இது ஒரு மூச்சியமான சென்ப தற்கு 
லபமெ ன்ன ₹*. இகன்பொருட்டே சன பூர் விகர்கள். காட 

மேடையைப் பெரும்பாலும், வெறுத்தனர் போலும். 

முடிவில் டிர்வாச சயையார் ரான் கூறி யதை ஒப்புக்கொண்டு. 
- சனக்சே அந்த ஈடாக. பாத்திரத்தைக் கொடுத்தனர். .. இதனால் 
"மேற். சொன்ன: a BIT BBY சாயஎருக்கு. மிகவும் கோபம் பிறந் 
“ச. பிறகு ௮வர் ௪பையைகிட்டுச் சக்கரம். நீல்யெதற்கு. Qs 
ஒரு. முக்பெமான காசணமாயிருர்தசென நம்புகிறேன், பட்ச 
பாதமின்றி. BIOL ap BI. இவவிஷயத்தைப் பற்றி. யோசிக்கு 
மிடத்து, அப்பாத்தி7த த்தை என்னைவிட அவர் ஈன்ருய் ஈத்து 
யிருப்பார் என்று சொல்வதற்கூக்' கொஞ்சமேனும். எ.அவில்லா 
விட்டாலும் அம்மாஇரியான. ஆட்ளேபனை. கூறி அவர். மன தைப் 
புண்படுத்தியது தவறென்றே Or OT BCH S Car pnGpg. ச்ச 
மயம் அப்படி நரன் செய்தது தவறென்று சான் ஒப்புக்கொள் 
வதைவிட, வேறு அவருக்கு நான் பிராயச்சித்தம் செய்ய YEG 
கனுவிறுக்கிதே ன். 

CTL பா த்திரங்களெல்லாம் uStig கொடுக்கப்பட்ட 
பிறகு அவரவர்கள் தங்கள் தவல்கள் பாகங்களை. எழுதிக்கொண்டு 
Bans av . ess அரம்பித்சார்கள். ஒரு வாரச்திற்செல்லாம்.
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9.த்திகை ஆரம்பித்து. விட்டோம், இதை இவ்லிடம் என் எழு. 
gi BG maar என்றால், தற்காலத்தில் சாஉகங்களெல்லாம் 2 ye Rt, 
ட்டி, ஒவவொருவலுக்கும் ஒரு புஸ்தகம். கொடுக்கப்பட ட 
2 பாஇலும் நாட கதினம் வரையில் பாடம் படிக்காதவர்கள் வெகு 

WUT Bor இருக்கின் றனர்... அக்காலத்திலோ பென்சிலிஞல் 
Tp SOU ஒரு. சாபியை வைத்துக்கொண்டு ஐத்தனை பெய 
நம். அவசவர் பாகங்களை அவரவர்சளாக . எழுஇச்சொண்டு 
குருட்டுப் பாடம். செய்து. ஒரு. வாரத்திற்ெ சல்லாம் ஓத்திசை 
ஆரம்பித்து விட்டோம் என்பதைக் குறிக்கவே. "அக்காலத்தில். 
எ.ங்களுக்இிருக் க ஊக்கம் தற்காலத்தில் வெகுவாய் இல்லை 
யென்றே. கான் தீர்மானிக்க ே வேண்டி யிருக்க றது.. 

இன்ஜெரு விஷயம், இங்கு குறிக்சலிரும்புகதேன்.. டுத் 
சாலர் தொடங்கி இந்த நாற்பது டே லலத ae etre. 
நாடஉங்களையெல்லாம் Cuan Fidos கொண்டே எழுதி வ 

Da நாண. OES LE கூடா. வழக்கமாக. விட்டது... த் 

முச்சியமான காரணம் சான் எழுத உட்காரு. தேன் எழுத் வேண் 
ஒய். வசனத்தை மனனம்பண்ணி, அத்தஞ்செய்து. கொண்டே) 
பிறகு உட்கார்த்து எழுத  அரம்பிப்பேன். அப்படி. மனனன். 
செய்தது எழுதி முடித்து விட்டால், மறுபடி எழுந்து அதற்கு. 
ம்மல் எழுதவேண்டிய வாசகம்களை மனனம் செய்ய. உலாவு. 
வேன். இசனால் எழுத ஆசம்பிக்கும்பொழு என், சை தடை 
யின் நித்தாராளமாகப்போகும். இதற் குப் பென்சிலினால் எழுது 
ass  அதுகுணமாயிருந்தத. அடிக்க -பேனுவைக்சொண்டு. 
மைக் கூட்டில். தோய்த்து எழுதுனது எனக்னாத் தடையாயிருந் 
BS; அக்காலத்தில். பெளண்டன் பென் என்பதுடையாது. ் 
பிறகு. பெளண்டல் பென் சென்னையில் வாடி. க்கைக்கு வந்த. 
போதிலுஃ்) என் பழய வழக்க மானது saa Cam estar Sut 
6188 DOT BD Sy மாற்றமுடியாமற் போய் விட்டது. இப்பொழு. 

இம் இர்த காடக மேட நினைவுகளைப் பெல் சிலினாலேயே எழு 
தூகி2றன். இந்த. சுதேசமித்திரன்? பத்திரிகையின் போர்பன 

(Foreman) இப்படி பெ சிலினால் நிங்கள். எழுத லதைய் படிப் 

பது கஷ்டமாயிருக்கிறத ! கொஞ்சம் 'இக்கியினால் ௪ முதி AO ew 

கள் ஏன்று வற்புறுத்தியும் ௮ வர் வேண்டுகோளுக்கிசைய oh 

தனா யிருக்கிறேன், பழக்கம் பொல்லாது பரறை மேற் கோழி 
சீர்க்கும். 07 என்னும். பழமொழி. என் மன திற்சூ ஞாபகம் வருகி 

இது. என். செய்வது. ஈம்மில் பெரும். பாலர் வேறெதற்கும். அடி. 
மைகளாகா.. விட்டாதும். | இச்தப் பழக்கம்.5 என்பதற்கு. சளிதில் 

த sinsiort BABE 3x 1b, அந்த. அடிமைத். ப எங்கள் 
ம் விடுத்துக். கொள்ள. சக்தர்சளாகி யிறாக்52 ப்ரம்   
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  மேற்சொன்ன *'சுந்தரி?' என்னும் காடகத்திற்கு கான் ஒரு' 

முறை கணக்கட்டபடி ஐம்பத்திரண்டு ஒத்திசைகள் ஈடத்த 
னோம். .. தற்காலத்தில் . எதாவது ஒரு .சாடகதச்தை எடுத்துக் 

கொண்டு இரண்டு மூன்று ஒத்திகைகள் ஈடந்தவுடன் நாடகத் 
கைப் பயிரங்கமாக.. ஈடிக்கலாம் என்று நினைக்கும் எனது இறு 
கண்பர்கள் இதைக். கவனிப்பார்களாக, Hes ஓம்பக்இரண்டு 
ஒத்திகைகள். பெருர்பாலும் 4 மகணி Carts BGS குறைந்தன 
வன்று. சில ஒத்திகைகள் அறு அல்லத எழு மணி பிடிச்ஞும்;. 
அவைகள் மூக்கியபாக ஞாயிற்றுக்கிழமைகளில் நட த தியவை. 
யாம்.. நல்ல வெயிற் காலத்தில் சக்திரை வைகாகி மா தங்களில் 
சுமார் ஒரு மணிக்கு என் விட்டிலிருக்து என ககாப்பெட்டி ஒன் 

றில் நாடகக் காகிதங்களை எடுத்துக் கொண்டு காலால் சபைஸ்தா 
பித்திருந்த தம்பு செட்டி தெரு வீட்டிற்குப் போவேன்... மற்ற 
நடிகர்கள் எல்லாம் சீக்கரம் வந்து சேர்வார்கள், உடனே. ஒத் 
இகை அசம்பிப் பாம், ஞாயிற்றுக்கிழமை. ஒத்திகை சஞாக்செல், 
லாம் சற்றேறக்குறைய ஓன்றும் தவனுமல், ம-ர-௱ஈ-ஸ்ரீ, வி, இரு 
மலைப் பிள்ளையாகிய எங்கள் Sori sit ak gn சேர்வார். அவ 
ரைப்பற்றி இச்சச்தர்ப்பத்தில் ல விஷயங்களைகச்கூற விரும்பு 
ஜேன். ன இ 

அவர் wen mis, பசவப் பிள்ளையின் குமாரர். அப்பொ 
ழூத தான் லாயர் பரீட்சையில் தேறி, லாயர் ஆனவர். அஜானு. 
பாரகுவாய, பெரிய காத்திரமுடையவர். அதற்கேற்றபடி. உயரமு. 
மூடையவர். இலர் ஜெயராம் நாயகருடைய மைத்தானர். 
இவர் நாடகங்களில் அக்காலத்தில் மிகவும் ஊக்க. மூடையவரசா. 
யிருக்சார். இவரை எங்கள் தலைவராகக்கொ ண்டு இவருக்கு 
என்ன பெயர்கொடுப்பது என்று நாங்கள். யோகித்த பொழுது, 
க்சாலத்தில் மற்ற சாடகக்கம்பெனிகளில் வழங்கிய “ஸ்டேஜ் 

மானேஜர்?* என்னும் பெயர் எங்களுக்கு இஷ்டமில்லாத படியால், 
கண்டக்டர் என்கிற பெயர்வைக்கோம், சாதாச ணமாக அங்கி 
லே.ப பாரஷையில் ச௪ண்டக்டா என்கிற பதம், நாடக சர கர்ப்பத் 
இல், பக்கவாத்இயக்காரர்களை சரியாக வாூக்சச். செய்யும் 
தலைமை பெற்றவர்க்கே உபயோகப் படுவது. ஆயினும் பெரி 
சல்லவென்ற! அ௮ப்பெயரசையே திருமலைப் பிள்ளை அவர்களுக்கு 
நிர்வாக சபையார் கொடுத்தார்கள், இவர் PD BLT Kor வரு 
வது போல் சுமார் இரண்டு மணிக்செல்லாம் வந்து. விடுவார். 
இவரை ஓ. காற்காலியில் உட்கார வைத்துவிட்டு, நான் நரடக 

புஸ் ககத்தைச் கையில் எடுத்துக் கொண்டு. ஒத்திகை ஆசம்பிப் 
பேன். காட்ச பாத்திரர்களூம் பாத்திரமில்லாத அங்கத் தினர் 
அறையில் சுற்றிலும் உட்காருவார்கள். அறையின் மத்இமில் 
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நாங்கள். ஒத்திகை. ஈடத்துவோம். - ஒரு காட்ச. இத்திகையான 
வுடன், இருமலைப் பிள்ளை அவர்கள், இன்னி ின்னார் பாம் அறி 
யாகப்படி.க்கவில்லை ஈடிச்சதில் இன்னின்ன. குற்றங்கள். இருக்கன 
வெள் ற சொல்லுவார். எடிச்துக்காட்டப்பட்ட . குற்றங்கள் 
குறைவாக இருக்தால், மறு ஒ.த்திகையில் பார்த்துக் காள்வோம்; 
அஇகமாசு இருர்தால், அக்காட்சியை முழுவதும், அடியைப் பிடி 
யா பாரதபட்டா? என்று முதல் முதல் மறுபடியும் நடத்திக் 
காட்டுவோம் அவருக்கு ! 

இப்படி காங்கள் வெயிலின் செ சாகிமையும் பாராமல் ஐந்தாறு 
nani] Br Lb ஒ.த் தகை ஈடத்அம்பொழு௮, க சாங்கள் அருந்த என்ன 
சிற்றுண்டிகள். எங்களுக்குக் கொடுக்கப்பட்டன 'வென்பதை 
எனது ஈண்பர்கள் றிய விரும்புவார்களன் றோ? இதைப்பற்றி, 
சபையின் சட்டங்களில் எழுசப்படாச சட்டம் "ஒன்றுண்டு, 
௮ சாவ, ஒத்திகைசெய்யும் ஒவ்வொரு சாடசுபாரத் தரமும் 
தனக்கு வேண்டிய மட்டும் ஒரு ரூனிதமான ஆட்சேபனையுமின் நி, 
ors sor லோடா ரூழாய் ஜலம். வேண்டுமென்றாலும், தாசாள 

மாய்ச்சாப்பிடலாம் என்பதே! சற்காலம் ௮ைபணி GS கோம் ஒரு 
மாணி கோம் ஒத்திகை செய்துவிட்டு, ஒரு கரரம், ஒரு BSB, 

கொஞ்சம் வாதுமைக்கொட்டை, ஒரு டம்ளர். காப்பி, வேண்டு 
மென்று கேட்கும் எனது சிறிய ஈண்பர்கள். இதைச்சற்று sor 
னிப்பார்களாக. 

மேற்சொன்ன புஷ்பவல்லி, சுந்தரி, என்னும். இசண்டு 
நாடகங்களுக்கும் ஒத்திகை ஈடத்தி, 1803-0. மார்ச்சுமாதம் 
விக்டோரியா பப்ஸிக்ஹாலில் மேற்படி. சாடகங்களை டித்த 
வரையில், எங்கள் சபைக்கு மாதாந்த வரும்படி. மார். 
ரூபாய். யே! அதில் பிடில் வாசிக்கும் பனிதனலுக்கு மாதம் 
சம்பளம் ரூபாய் 9) Barbar மேஜை முதலியவற்றை தூசி 
ய். ல்லாமல் தட்டி விளக்கேற்றிவைத்த. வே வஸ்க்கா£னுக்கு 
ரூபாய் 3) சரியாகப் போச்சு; ஒத்திகை நடக்கும். பொழுது 
இருட்டியபின் ஏற்றிய இரோசின் (22081௨) எண்ணெய் Sara 
குக்கு எண் ணெய் Fa காட்களில், காரிய தரிசியாகிய swe 
மாசசாமி செட்டியார் விட்டிலி விருந்தும், சில நாட்களில் என் விட் 
டிலிருர்தும். அனுப்பப்படும். இவ்வாறு bgt gs சஷ்டப்பட்டு 
iB Pat pans வருடத்துக்குமேல் நாங்கள் 'ஓ.ச்இகைகள் நடத் 
தியபோதிலும், ௮ ப்பொழுறு 5 என், மன இல். இருந்த. சந்தோஷம் 
பிறகு. எங்கள் சபை மாதத்தி.கு G gira - EON EET CT பாய் 
வரும்படி யுடை ய அாயிருக் தூம், நாடக பாஜ அரங்களுக்கு2வண்டி. 
யன வெ.லாம். வழங்கும். ஸ்இிதியிலிருர்தும், - இப்பொழுது 

§



48. மா டகமேடை நினைவுகள் 

அ இல் நூற்றில் ஒரு பங்கில்லை, இதற்குக் காரணம் எனக்கு 
வயதானது -மாத்திரமாய். இருக்கக். கூடுமா? அப்படித்தான் 
என்று யாராவது என௮ ஈண்பர்கள் எனக்கு ரூபித்தால். மிகவும் 
சந் சோஷமுள்ளவனாயிருப்பேன். வயதான படியால் - என்தேக. 
சக்தி. குன்றிய போதிலும், என் உற்சாகமானது, என்னையே 
நான் பட்சபாதமின் றி ஆராயுமிடத்து, சொஞ்சமேனும் குன்ற 
வில்லை யென்றே நான் கூற வேண்டும், ஆகவே வேறு காரணங். 
களிருக்ச வேண்டுமென்று எனக்குத்தோற்றுறெ௮. இனி sh Be 
Or & $B PSU பயிரங்க ஒத்திகை நடத்திய கதையை எனது 
நண்பர்களுக்குக் "கூறுகிறேன், 

அரும் ஹி] த் இயாயம் 

௫௫200 

  

ஒத்திகைகள் எல்லாம் சரியாக ஈடச்தேறியது என்று ar 
வாக சபையார் தீர்மானித்த பிறகு, பயிரங்கமான ஒத்திகை 
நடத்த வேண்டுமென்று தீர்மானித்தோம். முன்பு புஷ்பவல்லி 
நாடகத்திற்கு பயிரங்க ஒத்திகை ஈடத்திய இடம் போதா 

சென்று எனன ஈண்பர்கள் கூறவே, என் தந்தையிடம் இச் 
சமாசாரத்தைக் கூறி, சுமார் 90) பெயர் இருக்கக் கூடிய, 
இடம் ஒன்று. வேண்டுமென்று கேட்டேன். அதற்கு. அவர் 
இசைந்த, நாங்கள் அப்பொழு gi குடி யிருக்க ஆச்சாரப்பன் வீதி 
54-வது நம்பருடைய வீட்டிற்குப் பக்கத்து வீடாகிய 63 கதவி 
லக்க முள்ள விட்டை, GT ar Zeer அழைத்துக்கொண்டு போய்க் 
காண்பித்து அங்கு மாடியிலுள்ள ஹால், போதுமா என்று 
கேட்க, லு தற்கு ரான் ஒப்புக்கொண்டேன், ௮ந்த வீடு எனது 
நெருங்கிய பர்துவாகிய இருமணம் அண்ணாமலை மூசலியாருடை 
ய. அவர் என் தந்தையின் வேண்டுகோளுக்கசைக்து, நாங்கள் 
ங்கு பயிரங்க ஒத்திசை நடத்த ஏற ற்றுக்கொண்டார். என் 

தகப்பனார் -இக்த ஓத்திகையை தான் கட்டாயமாயக் காண 
வேண்டுமென்று வற்பு௮த்திஞர். மூன்பு புஷ்பவல்லி ஒத்திகை 
நடத்திய பொழுது அவர். வரலாகாதென்று நான் மறுத்திருக் 
தேன். அதற்குச் காரணம் அவர் வந்தால் கானும் எனது கிறு 
வயதுடைய ஈண்பர்களும் வெட்கப்பட்வோம் என்பதே. இம் 
முறை அதெல்லாம் உதவாது என்று அவர். பலவந்தப் படுத்தவே, 
நான் இசைந்தேன். ௮ தன்பேரில் என்தகப்பனார் தானக கடிதங் 
கள் எழுதி தனது ஈண்பர்களுக்கெல்லாம். இந்த நாடகத்தின். பயி 
சங்க: ஒ.த்தகைக்கு வரும்படி. டி.க்கட்டுகளை அனுப்பினார். அன் 
peje தானாகக் கிட்ட இருந்து நாங்கள். BTL si Gagne,



  

ட நினைவுகள் as 

wi &,  நாபகமேடை சித்தம். செய்து. - கொடுத்தார், 
9 த் திகைக்கு மூர்தியதினம், இவ்வாறு. எங்களுக்காக. Aes 
ஐலைச்சல்படவே வயோதிகரான அவருக்கு (அப்பொழு 
அவருக்கு வயது 62) ஜ்வாம் வந்துவிட்டது, அதன் பேரில் 
ss ஒத்திகையும் தான் பார்ப்பதற்கில்லையென்று வி ௪னப்பட.. 
(பெரிதன்று, விக்டோரியா ஹாலில் நாடகம் போடும் பொழு 

ங்கள் பார்க்கலாம்? என்று சொல்லி சான் தேற்றியும், அச். 
கவலை Ga Bem at அன்று. - மறுராள், அதாவது ஒத்திகைதினம். 
காலை, சொஞ்சம் ஜ்லாம் நீக்க, ரான் இரவு வருகிறேன்,' 
என்று மெல்லக் கூறினார், OSD ராண் ஆட்சேபிக்னு, 
“இரவில் தூக்கம் இல்லாதபடி விழித்தால் உங்கள் ௨ டம்பீ ற்கு. 
உதவாது, மறுபடி ஜ்வாம் வர்சாலும் வரும், வேண்டாம்,” என்று 
சொல் லி, ஒரு ஈ வேளை என்னையறியாதபடி எங்கு வற்று. விடு 
இறுரோ. என்று, ௮வ ருக்கு நாங்கள் கொடுத்திருந்த டிக்கட்டை 
என் பீரோவில் வைத்துப் பூட்டிவிட்டு, சாயங்காலம் ஒத்திகை 
நடக்கும் வீட்டிற் PS Sarasin , போட்டுக்கொள்ளச் சென்றேன். 

இந்த ஒத்திகைக்கு பென் சுகளாலாகிய மேடை ஒன்று 
நிர்மாணித்தோம். அன்றியும் இரண்டு மன்று திரைகளும். 
சடைத்தன; மிகவும்பழு மையான திலாசள், ௮ இல் காட்டுத் இரை 

ஒன்று மாத்தாம் எனக்கு மிகவும் ந்ன் முய ஞாபகம் இருக்கறது; 
அக்காட்டுத் திரையின் முக்கால் பாகத்தில் ஒரு பெரும்புலி 
எழமுதப்பட்டிருர்தது ! அகவே நாங்கள் காட்டு சீனில் வேட் 
டையாடிய பொழுது இந்தப் பெரும்புலியின் பக்கத்தில் நின்று 
கொண்டு தன் வேட்டையாடிஜோம் ! 

நாடகம் பார்ப்பதற்காக ஸ் திரீசளுக்கும் பிர த், தியேகமாக 
இடம் ஹாலின் பின்னால் a pur செய்திருந்தோம். அங்கத்தி 
னருடைய பக்துக்களா கய ஸ்இர்களுக்கச் சுமார் 50 டிக்கட்டுகள் 
வரையில் கொடுத்திருர்தோம். ஆயினும் ஸ்திரீகள் கோஷாக்க 
ளாக இருக்கவேண்டு மென்று தரமானித்து, § ஒரு, பச்சைவர்ண 
முடைய கொசுவலையை எதிரில் சட்டிவைத்தோம் 7, 

முன்சொன்ன ஜமீன் தாருடைய உடுப்புகளில் ௪ சுலவ வற்றை. 
இப்பொழுதும் உபயோகித்த போதிலும் இந்த. இத்திகைக் 
கென்று. இச ண்டு. புதிய உடை.சள் Bn HOST, ச டன் (Satin) 

பட்டில். தைத்துள் சரிகை கோண்டுவைகச்சப்பட்டி ௬ EB. OZ 
வி. BM Dio ae விலையுள்ள உடைகளைப் பின் வந்த. OT L&E] 

களில் கான்:  தரித்திருக்கிறேன்; "இருர்அம். Peo (pew அந்த 

உடையைத் தரித்தபொழுது எனச்குண்டான. உவகை, . பிறகு   



  

வுகள் 

  

Bri Bw மடை நி ற. 

  

சத்திகொரு பல்குகடப் பெத்றிகேன் ! wis op 
மதல். முதல். ் கெட்ப்பதற்குச். carer orang -சக்சோகத்தி 

௮ம் சரி, BES EB gid சரி, 

  

அன்றைத்தினம். இத்திகையின். நாடக urs Bir we 
பற்றி எனது ஈண்பர்கள் கொஞ்சம். அறிய விரும்பு 
என்று நினைக்கிறேன். முக்கியமான சுதா காயசன் வேட 
உணு, ர ரங்கசாமி ஓயங்கார்.. இவர் என்னைவிடச் Ao வய துடை 
யவர்... சாரீரம் மிகவும் சுத்தமானது. இவருடைய . பாட்டைப் 

போன்றது ஆண்மக்களுள் பிற்காலம் : ஒன் நிரண்டு பெயரிடம் 
தான். கேட்டிருக்கிறேன். . நடிப்பதில், முதலில் சங்கோசம் 
அதிமாக உடையவராயினும், காள டவில் ம கவும் தேர்ச்சி பெற் 
மூர். அக்காலத்தில் மூக்யெமாக தாட: கங்களில் சானத்துக்கே 

௮ இக உன்னத பதவி கொடுத்திருந்ததால், இவருக்கு கதா காய 
சன் வேஷம் கொ டுச்சப்பட்டது ஆயினும் இவர் ஒத்திகை டத். 
அங்கால் ஒரு விஷயத்தில் மிசவும் சஷ்டப்பட்டார், கதா சாயக 
ஞான இவர் கதா நாயகி வேடம் பூண்ட ஜெயராம் நாயகசை முத. 
தமிடவேண்டி௰ சந்தர்ப்பம் வர்தது, அந்தப் பாகம் ஓத்தி 
சைகஈடத்தும் பொழுதெல்லாம், முகத்தைச் சுளித்அக் கொண்டு 
மிகவும் சங்கோசப் படுவார், உடம்பெல்லாம் நடுக்கிப்போய்! சரி. 
யாக எப்படி முத்தமிடுவது என்பதை, நான் அவருக்குப்பன் 
முறை கற்பிக்க வேண்டி யிருந்த ! இவ்விஷபமாகப் பன்முறை. 
அவரை சாரங்கள் எல்லாம் ஏளனம் செய்வோம். இன்னொரு விஷ. 

யம் இவரைப் பற்றி எனத ஈண்பர்கள் அ.றிய வேண்டும். gar 
தகப்பனார் வயதான லெள$கப் பிராம்மணர், சாடக மாடுவ. 
"தென்ருல் அவருக்கு கொஞ்சமேனும். பிடிக்காது; ஆகவே 
இரண்டு மூன்று வருடங்கள் வரையில் ரங்கசாமி. ஐயங்கார் 
நாக மாருவதை அவர் தச்தையறியாதபடி மறைத்து. DUES 
வேண்டியிருந்த.௮ 1 எழு எட்டு மணிக்கெல்லாம் அவர் தந்தை 
சாப்பிட்டுப் படுத் துக்சொண்ட பின், தனது தாயாருடைய அனு 
மதி பெற்றுத் தெருக் கதவை மெல்லத்இறர் தகொண்டு, நாடக 
mrt வரது விடுவார். நாடகம் முடிந்தவுடன் விட்டிற்குத் 
திரும்பிப் போகாம் பொழுதும் தனது தாயாரிடம் “முன்பே 
சொல்லிவைக் ஐ, மெல்ல தெருக் கதவைதசு தட்டி அவர்ககைக் 

திறக்கச் Oe wg தந்தை அறியாதபடி வீட்டிற்குள் : நூழைர்து 
சந்தடி செய்யாமல் தன்௮றைக்குப் போய் படுத்துக் கொள்வார். 
௮ல் காலத்தில் நா௨கமாடுவதென்னால் அவ்வளவு சிக்ருஷ்டமாக 
எண்ணப் பட்டது. இப்பொழுதும். அம்மாதிரியான எண்ணம் 
'இரகாட்டை விட்டு முற்றிலும் அசல வில்லை யென்றே நான் எண் 

ணு கிறேன். 
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் வேடம் . பதி ts G தன், ட கதா BUF ULF SING Baw ILD சர்தையாகிய gy rF go 

டைய வேஷம் கோதண்டபாணி நாயகர் தரித்தார் இவர் ஜெய். 
சாம் நாயகருடைய மூத்த தமயன். எங்களுள் 'எல்லோசைப். 

௬ 

பார்க்கிலும் இவர்தான் அக்காலத்தில் வயதில் முதிர்ந்தவர். அச் “6 

      

  

   

    
  சமயம் இவருக்கு ஏறக்குறைய காத்பது வயதிருக்குமென நினை க் 
அறேன். அத ற்கு மூன் இவர் சாடகமேடையே ௪ நியவர் அன்று. 
இருக்தும், காடகமாஉலேண்டுமென்று - விருப்பங்கொண்டவசாய் 
ஜெயர்தன் எனும் ௮ரச பாத்திரமாகத் தோன்றினார். இதைத் 

  

தவிர இவர் வேறு நாடகள்களில் ஆடியதாக எனக்கு ஞாபக 
மில்லை இவர் ௮கச்காலம் சென்னை ஹைகோர்ட்டில் ஏதோ வேலை 
பாயிருந்தார்.. 

இ வருடைய ஈண்பராகிய வரதாசார்லு என்பவர் Daw wer 
வியாகயெ சாஜபத்னி வேஷம் தரித்தா iT | இ ar தெலுங்கு சப்த. 

ச்திணாகரம் ஊன்ணும நால. இயற்றிய E sara LOT oT gall or புதல் 
air, . மெல்லிய | iit gg டன ui Garr, ஸ்திரீ Caras g BAS 
லாயக்கானவர்; ஆசியும் உரத்த சப்தத்துடன் பேச முடியாத 
வர்; இ வர் சபையில் பிறகு இரண்டொரு வேஷங்கள் Bl or 

தரித்தார். இவர் சுமாசாக வீணை வா௫ிப்பார், கத்தரி கரடகத்தில் 
மூதற் சாட்டுயில் இவர் வீணை வாசிக்கும்படியான. சச்கர்ப்பத் 
)த இவருக்காக ஏற்படுத்தினேன். 

முக்கியமான இரண்டு ஸ்.தரீ பாத்திரங்களை, ஜெயராம நரய 
கரும், சுப்பிரமணிய ஐயரும் எடுத்துக் கொண்டர். என்னு 
உன் அக்கர்லத்தில் ஈடிக்தவர்களுள் ௮கேகர் அல்ப இயுசுடைய 
வர்களாய மறித்தது போல் அல்லாமல், பரபேஸ்வானுடைய 
இருபையினால் இன்னும் இவர்களிருவரும் உயிருடனிருக்கிறார் கள். -இவர்கஸிருவர்களைப் | பற்றிச் சற்று விவரமரபய், ்ழூத 
வேண்டியிருக்கற அ. ் 

... இவவிருவர்களுள் ஜெயராம் நாயகர், கதா சாயகயாஇய ௪ 
தரி வேஷம் தரித்தார். நான் முதல் முதல் எழுதிய நாடசுமாகய 
'“புஷ்பவல்லி'' என்னும் காடகத்திலும் புஷ்பவல்லி என்னும் சகா காயகி வேஷம் பூண்டனர், அன்றியும் 1895 ஆம் வருஷம் வசை 
யில் எங்கள் சபையில், அயன் ஸ்இரீ பார்ட் என்று சொல்லும் 
படியான, மூக்கெ ஸ்திரீ வேஷம் சரித்தவர் இவசே. எனத மூன்றாவது  காடக்மாகிய ... *லீலாவதி.-௬6 VIF 6) அல்லது 

இரண்டு சகோதரிகள்” என்னும் நாடகத்தில் இவர் லீலர்வதஇி 
யாக ஈடித்தனர். His காடகம் இவருச்சென்றே ஈன் எழுதி
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ய, (இந்தக்: சதையை பிறகு சவிஸ் தாசமாகக்.. கூறலாமென் 
நிருக்கேன்) இவர், எனது. காடகங்களுக்குள், ‘arr என் 
ணும். நாடகத்தில் சாமிஷ்டையாகவும், “சாரங்கதான்” என் 

ணும் நாடகத்தில். சித்ரால்கயொவும் ஈடிச்துள்ளார்.. "இவருக்கு 
சபையின் முதல் நான்கைந்து. வருஷங்கள் வ வரையில் சபையின் 
ஹீரோயின் என்று பெயர் அ தாவது சபையின் நாடகங்களில் 
முக்ய. ow BPC arth பூணுபவர் என்று பொருள்படும். 

"இவர். அக்காலத்தில் மிகவும் ஒல்லியா யிருந்தார். என் 
ளைப் பார்க்லும் ஒரு. வருடம். வயதில். குறைந்தலசாயிருக்த 
போதிலும், ௮ அரும்பைப் போல் முகத்தில் மீசை யுண்டு. இவ 
ருக்கு முக்கியமான கஷ்டமென்ன. வென்றால், ஸ்திரீ வேஷம் 
தரிக்கும் ஒவ்வொரு சமயமும் இசை எடுத் அவி. வேண்டுமென். 
பதே! முதலில் இதை எடுத்துவிவவது இவரு தர்தசைச்குத் 
தெரியாமலிருர்தத. பிறகு இவர் ௪ இதற்கு ஆட்சேபனை 
செய்ததே இவா ஸ்திரீ வேஷம் இணுவகை : விட்டதற்கு ஒரு 

க்கியமான காரணமாம். தூரல் ஸ்திரீயின் குரலைப்போல் 
மெல்லிய தசயிருர்க அ; ஆயினும் சங்தேத்தில் இவர் ௮வவள 
வாகப் பெயர் எடுச்சவில்லை. இவர் ஸ்திரீ "வேஷம் தரிப்பதில் 
முக்யெமாசப் பெயர் பெற்றது இவர நடையுடை. பாவனை 

களின் சிறப்பைச் கொண்டே. சுறுப்பு. நிறமுடையவரா Dn 6 
போதிலும் மூகத்தில் மிகவும். அ௮க்கலட்சண மூடையவராயிருந் 
தார். ஸ்திரீகள் எப்படிப்பார்க்கின்றனர், ஏப்படி ஈடக்இன் 
றனர், எப்படிப்பேசுகின்றனர். . எப்படி உடுக்கின்றனர், என் 
பசை யெல்லாம் மிகவும் நன்றாய்க்கவனிக் ௮, அப்படியே சங்கத் 
இல் டி. க்ரூம் வல்லமை வாயந்தவர், இதனால் தான் இவருக்கு 
அப்போது முக்கிய ஸ்திரீ வேஷம் கொடுக்கப்பட்ட. எங்கள். 
சயையில் 1695 ஐம் வருஷ ச் திற்கு மேல் தான் இவர். ஆண் 
வேஷம். தரிக்க ஆரம்பித்தார். ் தற்காலம் என்னைப் Cure வய 

தாக, உடம்பு கொஞ்சம் QuG ee nee போதிலும், இன்னும் 
ov BF Sarasin தரிப்பவர்சளுக் து ஈடைபாவனைகளில். ஏதாவது 
சொல்லிக்கொடுக்க வேண்டு மென்ளுல், ஊக்கத்துடன் . Gere 
லிக்கொடுப்பார், சுகுணவிலாச சபையின் முதல் அங்கத்தின 
சாகிய இவர், இன்னும் ஜீலந்தராயிருப்பது ௪பை செய்த புண் 
ணிய மென்றே கரு.துகின்றேன், 

அக்காலத் இல் இரண்டாவது ev BF (வேஷம். தரீத்தவர், 
ன. சுப்பிரமணிய அய்யர் என்பவர், சில விஷயங்களில் ஜெய 
சாம் நாயகருக்கு. கேர். விரோதமான : -குணக்களையு/டையவர் 
இவர், அவம் சறுப்பாயிருர்தார்; இவர் மிகவும். சிவப்பாயிருப்
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பர். அவருக்கு ௪ங்கீசத் தில் ௮திசப்பயிற்கி இல்லை, இவர் இனி௰ 
குசலுடன். ஈன்ாய்ப் பாடிவரர், அவர் சடிப்பதில் மிகவும் 
நிபுணர், இவர் இவ்விஷயத்தில் நாம் சாவ்வளவ சொல்லிக் 
கொடுக்கிறோமோ அவ்வளவு தான் மேடையில். நடிப்பார். 
மிகுர்த ௮அடக்சமரன சுபாவமுடையவர், பேசவும். மெல்லிய 
கூரலுடன் பேசுவார். இவர் புஷ்பவல்லி என்னும் சாடகத் 
தல் மூதலில் புஷ்பவல்லியின் தோழியாகவும், பிறகு மந்திரி 
குமாானான புதி. இ? சனன் woes ar Bu பானுமதியாகவும் 
மவடம் பூண்டனர், ‘em et? என்னும் நாடகத்தில் சதய 
வச்தன் மனைவிய/இய சாசரீகை வேடம் பூண்டனர், எனறு 
மூன்ராவது நாடகமாகிய லிலாவதி-சுலோசனாவில் இவர் தான் 
முதல் மூதல் சுலோசனையாக கடித்தவர். இவருக்கென்றே 
இர்ச நரடக பாத்துரத்சை கன் எழுதினேன் என்று ஒரு 
விதத்தில் கூறவேண்டும், இவர் இரண்டு முறை ரகத்தில் என் 
மனவியின் வேஷம் தரித்ததினுல், எனது ஈண்பர்கள் இவை 
எனது மனைவி என்று ஏளனம் செப்வார்சள். இவர் கடைசியாக 
ஸ்திரீ வேடம் தரித்தது சுகுண விலாச சபை பெங்கஜரருக்குப் 
போயிருந்த சமயத்தில் மனோஹான் என்னும் சாடகத்தில் விஜ 
-யாளாக,. அதன பிநகு இவர் உத்யோக விஷயமாக வெளியூ 
"ருக்கு மாறறப்பட்டபடியால் சபையில் வேடம் தரிப்பதற்கு அனு 
கூலப்படாமற் போயிற்று, இவர் அக்காலம் மக் இரி குமாரன் 
மனைவியாகிய பானுமஇயின் வேடத்தில் ஆகரிசாகத்தில் பாடிய 

- ஒரு பாட்டு இன்னும் எனக்கு ஈன்றாய ஞாபசமிருக்கற ௮, 
- கேட்பவர் உள்ளம் உருகும்படியாச அப்பாட்டைப் பாடுவார். 
அதைக் கேட்டவர்கள் ஏதாவது கூட்டங்களில் சங்கீதம் கேட்க 
வேண்டுமென்றால். இவரை அப்பாட்டைத் தான் பாடச் சொல் 
வார்கள், . ஆரி சாகமானதனு ஈ$நிகியில் பாடவேண்டிய சாகம். 
காடகமாடும்பொழுது. இவர் அப்பாட்டை . பாடவலேண்டிய 
காலமும். சுமார் பனிரெண்டு மணியாகும், நடு நிசியில் இவர் 
அப்யாட்டை றிசப்தமாயிருக்கும் பொழுது பாடுவது மிகவும் 
மணஉருக்கமாயிருக்கும், 

'இவர் இப்பொழுது வயோதிகராய் sara Quer உத்தி. 
Cures BACH bg Orie agen ar: ங்கிக்கொண்டு பட்ட ணம் வந்னு 

சேர்க்க, தம்பச்செட்டி வீதியில் வடித்துக்கெபண்டிருச்க், 
எதோ செஹசாரத்தினால், பாரிச வாய்லினால் பீடிச்சப்பட்டு ல. 
வருஷங்களாக படுத்தபடுக்கையாய் இருக்கிறார். இளமையும் பெள்னைஞும். நிலையா மைக்கு இவரே. எனக்குப் பிசத்தியட்சப்



.மாடகமேடை நினைவுகள் 

  

பிசமாணமாகிருக்கொர், இவா. தேக. செஎக்கிய விசாரணை 

| செய்வதற்காக எப்பொழுதாவது நான் போகும். போதெல்லாம், 
இவர். என்னுடன் நாடகமேடையில் நடித்த தெல்லாம் எனக்கு. 
நினைவு வகு மிக்க தக்கம் விளைக்கும். இது காரணம் பற்றியே. 
நாண். ga வரை அடிக்கடி.பார்ப்பதற்கில்லாபூற் போறது. இவர் 
தற்காலம் போன் பேத்தியை எடுத்த தாதா?” வாகி விட்டார். 
இவருடைய குமா ரனாய துரைசாமி ஐயர், *இசண்சி ஈண்பர்கள்? 
என்னும். எனது சாடகமொன் றில், என்காதலியாயெ சத்யவதி, 
யாக. என் னுடன். இல. வருட களுக்கு மூன் நடித்தார். 

ப அச்சிறுவன் முகஜாடையும், முப்பத்தெட்டு வருடங்களுக்கு 

ண். சாகரிகையாக என்னுடன் ரங்கத்தில் நடித்த சுப்பிரமணிய 
ஐயருடைய மூக ஜாடையும் ஒன்ய் இருச்தது : அச்சமயம் 
சுப்பிரமணியருடன். நான் ஈடிக்கின்றேனோ. என ௯௨ண நேரம் 
பிரமித்ே தன் ! காலம் ஒடுகின் ற த என்பததிகு இதைவிட வேறு 
அத், காட்ச THES வேண்டியதல 

இனி ye பயிரங்க ஒத்திகையைப்பற்றி எனக்கு. ஞாப 
கம். ் இருக்கும வரையில் கூறுகி3றன், 

Ss ஒன்பது மணிக்கு நாட்க ஆசம்பம். என்று டி.க்கட்டுகளில் 
விளம்பசம். செய்திருந்தோம். எட்டமெணிக்செல்லாம் ஜனங்கள் 
வர. "ஆரம்பித்த. விட்டனர். அதற்குள்ளாக என் வேஷத்தை 
நான் பூண்டு, ஏதோ இல்லரை விஷயங்களை க் சுவனித் அக்கொண் 
டிருந்தேன். இடீரென்று எங்கள் சபை காரியதரிசியாகிய முத் 
அதகுமாசசாமி செட்டியார், நாங்கள் வேஷம் தரித்துக்கொண்டி 
Gis YO OSA பெருமூச்சு வாங்க PY wh se PAR BOE சாலி 

யில் விழுக்தார் நான் என்னவென்று கலவாக் துடன். கே ௧. 
yar arr தப்பு செய்து. விட்டேன்... சம்பந்தம் 1. என்னை 
-மன்னித்துவிடு।| யாரோ ஒருவர், ஒரு சால்வையைப் போர்த்துக் 
(கொண்டு. வந்தார், அவர். கையில் ஒக்சுட் இல்லை, இஒச்சுட்டில் 
“லாமல் ஒருவரையும் உள்ளே விடமாட்டேன் என்று உறுதியாய்க் 

... கூறினேன். அ கன்மேல், அவர் என் டிச்கட், என் பிள்ளையி௨ம் 
.. இருக்கிற செனச் சொன்னார். நான், நீங்கள் யாரென்று கேட்க, 
"தன பெயரைச் சொன்னார், அப்பொழு , தான் அவர் உன் தகப் 

_ வனார் என்று தெரிந்தது, சம்பந்தம்! நான் என்ன செய்வத!” de 
. எண்று வாப்குளறச் சொன்னார், அதன மீது நான அவா் செய் 

தது, BAN ல வென்றும் YB, தான நியாயமென்றும் சொல்லித் 

- தேற்றி, என் சாவியைக் கொடுத் த்து என் ஜேபியிலிருக்த 19. BBL. 
அட்சி er ண்வெரும்படிச் சொல்ல, ் வேண்டாம் 1 - வேண் 

மாம் 1, அவர் இன்னாசென்று தெரிக்தவுடன், உள்ளே அச்சம் 

* 

   



    
நாடகமேடை தினைவுகள் 

இல்லாமலே லிட்டு விட்டேன்?” என்று பதில் உசைத்தார். 
அப்படிச் செய்ததுதான். தவறு. என்று அவரைல் கடிந்து 
கொண்டேன். 

பிறகு, எட்டரை மணியாகியும், சசாராயகன் வேஷம். தரிக்க 
வேண்டிய ரங்கசாமி ஐயங்கார் வக்து சே வில்லை / நாடகம் ஆசம் 
பிக்க இன்னும் அரைமணி தான் இருக்கிறதே என்று நாங்க 
தளெல்லோரும் சலவாப்பட்டுத சொண்டிருக்கோம்.. இம்மாதிரி 
பான சந்தர்ப்பங்களில் கஷ்டத்தினி ன்றும் கரையேற அன்று 
மதல் இன்றுவரை, எனக்கு ஒரு மார்க்கம் தான் தெரியும். 
அதாவது பமொளனமாய் தெய்வத்தைக் குறித்தப் பிரார்த்திப் 
பதே ஒரு மூலைக்குச் சென்று ஒருவருமறியாதபடி, கான் அவ் 
வாறு பிரா ர்த்தித்துக் கொண்டிருக்கும் இடையிலேயே, Teer 
ஐயங்கார் வர்றது விட்டார் என்கிற கூச்சல் செம்பிய த. . உலசதி 
இல் தெய்வம் ஒன்று உண்டென்றும் அ தற்குப் பிரார்த்தனை 
De dia Bean, தமது மனோபீ ஷ்டம் தவமுக இல்லாவிட்டால் 
நிறைவேறு மென்றும் மற்றவர்கள் ஈம்புருார்களோ . இல்லையோ, 
கான் ஈம்புி றன். இதில் ஈம்பிக்கை யில்லா தவர்களுக்கு இக் 
இிலாண்டு 3 தேசத்திய மஹாசலி டெனிசன் (18௦ 1780) என் பவர் 

6: சடவுளை வணங்குவஇல், சனவிலுக் கைகூடாவென எண்ணும் 
நேச விஷயங்கள் கைகூடுகன்றன 7 என்று எழுதியிருப்பதை 

கவனப் படுத்.து றேன். 

ட அதன்மேல், அவசை ஏன் இவ வளவு Garth சென்று வ் 
தாய் என்று. நான் சடிர்து கொள்ள, தன் தகப்பனாசைத். ன் 
சப்படுச் திவி. @ al as Carat gu soul pi என்று பதில் உரைத்தார்! 
பிறகு. அவசரமாய் அவருக்கு வேஷ மெல்லாம் போட்டு, சரியாக 
ஒன்பது. மணிக்கெல்லாம். நாடகத்தை ஆரம்பித் விட்டோம். அன்று முதல் இருபத்தைந்து வருஷம் பேரிலில்லா விட்டாலும் 
ATE” FAULT Sy சகுணவிலாச சபையின் தமிழ் சாடகங்களுக் 
கெல்லாம் கண்டக்௨ராக இருந்து நாற்றுக்கணக்கான நாடக். 
களை... - நடத்திவ வந்தேன்; அ௮அவைசளிலெல்லாம், ஒன் நிலாவ து. 

குதித்த மணி தவறி ஆரம்பித்தகாக ஞாபகமில்லை. இ, பாதி 
ஈசன். அரு வினால் என்றும், பாதி என நண்பர்கள் என்னி 

- கொண்ட அ எபி எனறும், உறுதியாய் நம்புறேன். 

    

  

   

  

| நாடகம் ஓன்பன மணிக்கு க ஆரம்பி த்து. - இசண்டுமணி. alan, 
யில். ஈத் னோம். ஐந். அமணி நரம். ஆஇயும், | எங்களுக்கு. : 
டாக த் தோன்.றவில்லை! UG BAITS CLD ஒருவரும் சகன் ச் 

னங்களைவிட்டுஎழுர் இருக்கவில்லை, மொக்கத்தில் நாடகம் நன. 
ச் 
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கவே நடிக்கப் பட்டதென்று தான் நினைக்கறேன், நாடகம் 
ஈடிக்கும்பொழுன என் தகப்பனார் ரங்கத்தின் எதிரில் உட்கார்ச் 
இருக்கிறார் சன நான் அறிந்தும், - கடைஇவரையில் நான் அவ 
சைப் பார்த்தவனன்று. அவர் எ எங்கே. எப்படி உட்கார்க் இருந் 
SUT a என்பதையும் கவனித்தவன் அன்று, இதை கான் இக்கு 

குறிப்பதற்கு முக்கியமான காரணம் ஒன்றுண்டு அது மேடை 
யின் மீறி நாடகங்களில் நடிக்க விரும்பும் எனது சிறிய ஈண் 
பர்களுக்கெல்லாம் மிசவும் உபயோகப்படும் என்று நான் உறுஇ 

ப் நம்புகிறபடியால் அதைப்பற்றி விவரமாய்க் கூற "விரும்பு 
(2றன். 

  

அன்று மூதல் இன்றுவரை, நான் சணக்கிட்டபடி சுமார் 
இடமி; LN DIF சில்லரை நாடங்களில் ஈடி தீ திருக்கிறேன்; இவற் 

ள். ஒன் நிலாகிலும் ரங்கத்தின் ௪ திரில் யார் எங்கே இருக் 
இருர்கள் என் ௮ கூட கவனித் தவன ௪ ன்று. அப்படிக். க்வ னியாத 

தற்கு இரண்டு முக்கயெகா ரணங்களிருக்கன் தன 3 முதலாவது, 
அப்படிக் சவனிப்பேனாயின், அந்த Fog OMT LD, தான் புண்டிருக்கும் 
வேஷதாரியாயில்லாமல், வெறும் சம்பந்தம் ஆகி OEIC pen ev 
“லவா $ ஒருவன் அமலாதஇத்யனுக ரங்கத்திலிருக்கும் பொழுது, 
அவனு சொந்த தந்தையோ, காசமோ,, கண்பனோ, ரங்கத்தின். 
ot Bie wait PST SESS pw என்று கவனிப்பானோ?. அவ 
னது எண்ணமெல்லாம் ரங்கத்தின் மீதிருக்கும். ௮வனச நாடகத் 
sim sur, & pus @, காதலியாகிய அபலையோ தாயாசாஇய 
செள மணியோ, ௧ நண்பனான ஹரீஹசனோ ௪ எங்கருக்கனுர்கள் 
என்றல்லவோ கவனிக்கவேண்டும்? மற் play cin காரணமும் மக்கிய 

மானதே மேடையில் நடிக்கும் ஒரு சகாடக பரத்திரம், சங்கத் 
தில் யார் யார் வந் திருக்கிருர்கள் , அவர்கள் தன்னைப்பற்றி என்ன 
பதக் கொள கருர்கள், தான் ஈடிப்பது ஈன் மூயிருக்கிறது என்று 

நினை க்கீமுர்களா. அல்லது நன்றாக இல்யென்று எண்ணு அறூர் 
களா, என்று கவனிக்கத் தெ) ஈடககினால், உடசோ அவனுக்கு, 
சறங்கபிதி அல்லது பயம் உண்டாகும். புதிதாய் ree 5 Bloor B ga 
ஏறும் எனது இளமை யுடைய நண்பர்கள் Saar. சரா! நரன் 
போனவுடன், என் சிநேகிதன் (அல்லது தகப்பனார், தாயார்) 
ரங்கத்இன் பேரில் எதிரில் உட்கார்க்கசைப் பார்த்து விட்டேன், . 

"உடனே எனக்கு பயமாகி விட்டது. OS காரல் உதற ஆசம். 
பித்துவிட்டது, என் பாஉத்தை மறந்துவிட்டேன் 7 சான்று. 
எத்தனையோ முறை எனக்குக் கூறியிருக்கிருர்கள். அவர்களுக் 
(கெல்லாம் நான் கூறும் பதில் என்னவென்ஞளுல், ** உங்களை யார் 

அவர்களையெல்லாம் பார்க்கச்சொன்னது? அப்படிப் பாசா திருக் 
தால் இந்தப்பயம் வந்திராதே,”? என்பதுதான், இப்படிக் கூறு   
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uBR, SLs பார்க்கவந்திருக்கும். கனங்கஞூச்று, தங்கள். 
பிச்பாகத்தைக் சாட்ட௨வேண்டும் நடர்கள் என்பது என். எண் 
ணமல்ல, சம்ஸ்கிருத சாடசு சாஸ் தர வ்களில் ரங்கத்தில் முது 
கைக் காட்டக் கூடாசென்று ஒரு. நியச்தளையுண்டே அது. 

Raa eda gam gto Gus, ஜனங்களுக்கு மூனுகைக் காட்டிக். 
கொண்டு பே௫னால், நீங்கள் பேசுவது. அவர்களுக்கு எப்படித் 

தெளிவாகக் கேட்கும்? . அகவே காடகத்இல் தேர்ச்சியடைய 
வேண்டுமென்று விரும்பும் என இளைய நண்பர்களுக்கு நாண்: 
கூறுவதென்ன வென்றால், ரங்கத்தின் ம்திருக்கும் மற்ற Ors 
பாத்தா re) BON Ls பார்த்து பேசவேண்டிய சச்தர்ப்பங்கள் தவிர 
மற்ற சந் தர்ப்பங்கல ிலெல்லரம், ar BR AE Sex tb ஜனங்கள் புறம் 

ரும்பிப் பேச வேண்டிவரும் சமயங்களிலெல்லாம், அவர்கள் 
தலையளவுக்கு இரண்டு: முழம் உயரமாகப்பார்த்துப் பேசுங்கள், 
என்பதே." இதனால் உங்கள் வார்த்தையும் அவர்களுக்கு. சன் 
ரூய்க் கேட்கும் உங்களுக்கும் ரங்க பீதி உண்டாகாது. 

அன்றிரவு சாடகம் முடிந்தவுடன் எனக்கு மிகவும் இளைப் 
பாயிருச் தபடியால் நேராக என் விட்டி ற்குப் போய்ப் படுத்து 
விட்டேன். .மறுகாள்.. காலை. எழுர்தவுடன் என் பிதாவைக் 
கண்டேன். அவர் தான் cp Bus waar இரவு பாரத்தது மிகவும் 
ஈன்ரயிருக்ததெனக் கூறி, பிறகு; (உண் தரயார் இதைப் பார்ப் 
பதற்கில்லாமற் போயிற்றே” சான்று கூறி கொஞ்சம் விசனப் 
பட்டா. அதற்கு ரான், “அவர்கள் நமது சண்ணுக்குப் புலப் 
படாவிட். 7 gen, அவர்களிருக்கு. மி௨மிருர்.து. இவைகளையெல் 
லாம் பார்த்து சந்தோஷிக்கிறுர்களென்றே சான் நம்புகிறேன்: 
என்று பில உரைத்தேன். ௮சத எண்ணம் இது வரையில் 
எனக்குக் கொஞ்சமேனும் மாறவில்லை இவ்வெண்ணம். இன் 
னொரு” Ass Bx எனக்கு மிசவும் உபயோகப்படுகிறது; என் 
மனதில் ஏதாவது தவறான எண்ணங்கள் புகும் பொழுதெல் லாம், 

அவர் சள் இதை அ றிவார்களே என்று அஞ்சினவஞாய்,. என்மன. 
தைத். அரு பிகி்கட 2 றன், 

ன் தகப்பனார். தான் பார்த்த சாடகத்தைப்பற்றி மிகவும் 
சக்தோஷப்பட்டார். என்பதற்கு -முக்கெ நிதர்சனம் என்ன. 
arm apd, அ வர் மறுகாளே எங்கள் சபை அ௮ங்சத்தினர்க்கு, மறு 
ஞாயிற்றுக்கிமமை இனம் ஒரு டீபார்ட்டி (Lea Party) கொடுத் 
தரர் என்பதே, அசிதபார்டிக்கு, ௮ ன்றைத்தினம் வந்திருக் ௪. 
கன்று ஈண்பர்களையும் வரவழைக்கார்.. இவ்வாறாக செசென்னையி 
லுள்ள தமிழ். அபிமானிகளா. இய. பல. சனவான்களுக்கு. அயையின் 

பெருமையைப் : .பசவச்செய்தார். இதன் மூலமாக சுயையின் 
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அங்சத்தினரும் ௮திகமாயினர், அகவே சுகுணவிலாச௪ F201, 

சிறு குழகியாயிருந்த பொழுது, அதை அன்புடன் அதரித்து 
வளர்த் தவர்களுக்குள், என் தந்தையை முக்கியமானவர் என்று 
கூற வேண்டும் என எண்ணுகிறேன், 

Cop சொன்னபடி. இரண்டு நாடகல்களுச்கு பயிரங்க 
ஒ.த்திகை நடத்தி, பார்த்தவர்களுறைய சம்மதத்தைப் upp 
நாங்கள், கூடிய சீக்கிரத்தில் விக்டோரியா பப்ளிக் ஹாலில் அர் 

நாகங்கள் ஈடத்த வேண்டுமென்று தீர்மானித்தோம். 

அக்காலத்தில் சபையின் அங்கத்தினர் பெரும்பாலும் 
பள்ளிக்கூடத்தில் வாசிக்கும் சிறுவர்களாயிருக்க படியால், எங் 
கள படிப்புக்கு விக்னம் வராதபடி, பரீட்சைக்குப் போகும் 
ஒவ்வொருவரும் பரீட்சை காலத்துக்கு மூன்று மாதம் முன்பாக 
சபையின் கூட்டங்களுக்கு வரக்கூடாது என்று ஒரு சட்டம் 
ஏற்படுத்திக்கொண்டோம் என்று முன்பே தெரிவித்திருககி 
மேன, அந்தச் சட்டத்தின் படி மறுபடி. மூன்றுமாத காலம் 

கான் சபைக்குப் போகாதிருந்தேன். இதங்குள்ளாக விக்டோ 
ரியா ஹாலில். மேற்சொன்ன இரண்டு காடகங்களையும் ஆடுவ 
தற்கு. ஏற்பாகிகள் செய்தோம். 

அ௮வவாறு செய்வதில் எங்களுக்கு ஏற்பட்ட முதல் 
கஷ்டம் என்ன வென்ஞுல், | சாடகக்களுக்கு வேண்டிய இரை 
கள் இல்லாமையே, இலவசமாக திரைகள் வாடகைக்கு 
இப்பொழுது கிடைப்பது போல் அப்பொழுது கிடையாது, 
அன்றியும் அப்படிக் கஇடைப்பதாயினும் எங்களுக்கு வேண் 
டிய திரைகள் அ௮கப்படுவது கஷ்டமாயிருர்தது. ஆகவே எப் 
படியாவன, எங்களுக்கு வேண்டிய இரைகளைப் புதிதாய் 
செய்து கொள்ள வேண்டுமென்று தீர்மானித்தோம், Qs 
கூச் கையில் காகில்லை: என்ன செய்வது என்று யோசித்து, 
ஒரு யுக்தி செய்தோம், அச்சமயம் ராமகாதபுரம் சேதுபதி 
அவர்கள் சென்னையில் வர்இருக்தார். அவரை ௪யைக்கு ed 
பேட்ரன் (Patron) gséGarh, gar gsuirar குணத்தின் ரல. 
மாக எ காவது பொருள் சம்பாஇக்கலாம் என்று தீர்மானிக் 
தோம். பாஸ்கரசே துபதியவர்களஞுடைய தச௫ப்பனார், என் தகப் 
பாருக்கு கன்முய்த் தெரியும் என்று அறித்த கான், இவ்விஷ. 
USO Sei OO, ero தர்தையிடம், சாப்பாட்டின். பேரில், 
மெல்ல தெரிவித்தேன், - அவரும் இதற்கசைந்தார், சே தபதி 
அவர்களுக்கு எழுதி ஓருகாள் காங்கள். ௮வரைப் பாரப்பதற். 

சாக குறித்துக் கொடுத்தார். அ௮ன்றைத்தினம், சபையின் கிர்.
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வாகசபையாரை அழைத்துக்கொண்டு. பேரம். சேதபதியவர்களி 
உம்.ஏன் PST விட்டார். அசன் பேரில், சேதுபதி. அவர் 
களுக்கு. ஒரு. வந்த: னோபசாரப். பத்திரிகையை நான்படி த்தேன். 
aso Soe கொஞ்சநேரம், ௮வர் எங்கள். அபையைப்பத்தி 
விசாரித்தார். அப்பொழுது பேசியதில் எனர்கு. ஒன்று. தான் 
Boor OP ஞாபகமிருக்கிறது. நீங்கள் எப்பொழுது காடசங்கள் 
SSC UIE! Tsar சான்று அவர் கேட்டதற்கு, ௧ நாணன் .மார்ச்சு 

மாதம் என்று. பதில் உரைக்க அச்சமயம், கானும் சரமதாதபுசம் 
மார்ச்சாய் (முகாம்) விடுவேன் என்று அவர்ஈசைத்.துக்கொண்டே 
சொன்னூர், பிறகு சாங்சள் அவரிடம் விடைபெற்றுக் கொண்டு 
am gpa Cir, பிறகு ல இனங்கள். பயிரான மமசத்தை 
எதாபார்ப்பதுபோல் அவரிடமிருக்து a] Be வது அடைக்குமா 
வென எதிர்பார்த்து. வக் 2 தாம். கூடிய ச4இரத்திலேயே அச் 
சீமான் ரூபாய் 300 எங்களுக்கு கொடையாக அனுப்பினார். 

பின்வாங்காது கொடுப்பதையே Bon IH Bl HS கொண்டிருந்த 
சமான் எற்கறைக் கு அப்பொழுன செய்ல உதவி, மிகவம் 

பாராட்டத்தக்கதாம்,; '*கால லத் தினாற் செய் சுமன் றி சிறிதெனினும் 

ஞாலத்தின்மாணப்பெரிஅ"! ௪ ் என்று செய்வப் LI Nao Ban wer em 

வர் கூறியதன் உண்மையை gar Gy சண்டேன் 

இச்தத் தொகை OF i BCH FBS எடைத்தபொழுது 5 i) RG 
கொண்ட உவகை கொஞ்சம் அல்ல. உடனே இைம் கொண்டு 
எழு இனாகள் எழுதி வைத்தோம், அக்காலத்தில் “மதிர£ஸ் 
டிரமாடிக்சொசைடி'” என்று செர்ல்லப்பட்ட ஆங்கிலேயர்க 
ஞடைய காடக சபையில் இன்கள் எழுதிக் உரண்டி ரூற்௪, 
கெவொர்ட், என்னும் பாங்கிச்காரனைக் கொண்டு தலைகளை எ 
திவைத்தோம். சரங்கள் ௪பையிண் காரிய தரிசியின் a OZ 
ப மாடியில் ல் தான் ௮வைசள் எழுதப்பட்டன. இன்னின்ன படுதாக். 
கள் "இருக்க. வேண்டுமென்று சாங்களே தீர்மானித்அ, ஒசாம். 
படுதா,. தர்பார் படுதா, அரண்மனை உட்புறம். படுதா, தோட் 

டப்பதோ, கர ட்டுப்படுதா, தெருப்படுதா, ஜெயில் பகிதா, என்று 
மேற் கண்ட. இசண்டு நாடகக்களுக்கும் அதி அவசியமான பரு 
தாக்சள் எழுதி வைத்தோம். அன்முடம் எவ்வளவ லேலையாஇ 
வருகிறதென்று நாங்கள் மிக்க அவலுடன் போய்ப் பார்த்து வரு 

வோம். மனிதனுடைய CHUB சக்தி யென்பது ஒரு விதத்தில 
ச்சரிய கரமானதே ! நாற்பது வருக சாக்கு மூன். ் எழு 

See பரிதாக்களைப்பற்றி எல்லா விஷயமும் நன்முய் எனக்கு 
ஞாபகமிருக்கிறது; கான்கு இனத்திற்கு முன்படித்த. புஸ்தகத் 
இன்: பெயரும். சில சமயங்களில் இப்பொழுது. மறக்துவிடுறேன் | 
Tae டிராப். படுதாகில், சற்றறிக்தவாகளுடைய KIL BERL



  

என்று காண்பிப்பதற்காக, கலா சங்கத்தின் இருப்பிடமாகிய 
செனெட் ஹவுசை (௫608௩௧ House) எழுதி, தமிழ். நாடகத்தை 
ஒரு மாதுருவமாக உருவகப். படுத்திவரைந்து, நற்குணத்தின் 
பலன் ஈற்குணமே' என்று பொருள்: படும்படியான ஒரு அங்கிலப் 
பழமொழியை, எங்கள் பிருதாக வரைர்துவைத்தோம். இந்தப் 
படுதா. ௮நேக வருஷம் எங்கள் சபையின் மூதல் படுசாவா உப. 
யோூஇக்கப்பட்டு, நாளாவர்த்தியில் மிகவும் பழமை யடைந்து. 
இழிச்துபோய் விட்டத: மற்றப் படுதாக்களும் சுமார் பத்து அல். 
லது பன்னிரண்டு வருஷங்கள் உமைத்து ஜீர்ணமா௫சிப் போயின, 

சேதுபதி அவர்கள் அளித்த முன்னூறு ரூபாயும் இதத் 
ன். சரியாகப் போகவே, நாட்க உடுப்புகளுக்கு என்னசெய்வது 

என்று அலோ௫க்க ஆரம்பித்தோம். இதிலும் கருணைக்கடவுள 
எங்களுக்கு வழி காண்பித்தார். தஞ்சாவூர் அரண்மனையைச் 

சார்ந்த, சரபோஜி மகாராஜாவின் வம்சத்திலுதித்த ஒருவர், 
பிரின்ஸ் பாட்சாராம் சாயப் என்பவர் சென்னைக்கு வந்தார், 
வெக்கடகிருஷ்ண ராயுடு என்னும் எங்கள் சபை நிர்வாகக் கூட் 
டத்தின் அங்கத்தினர் (இவரைப்பற்றி முன்பே எனது நண 

பர்களுக்குக் கொஞ்சம் கூறியிருக்கிறேன் ) இவருக்கு சிநேக 
மானார். பாட்சாராம் சாயப் தஞ்சைக்குத் திரும்பிப் போன 
போது, வெங்கடகிருஷ்ண காயுடுவையும் தன்னுடன் அழைத் 
Re சென்றார். ற்கு சமயம் பார்த்து, எங்கள் நிர்வாக சபை 

யார், சபைக்கு ஏதாவ பொருள் உதவி செய்யவேண்டுமென்று, 
ஒரு நிருபம் அவருக்கு அனுப்பினார்கள். சில தஇினங்கள ஒன் 

றும் பதில் வரவேயில்லை ப 

அரு ராள் நான் ஏதோ படி ததுக்கொண்டிருக்க பொழு; 
இடீசென்று, எனது. ஈண்பரிடமிருந்து  பாட்சாராம். சாயப் 
ரூபாய் : 200 கொடையளிக்கதகாகக் காதம் வந்தது. அதைக் 
கண்டவுடன் மிகவும் சர்தோஷப்பட்டவனாய், அன்று சாயக் 
காலம் எனது மற்ற ஈண்பர்களைச் சந்திச்தபொழு அ, இசைக் 
குனா கலத்துடன் அறிவித்தேன். அவர்சளும் சர்தோஷப்பட் 
டார்கள். உடனே Bags ரூபாயைக்கொண்டு எங்களுக்கு 
வேண்டிய உடுப்புகளை த் கைத்அக்கொள்ள வேண்டுமென்று இர் 
மானித்தோம். பணத்துடன் நாயுடு தஞ்சாவூரிலிருக் து வந்த 
வுடன், காலம் போக்காமல் உடனே. வேண்டிய வெல்வெட்டுகள் 

வாக்கி, : அக்சாலத்தில் நாடஉகங்ளுக்கு உபயோகிக்கப்பட்ட 
சம்கி (Chamki), உடுப்புகளை த தைத்தோம். இர்த உடுப்புகளை ப் 
பற்றி எனது கண்பர்கள் கொஞ்சம். அற யவேண்டியது oy Buin, 
அக்காலதீதில் இன்ன arr ss Bev B) 'ன்ன வேஷதாரில்கு, காலக்
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கிரம்ப்படி, இப்படிப்பட்ட உடுப்பு இருக்க்வேண்டுமென்று நிர் 
ணயம் இடையான, (இப்பொழுதும் பெரும்பாலும். இடையா 
தென்றே சொல்லவேண்டும்) ராஜா உடுப்பு மற்திர். உடுப்பு, ராஜ 
குமாசன் உடுப்பு, மத்தி8 குமாசன் உடுப்பு, கொத்தவால் உடுப்பு 
என்று இம்மா இரி தான தைப்பன வழக்கம்; அத்த வழக்குத் 
தின் படியே காங்களும் தைத்தோம, இர்க சம்இ உடுப்பு 
களெல்லாம் வெங்கட இருஷ்ணா நாயுடுவின் தகப்பஞுர் வீட்டில், 
தறிபோட்டு, தைக்கப்பட்டன. அக்த சாயுலின் தந்தை யே 
Bes Seo கண்பார்வை ஏறக்குறைய அறவ அுற்றவராயினும் 
Os வேலையாட்கராக்குக்காட்டிக் கொடுக்காமல், வாக் சார் 

ய்த்திஷலை அவர்களிடமிருர்து கன்றாப் வேலை athe iOaiat I 
இந்த உடுப்புகளைப் பற்றி முதல் முதல் ஒரு சூட்.டில்கலகம் பிறக் 
SH எங்கள் சபையில்; ஆண் வேஷ தாசிகளுக்கு ul g Erik இவை 
களை யெல்லாம் தைத்துக்கொள்கிறீர்சளே, எங்களுக்கு. ஒண்ணு 
மில்லையா? என்று ஸ்திரீ வேஷதாரிகள் முறையிட்டனர் / wy ser 

மீது அ௮வர்க்கக்காக சில ர ிக்கை பேட்டுகளும், Si TUT SS GHD 

தயார் செய்தோம். புடவைகள் வாங்க எங்கள் குயில் பண் 
மில்லை. சபை ஆரம்பித்து. சுமார் பன்னிரண் டு : வருஷங்கள் 
ov BF : Gaasgriser அவரவர்கள் வீட்டிலிருந்தே அவர்கள் 
விட்டு ஸ்திரிகளினுடைய புடவைசளைக் கொண்டு. உபயோகப்: 
பது வழக்கம் ! மேல் வசைந்துள்ளதில் * போபா '* எனும் “பதம 
சில: நண்பர்களுக்கு அர்ச்சமரகரதிருக்கலாம். நாடக மாடும் 
பொழுது வேஷதாரிகள் தலைமயிருக்குப் பதிலாக LO OF ES 
டோபா வென்று பெயர். இண் வேடம் பூணுபவர்கள் தங்கள் 
தலைமயிடைமயேயே. சாதாரணமாகக் கட்டிக்கொள்வார்கள் 
ow BP வேஷம் பூணுபவா்களுக்கு பிரத்யேகமாக ஏற்பாடு செய் 

யம்வண்டு மல்லவா ? இரத தலைமயிருக்கு. டோபா என்று 
பெயர், அக்காலத்தில் *பாதி டோபா”? சான் பெழும்பாலும் wr. 
தமேடையில், உபயோகுிக்கப்பட்டுவர்தது.. இல... வருடங்களுக் 

ரூப் பிறகு தான், இப்பொழுது வழக்கத்திலிருக்கும்  முழுடோ 
CIT OU OT Gt 2 பபயோோக௫ிக்கப்பட. Be மிக்கப். Litt. dle 

   

  

... பிற்கு, விக்டோரியா பப்ளிக் ஹாலில் நாடகங்களை நடத்து 
முன், சென்னயிலு ள் ள். பெரிய மனி தர்களை சு குண்டு வர் Ser} 

பைய ஆதாணையைப்பெற. SasmbOwer pi Bina od ge? grt, 
அத்திர்மானத்தின் பிரகாரம் என: தகப்பனரிடமிருக்து ஒரு 
er @ gin : வர @ ss ச் கொண்டி TB if டச் ர் சவலை. ் ரச பாசுரம்! 

surety Luis sari; அக்காலச்தில் சன்னையி 

லிருக்க ஸ்ரீமான் களில் இர் ஒரு முக்கியமானவர்; மிகுக்க, தர்ம 
இர், சென்னபட்டணத்தில் முதல் முதல் பிரயாணிகள், வந்து
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அதைக் சுவனியாது நடந்து பல தடவைகளில் அன்பம் அனுப 
வித்து, பிறகுதான் ௮ப்புத்இிமதியின் பெருமையையும் உபயோ 
கத்மையும். அறிந்தேன் | இன்றும் YY SPOS என் மன இல் 
ஈன்றாய் வேர் ஊன்றவில்லை என்றே கான் எண்ண வேண்டியதாயி 
ருக்கிறது. இல Sip? டஜ்களில் தை ‘Ph Bl நட அ, அதற்கா 

கப் பிறகு பிராயச்€கம் செப்சேேன் அவர் அன்று எனக்குக் 
கூறிய இப்புத் இயை: எனது இளைய சண்பர்கள் கன்மம். ஆசாயம் 
spp, ௮ தன்படி GL வருவார்களாயின் அ தனால் பெரும் 

தன்மையைப் பெறுவார்களென்று உறுதியாய் ஈம்பி இதை இங்கு 

வரையலானேன். 

  

   

ரார்ஜாசர் சவலை ராமசாமிமுசுலியார், தான். Gr AO oT aK 

ஒப்புக்கொண்ட பிறகு, சாய்பஹதூர் ரங்ககாத முதலியாரை. 

வைஸ் பிரசிடென்டாக ஒப்புக்கொள்ளும்படி க் கேட்கிறது 

தானே, என்று சொன்னார். HO EE சந்தோஷச்துடன். ஒப்புக் 

கொண்டு, என் தந்தையிடம் தெரிவித்த, அவருக்கும் ஒருசடிதம் 

ar na eran இவரைப் போய்ச் கண்டேன். இவர் இன்னா 

ரென்று சானது 'இளைஞசான. நண்பர் அறியா இருக்கலாம். எனெ. 

னில். இவர் முப்பத்தைந்து வருட களுக்கு முன்னமே காலமாய் 

ட்டார். அக்காலம் தென் Qa Bu யாவில் கற்றறிக்தவர்களுக்குள் 

தலாக மதிக்கப்பட்டவா. சென்னை கலாசாலையில் கணிதப் 

ரக நியமிக்கப்பட்ட போதிலும், ஆகூல பாஷை, தர்க்க 

௦ தரம், சரித்திரம், முதலிய பல சாஸ் தரங்களிலும் பெசிய 

| தமிழிலும் ஈன்ருசச்கற்றுணர்க தவர். கச்சிக்கலம் 

பக: என்னும் அரிய நாலை இயற்றியுள்ளார். இவருக்கு அக் 

காலம், பிரின்ஸ் ஆப் இேட்யூயேட்ஸ். (Prince of Graduates) 

என்றுட்பெயர். அபாரமான ஞாபக சக்தியுடையவர், ஏதாவ 

'தொன்றை. இரண்டு முறை படித்தால் அப்படியே ஒப்புவிக்கும் 

இறமை. வாய்க் தல வரென்று சொல்லுவார்கள். இவா என்னை. என் 

சிறுலய முதல். அறிவார்... என். தகப்பனார். முதன். மறை 

என்னை இவர் முன் அழைத்துக்கொண்டு போனபோது, என்னை 

நீதிமஞ்சரியிஓள்ள " கற்கை வன்றே. கற்கைகன்றே, DE ar LB 

னும். கற்கை நன்றே, கல்லா ஒருவன். குலஈலம் பேசுதல் நெல்லி 

னும். பிறக்கு. பதராகும்மே”' என்பதை ஒப்பிக்கச்சொன்னார். 

அப்படி. யே நான். ஒப்பித்தபொழு.அ, "ச தம்பி, இது. எப்பொழு 

தும். rus இருக்கட்டும்” > என்று சொன்னது. இப்அபாழு 

அம். சான. மனதை Aan nds டி தெற்று தான. இவர் அனைத் 

எனக்குக். கூறியது. போலி 2 pw. இவரும், GT at  திகப்பனாரு 

ப. கா௫தத்தைப். படி. தலப் பார்தத, STH EG FENLIM GST 

ww Ge PO er. 1S Heys கெ [ண்ட ர். 
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இதன் பேரில், சபையை ஆதரிக்கத் தச்சுவர்கள் என்று. 
எங்களுக்குத். தோன்; றிய. பெரிய அணிதர்களை எல்லாம் பார்த்த. 
வந்தோம், அவர்களுள் இரண்டு பெயர்களுடன் ஈடந்த விர்த்தா 
ந்தத்தசை மாத்திரம் இங்கு எடுத்து எழுதுி3றன். காரிய 
தரிசியாகயெ முத்தக்குமாரசாமி செட்டியாரும் நானுமாக 

கரலஞ்சென்ற ராமசாமி ராஜுஎன்பவரைப் பார்க்கப் போனோம். 
இவர் சமைச்குப் போய் பாரிஸ்டர் பரீட்சையில் தேறி வந்த. 

வர்... சம்ஸ்கருதத்திலும் தமிழிலும் வல்லவர், தமிழில். 
இகதீருச்சில வருஷங்களுக்கு முன்னமே பிரதாப சந்திர. 
விலாசம் ? என்னும் நாடகத்தை எழுதி அச்சிட்டவர்.. 

கவே எங்கள் சபையை இவர் ஆதரிக்கத் தக்கவர். என் 
றெண்ணி இவரிடம் சென் றோம். இவச தபங்களாவின் கதவு சாத் 
த்ப் பட்டிருக்க தால், அரைமணி சாவகாசம் வெளியில் உட்கார். 
திருந்தோம, சாலை எட்டு மணிக்கு மேல் கதவைத்திறற்து. 
கொண்டு வெளிவந்தார், உடனே நாங்கள் வணங்க, எல். 
களை 'இன்னாரென்றும் "இன்ன காரியத்திற்காக வர் இருக்கன் 

Cpu என்றும் தெரிவித்துக்கொண்டோம். அதன்பேரில் கோர்ட் 
டில் சாட்சியை இராஸ் (0௦88) கேள்விகள் கேட்பது போல். 
எங்களைக் கேட் கச்தொடம்ூனர். அவற்றிற் கெல்லாம் நான் 
பதில் கூறிக்கொ ண்டே வக்தேன். என்ன காடகங்கள் போடப் 
போகிறீர்கள் என்று கேட்க, கான் எனது இரண்டு நாடல் 
சளின்- பெயரையும் சொன்னேன். “யார் அவைகளை எழுதி, 
யூ. என்று அவர் கேட்க, கான்தான் எழுதினேன் எனறு. 

பதில் உரைத்தேன். : உடனே. கண்கள் மலர, oe eee 
ப் பார்த்தார் ! அப்பொழு. எனக்கு வயத 19; ரூவத்தில் 

அவ்வளவு வயதுடையவனாகக்கூட நான் தோற்றலில்லை சான்று. 
என அக்காலத்து ஈண்பர்சள் பல கடவைகளிற் கூறிய தூண்டு. 
அவே இர்சச் சன்ன பையனாவது GILG மெழுதுவதாவது 
என்று அச்சரியப்பட்டார்போலும், பிறகு சு£தரியென்னும் 
சாடகத்தின் EO GOL BG GL By சுருக்கச்சொன்னேன், தனு 
டன் விடாமல், இந்த காடகத்தில் பாட்டுகள் உண்டோவென்று 
கேட்டார். உண்டென்று சொல்லி, தாயுமான முதலியார். கட்டி 
யிருக்கிருர் என்று கூற, ௮இல எதாவதொன்றைப் பாடு என்று. 

கேட்டார்! உடனே, என் யெளவனக் கொழு 1D @ gin, சடை. 

  

யின் காரியத்தை எப்படியாவது ஈடே.ற்றவேண்டு. மென்னும். 

ஊக்குத்தினாலும் சுந்தரி சாடசத்தில் சத்திய வச்தன் பாட 

வேண்டிய பாட்டுகளிலொன்றை, பக்க வாத்தியம். ஒன் அுமின் றி 

பாடினேன் | இவன் என்ன விடாகண்டனாயிருக் சருன் என்ற 

எண்ணத்இ ser ல்ல தன இராஸ்.. பரி. சைக்கெல்லாம். இனா 9 YS ன். து.
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சரியாக பதில் உரைத்தேன் என்றெ உலசையினாலோ, பிறகு 
சாஜம் சபையை *.சரிப்பவர்களில் ஒருவராக இருக்க ஒப்புக் 
கொண்டார், 

பிறகு _திவான்பஹதூர் பாக்கும் சாஜாத்தினமு தலியார். 
வீட்டி ந்க.ப்போனோம். அப்பொழுது. அவா ST ங்கள் குடும்பத் 
திர்குள் சம்பர்தியாகவில்லை. அவர் ஆரம்ப முதல் இம்மாதிரி 
யான நாடகச் சபைகளினால் ஒன்றும் பிரயோஜனமில்லை என்று 
கூறி ஆட்சேபிக்க ஆரம்பித்தார். முதலில் சாகத்தமாகவே, பெரி 
யவசாயிற்றே என்று மிகவும் மரியாதையுடன் எனக்குத் தோன் 
Bu நியாயங்களையெல்லாம் எடுத்துக் கூறிப்பார் ததேன், ஹூது 
ஷை அவர். ஒன்றும் சளையாமற் போகவே, எனக்குக் கோபம் 
பிறரது விட்டது. பிறகு ஏட்டிக்குப் போட்டியாய் அவர் கூறு. 
வதற்கெல் லாம் பதில் உரைக்க ஆரம்பித்தேன். ஏன் பக்கத் இலி 
Gas மூத்அக்குமாசசாமி செட்டியார் மெல்ல சைகை செய்தும். 
பல் தடவைகளில் Dy STG OS Ba ib அடங்காது பேச ஆரம்பித்து 
விட்டேன். கடையாக மூதலியார் அவர்கள், இம்மாதரியாக 
காடசுங்கள். ஆ வதில் தேசத்திற்கு சன்ன பிரயோஜனம் என்று 
கேட்டார்... அதற்கு நான் “அதற்குப் ! பதில் ஷேக்ஸ்பியர் — “மகர 

க்வியைக் கேடடுப்பாருங்கள் ?” என்று பதில் பகர்ர்தேன். அதெல் 
லாம். சீமைக்கு, நம்முடையதேசத்தில் ௮ம்மாஇரி யார். இருக்கிறார் 
கள்? என்று கேட்க : இப்பொழமுதில்லாவிட்டாலும், இனி ஒரு 

மலம் அப்படிப்பட்ட சாடக Boho ஈமு தேசத்திலும் பிறப் 
பார்” என்று பதில்உரைத்தேன். நான் என்ன கூறியும். அவர்மனம் 
அப்பொழு இ மா ற்வில்லை, - ஓரே பிடிவாகமரய் எங்கள் சபையை 

ஆதரிப்பவர்சளுள் ஒருவசாக இசையமாட்டேன். என்று மறுத்து 
விட்டார். பிறகு நாங்களிருவரும் அவரிடம் விடை பெற்றுக் 
கொண்டு. திருப்பிப்போகும்.. பொழுது Belg | யார்) என்ன. 
ப்பா சம்பந்தம் | பெரியவராகிய அவ வ்ரிடம் அப்படிப். “பேச 

லாமா 8!” என்று என்னை Seah sang சொண்டார். ஈரன் 
பேசியதில் சன்ன சவறு இருக்தது சொல்லுங்கள், என்று கான் 
அவரைக் கேட்டபொழுது ஒரு குற்தத்மையும் எடுத்துக் காட்ட 
Youre முடியாமத், போன போதிலும், “* நீ பேசிய மாதிரி தப்பி 
தம் என். ற கூறிஞர். இப்பொழுது இசைப்பர்றி கான். சாவ 
காசமாய் யோசித்துப் பார்க்குமிடத்து செட்டியார் கூதிய 
வாஸ்தவம். என்று. எனக்குத் தோன்றுகிறது. அக்காலத்தில் என் aA ate பல அர்க்குணல்களில் இது ஒன்றும், எதாவது ஒரு. 
விஷய த்ை தப்பர்றி. நான் கொண்ட. ௮.பிப்: ோயங்கள். மிகவம் 
சரியானவையாயிருச் த. போதிலும், - ப அவற் றை... மற்றவர் FG BH 

Og ws கூனும். விஷயத்தில் ச சா। ரக்தமாய். வைகளைக். கூறி மற்ற. 

 



60 நா டகமேடை.. நினைவுகள். 

வர்களை என் வசம் தஇிருப்பும்படியான சக்தியே என்னிடம் அக் 
காலம் இலலை. Qs பெரிய. தவறு என்பதை அப்பொழுது 

ுறிந்திலன்; பட்ட பின் தான் புத்இவரும் என்பதற்கிசைய, 
இதனால் பல துயரங்கள் அனுபவித்தப் பிறகுதான். இந்த புத்தி 
எனக்கு வரத. இதைப்பற்றி என் தந்தையும் பல தட வைக 
னில் எனக்கு எச்சரிக்கை செய் 9ருக்கறுர்.. ் சம்பந்தம் சொல் 
வதா. சரிதான், ஆயினும் அதையேன் அ வவளவு மூறட்டுகத் 

தனமாய்ச் சொல்கிறான் ₹ !? என்று னது தமயனிடம் அவர் 
ஒருமுறை. கூறியது எனக்கு ஈன்முய் ஞாபகமிருக்ற.. 

இதே முதலியார் அவர்கள். ௮க்காலம் எங்கள் வேண்டு. 

கோளுக்கிசையா விட்டாலும், பிறகு. 1895ம் ஸூ நாங்கள் 
“மனணேஹரன '' என்னும். நாடகத்தை முதல் முறை விக்டோ ரியா 
ஹாலில் ஆடியபொழுஅ, அதைப் பார்க்க வர், ஆசம்பம் 
முதல் OTs மூடி வு வரையில் ஏறக்குறைய ஐந். அணி கோம் 
அதைப்பார்த்த, பிறகு மறுசாள் தான் கண்டதை. மிசவும் 
ope D> அக்காடகத்தைப் பற்றி ஐந்து. பக்கங்களுக்குமேல் 

சுறப்பாக எனக்கு ஒரு சடிகம். எழுதி. அனுப்பினார், . அக்கடி 
தம் இன்னும் என்னிடம் இருக்கிற. BTL Bop கூடா தென்று 

பழித் தவர் மனதைத் தெய்வாதீனத்தால் அவ்வளவு திருப்பி 

னோமே என்று சந்தோஷப்பட்டு, அக்கட. BEDS மிக கவும். AG 
மையாகப் பாதுகாத்து வருகிறேன், அதற்கப்புறம் பல தடவை 
களில் எனது நாடகங்களைப்பார்த்து முதலியார் அவர்கள் 

சநதோஷித்திருக்கிறார். முதலில் இதை வெறுத்ததற்காக இவர் 
மீது நான் குற்றக் கூறவில்லை... சென்னையில் அநேகம் கற்றறிந்த 
பெரிய பனிதர்கள் மனமும் இவருடையது. போல் 'சானிருக்த ௮. 
சுகுண. விலாச சபையின் நாடகங்களைப் பார்ப்பதற்குமுன் 
நாடகம் என்பதையே வெறுத் த் திருந்தவர்கள் அதை. ஒரு முறை 

பார்த்தபின் மனம் மாதியிருக்கிறார்கள்; இதையே எனது இறு 
மூயற்சிச்கு ஈசன் அளிக்க பெரும் பரிசாக எண்ணுகிறேன். 

பிறகு சென்னை ராஜதானியில் எங்கள் ௪பையை ஆதரிப் 
பதற்கசைர்த பெரிய மனிதர்களின் பெயரை யெல்லாம் அள். 
சட்டு ஒரு பிரசுரம் வெளிப்படுத் தினோம். இதற்கு. முக்கிய. 

காரணம நாடகமாடுவது.. ஓர் இழி தாழிலாக wn pare ar 

எண்ணக்கூடாது, என்று வற்புறுத்தும் பொருட்டே, 

மேற்கண்ட எற்பாகெளெல்லாம் செய்த. பிறகு. al GC La 

ரியா பப்ளிக்ஹாலில் இரண்டு சரடகங்கள் ஆடுவதற்கு. வேண் 
முய காரியங்களைச் செய்யற. தொடங்கனோம், முதலில். ae
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இரண்டு. நாடகங்களுக்காக ஹால். கூத்தகைத் தொகையைச் 
சேகரிக்கவேண்டியது அவசியமாயிற்று, wasn g Be தினம் 
ஒன்று க்ரூ. வாடகை ரூபாய் 50 கொடுக்கே வண்டியதாயிருக்க, 
இப்போது ரூபாய 30-6 GS தஇடைப்ப தபோல் ௮ ர்சாலம் கிடை 
யா. எங்கள் .சபையிலோ பணம். இல்லை... (parr ooh OBB wom 
விட சாளடைகவில் சில YES Bort அதிகமாய்ச் சேரந்த போ 
தலும், அதற்கேற்ற படி செலவும் ௮திசமாக ஆரம்பித்தன. 
இதன் பொருட்டு, எங்கள் பிரசடென்டாயே ரரஜாசர் சவலை 
சாமசாமி முதலியாருக்கு எழுதி, DG வரிடமிருக்து ரூபாய் 80 
நன்கொடையாகப் பெற்று, அதை முதல் நாடசுததுச்காகக் 
சுட்டி விட்டோம். : புதுச்சேரியில் அக்காலத்தில் தனவக் மாயி 
ருந்த. கூனிச்சம்பெட் லட்சுபணசாமி' செட்டியாருச்சு. நான் 
எழுதி. ay ar Pi ர்ந்து ரூபாய் ம்ப பெற்றுகொடுக்க: அதை 

இசண்டாவது ஈரடகத்திற்கு வாடகையாசக் கட்டினோம்... 

    

இதை வாக்கும் எனத சண்பர்களிற் சல FH ஒரு ஈட 
கம் ஆடிவதென்றால் என்ென்ன கஷ்டங்கள் இருக்கின்றன 
என்பதே தெரியாதிருக்கலாம் என்றெண்ணி எங்கள் .மாடகறு 
களைப் பற்றிச் சற்று விவரமாய் எழுதுக? றன். 

ஒரு நாடக. மாடுவதென்றால். ஒரு கலியாணம் செய்வதற் 
GF Furor Gib; முதலில் கலியாணங்களிற் போல் பதஇிரிகை 
கன் அச்சிட்டு அனுப்ப வேண்டும்; பந்தற்காரர்களுக்கு ஏற்பாடு 
பண்ணவேண்டும்; மேளக்காரனுக்குச் சொல்ல வேஷ்டும், சமயல் 
காரனை அமர்த்த வேண்டும், புஷ்பக்காரனுக்குத் இட்டம் செய்ய 
வேண்டும், புடவைகள் முதலியன் சேகரிக்க வேண்டும், விளக்கு. 
களுக்கு உத்தசவு கொடுக்க வேண்டும் சலியாணத்திர்கு ஒரு 
வாத்தியார் வேண்டியிருக் தால், ரா௨கம் கடத்தவும் ஒரு வாத்தி 
யார் வேண்டி யிருக்கின்ற து ' 

அந்தரி, புஷ்பவல்லி, இரண்டு. சாடகங்களுக்கும் சவற் தில். 

ஒட்டும்படியான சே ட்டீசுகள், ஒன முய அச்சடி த்தோம்,. அதி 
தனை பெரிய சுவர் நோட்டீசுகள் ௮து வரையில் இந்திய காஉகக் 
கம்பெனிக்காக ஒருவரும் BFE Pak, Cari gerd ria 
BIL கம்பெனி, சப்பராயாசாரி. கம்பெனி, முதலியவர்சளெல் 
லாம். சிறுசிறு. . 'நோடீஸ்களாகத்தான் அச்கொர்கள். நாங் 
oe பஞ்சவ வர்ண த்தில் பெரிய ரோமட்டீசுகளாக: அச்சிட்டு. சென் 
Sam Ge ஒரு. முக்கிய தெரு. பாக்இியிஉலாமல் ஒட்டி 5 வைத்தோம். 
சரியாக, மூச்சியமான , 'இடங்களெல்லாமல் விடாபல். இட்டியி 
ருக்கிறார்களா. வென்று, இராச்காலங்களில் ‘Rev (HSS Fon ons 

 



  

தாராட்கமேடை நினைவுகள் 

  

அனுப்பி , பரிசோதிச்கச் செய்தோம். யார் இவ்வளவு பெரிய 
ல்கள் | ஒட்டின து, என்று சென்னைவாூகள் கேட்கும் 

படிச் செய்தோம். 

  

இதன்றி, 25000, கைகோட்டீசுகள் அச்சிட்டு ஒரு பென் 
ஷன். சிப்பாயைப் பிடித்து அவனுக்கு ஏறு கு.திளை ஒன்று 
வாடகைக்கு ஏற்படுத்தி, ௮தன் மீது அவனை ஏற்றி, சேணத் 
தன் இரு புறத்திலும் இரண் பைகளில் நோட்டீசுகளை நிரப்பி 
கையில் ஒரு. ப்யூகளை (01216). கொடுத்து அனுப்பினோம். அவன் 
சந்துக்கு சந்து நின்று, ப்யூகளே ஊ.௫, ஜனங்கள் சேர்க்தவுடன், 
கன்னிடமிருக்கும் er Y MT HCH 'குச்கொடுத்துக் 
கொண்டு போனான் : இம்மாதிரியாக பட் டணமெல்லாம் எங்கள் 

ஆட்ட சோட்டீசகளைப்பசவச் செய் தாம், 

இதுவுமன்றி. சென்னையிலுள்ள பெரிய மனிதர்களுக்கெல் 

லாம், பிரத்யேகமாக அறிக்மைப் பத்திரிகை அச்சிட்டு அனுப்பி 
னோம். - அக்காலத்தில் ௪யைக்கு குமாஸ்தா மூதலிய சிப்பந்தி 
பென்பதேகிடையாது; பத்திரிகைகளை யெஈலாம் அடித்து கவர் 
களுக்குள் போட்டு மேல் விலாசம் எழுதுவது seu மேவலை 
களை யெல்லாம் நிர்வாக ச௪பையாரரஇய நாங்கள் ஐவருமே செய். 
தோம்--சம்பளமில்லாமல் ! { 

விக்டோரியா பப்ளிக் ஹாலினுடைய இரண்டு சேட்டுகளி 
அம், சுறு பந்தல்கள் போட்டு சும்பவ்களுக்கெல்லாம் தழை 
களைக் கட்டி, கொடிகள் நாட்டி அலங்கரித்தோம். .ஆட்டதினம் 
சாயங்காலம் 4-மணி முதல். 9-மணி வரை வா௫ிக்கும்படியாக 
பாண்டுக்காரர்களுக்கு ஏற்பாடு செய்தோம் (சபையானது பர 
பலமடைக்த பிறகு இவைகளை யெல்லாம் பெரும்பாலும் நிறுத் 
இிவிட்டோம்.) ஆட்டம் சரியாக 9-மணிக்கு ஆரம்பிக்க. வேண்டு 
மென்ற தீர்மானித்து, அக்டர்கள் அவரவர்கள் வீட்டில் சாப் 

பிட்டு விட்டுவருவதென்் முல் நேரமாகுமென் றெண்ணி, OTL 
இனம் ஆச்டர்களுக்செல்லாம் ராஜா சர் ௪வலை சாமசாமி. முதலி 
யார் சத்திரத்தில், ஒரு பிராம்மணானிடம் சாப்பாட்டிற்கு ஏற் 
யாடு rug சாயககாலம் 4-மணிக்கெல்லாம் எல்லோருக்கும் 
சாப்பாட்டை முடித்தோம் உடனே ஆகிடர்களை. யெல்லாம் 
டவுன் QDI HFS Carre அழைத்துக் கொண்டு போனேன், 
போனதும் எல்லா ஆக்டர்களுக்கும் “(pate owe வே வஷதாரி. 
களுக்கும், பிறகு ஆண்வேஷதாரிகளுக்குமாக, எல்லோருக்கு, ் 
அவர சல்யரணமாயிற்று] பிறகு மூகங்களையெல்லாம் கழுவி 
கொண்டு, ஒவ்வொருவசாக ௮பபுவென்ப்வனெ திரில் போய் ௨௨ 

    

 



கார்ந்தோம். இந்த அப்பு என்பவளைப்பற்றி மூன்பே கொஞ்சல் 
எனது ஈண்பர்கருரக்குக் குறித்திருக்கறேன். இவன் . எங்கள். 

சபை ஆரசம்பமுதல், தான் இருந்தகாள்வளை, மனம் பூர்வமாகச் 

  

சபையின் ஈன்மைச்காக மிசவும் பாடுபட்டு உழைத்த தொழி 
லாளியானது பற்றி, இவனைக் குறித்து என நண்பர்களுக்கு 
சற்று விவரமாயக் கூற விரும்புறேன். அக்டர்களுக்கு வர்ணம். 
Si Ga Be காலஞ்சென்ற சுப்பராயாசாரியிடம் சேர்ச்ச மனி 
தன் இவன் சா௨கதினம் காளையில். ஒரு சட்டை வண்டி பே, 
எங்கள் திரைகள் ,உடுப்புகள் மூதலிடவைசகளை யெல்லாம், ௮தன் 
மீது ஏற்றி க்கொண்டு விக்டோரியா ஹப MEG Gua or ar. 

அவைசளை இரண்டு அட்களைக்கொண்டு நாடகமாடும். மேல் 
மாடிக்குச் கொண்டு போவதன் முன் கான். அங்கு போய்ச் 
சேர்ம்உன். பிறகு வளை அழைத்து இன்னின்ன இசை . இன் 
னின்ன இடததல் குட்ட வேண்டும் என்று குறிப்பி வண். 
சான் செொன்னபடிக் ப கொஞ்சமேனும் தவறி ல்லாமல். பன்னி. 

ண்டு மணிக்குள்ளாகக் சட்டிமுடிப்பான், (தற்காலம். இதே 
வேலையை முடிக்ச, 6 ஆட்கள் தேவையாயிருக்கிறது.) 

பிறகு வீட்டிற்குப் போய்ச் சாப்பிட்டு விட்டு வர்.து. எங்கள் 
உடுப்புகளையெல்லாம் இரமமாக எடுத்து வைத்து, முகத்திற்கு 

வேண்டிய வர்ணல்களையெல்லாம் சித்தம் செய்வான், அக்கால 5 
தில் இப்பொழுது இருக்கும் இரீஸ் பெயின்ட். (Grease Paint} 

முதலிய சவு.கர்யங்சகளே Saws, அரி தரரம், செச்தூசம், 
'கரிப்பொடி முதலியன தான் உபயோகிச்சப்பட்டன. அரிதாரம் 

முகத்கைக் கெடுக்கு மென்று, மூதலில் விளக்கெண்ணெயைத் 
தொட்டெென்றாய் பூசிவிவொன், பிறகு அரிசாசத்தை வஸ். 
காயம் செய்து ஒரு துணியில் கட்டி, மெல்ல ௮தை முகத்தில் 
சமமாசத்தட்டி கையிஞல் ஒழுங்காகத் -தேய்ததூ விடுவான். 

பிறகு செர்தூரத்தைக் குழைத்து, கனைல்களூக்கும், உத 
Go Frye விவோன். YOM shiSueg onus 
குழைத்அ சர்க்கனொல் கோடுகள் ஈழிப்பான், aah Wess 
தம். அபிரேக்கை வஸ்திசசாயம் செய்னு, ஒறு முடிச்சும் 
குட்டி அதுல் முகம் முழுவதும் கட்டி வின் : இதுகாக் 
அக்காலத்தில் வேஷம் தீட்டும் விதம், இடக் எல்லம் 
மாறி விட்டபடியால், எனது ஈண்பர்கள் இப்பூர்வீக வழக்கம் 
"தறிக்திருப்பது ஈலமென்றெண்ணி; இதை விரிவாக வுசைதீ 
தேன்... 

மேலே விவரித்தபடி “சந்2ரி' காடகத்திலுள்ள எல்லா ஆக் 
ர்களுக்கும் மூரத்தில் வர்ணம் பயூசிபபின்) அப்பு) ஒருவனாக, 

a: eM ட் et ge gh hos Cfe ae ot டட. ௪; ர த்க் Ee ay 4... த ் பவம் ye GS ட்ட 

பெண் வேடம் பூண்டலர்களுக்செல்லாம் தலையில், டோபாகட்டி 
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தலைவாரி பின்னல். போட்டான்; . ஆண்வேடம் பூண் ட.வர்களுள் 

வேண்டியவர்களுக்கு தலைமயிரசைச் சுருட்டி விட்டான். இந்த 

"வேலையை: தற்காலத்தில் ஒரு நாடகத்தில் சான்கு கரீன்ளூம். 

டைரக்டர்களும், ஒன் நிரண்டு உதவி செய்ப வர்களுமாகச் செய் 

இருர்கள். அக்காலத்தில் ௮வன் ஒருவ?ன செய்து முஒ.ப்பான், 

"தற்காலத்திலுள்ள விபர் ளையும் ஒழுங்கு மில்லா விட்டாலும், 

அவன ஒருவகை. அத்தனை துரிதமாகச் செய்து முடித்தது 

மிகவும் மெச்சத்தக்கதே. ஸ்திர வேஷதாரிகளெல்லாம் நான் 

முன்பு குறித்தபடி, அ௮வரவர்சள் வீட்டிலிருந்து புடைவைசள் 

(கொண்டு வற்துக் கட்டிக் கொண்டார்கள். சற்றேச்குறைய 

எட்மெணிக்கெல்லாம் எல்லா அக்டர்களும் தயாராகி விட் 

டோம் உடனே எங்கள் கண்டக்டரா யிருந்த Bm oto Gan der 

வரது எல்லாம் சரியாக இருக்கின்றதா என்று விசாரிச்து விட்டு 

என் கையிலிருக் து சீனிக் ௮ரேன்ஜ மென்ட்ஸ் காகிதம்- அதர 

வது இன்னின்ன காட்சியில் இன்னின்ன படுதா விட?வண்டும், 

மேடையின் பேரில் இன்னின்ன நாற்காலிகள், ப$ிக்சைகள் மூத 

-லியன வைத்திருக்க வேண்டும். என்று குறிப்பிட்ட காகிதத்தை 

வாங்கக்கொண்டார். இவர் எங்கள் ஒத்திகை தோறும் வந்தி 

ருந்து எங்களுக்குச் சொல்லிக்கொடுத்கதன்றி காடகத் இனங் 

சளில் செய்த உதவியைப்பற்றி எனத சிறிய ஈண்பர் அறிய. 

வேண்டியது இ அ௮வளுயம். சாடசுத்தின த்திற்கு Q) cord 

மூன்று நாள முன்பே மேற்சொன்ன ஜாபிதாவை நான் தயார் 

செய்துவிடுவேன். நாடசு இனம் பகல் akg, ஒவவொரு 

காட்சிக்கும் படுதாமுதலியன விட்டு, வைக்கவேண்டிய சாமான். 

“களை வைக்கவேண்டிய இட ங்களில் வைன் ௯, எல்லாம் சரியாக. 

இருக்கிறதா என்று பார்த்துக் கொள்வார். ஏதாவது ஒன்று 

கூறைவாயிருக்தாலும் விடமாட்டார்; இராத இரிக்கு வைத்துக் 

| கொள்ளுவேபம் என்று யாராவது சொன்னால், ஒர பிடிவாத. 

மாக அது உதவாது என்று கூறி அதைக் கொண்வெசச் சொல்லி 

"வைத்துப் பார்த்த பிறகு. தான. இருப்தி ௮டைவார். சுருச்சகிச் 

- சொல்லுமிடத்த சாடகத்தில் வசனத்திற்கும் பா Lepage og 
தகை. போட்டுப் பார்ப்பது போல. கா ட்்களுக்கும் ஒத்திகை 

போட்டுப் பார்ப்பார்... அவர் சுற்பித்த இற்கு லழக்கத்தைப் பிற் 

சாலம் எனத. ஈண்பனாகய ரனவ்சகுவடிவேலு முதலியார் னு 

சரித்து வர்தா. எனது தெளர்பாக்கியக சால் இல வருஷம் 

களுக்கு மூன் ரான ௮வசை இழந்த பிறகு புதிய நாடகங்கள் 

ஏதாவது போடும்போதெல்லாம் சானும் அனுசரி- தவரு 2றன். 

பிருகு நா டக.ம் நடக்கும்பொழுது ஒரு. பக்சமரய் தின்று 

ஓவ்வொரு காட்டு அனவுடன பிறகு வரவேண்டிய காட்சிக்கு 
"வேண்டிய ஏற்பாடுகள் செய்துவருவார். தன் மேம் சட்டையைக்
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கழற்றிவிட்டு, ஷர்ட்டின் கைகளை த்திருப்பிகிட்டு,. மேலைக்காசர் 
களுடன் வேலைக்கா£னாய், பூர் தொட்டிகளை. எடும் அவைப்பதூ 
முசலிய வேலைகளையும் த கள சாமல் செம் ப் தூவருவார். மேலே இரை. 

சளாவது இ இரைக் கயிறுகளாவது ஏதாவது. Aa & க்கொண்டால், . 

உடனே, எணியின் மன எறி பசணுக்குப்போய அசை சச்சரிப் 
Os maint, தற்காலக்; தில் சண்டக்டர் என்று பெயர் வைத்துக் 
சொண்டு, BTL BLD நடி எருங்கால் சாய்வு. காற்காலி௪ளில். உட்கார் 
ர்துகொண்டு,. பேக் கொண்டிருக்கும் ௪ Aa an நாண் பார்த் இருக். 

RG per, அபா .ஒப்பட்டவர்களுக்கு, BA ண்டக்டர்கள் செய்ய 
வேண்டிய த PUIG 2. HOT GOTT Ti, இருமலைப்பிள்ளை அவர்க 

ளையே கூறுமீவண், மேற்கூறியவை அன்றி நாடகம் ஈச்சம். 

பொழுது ப்போை, BE. BLUES LAT i - Ab itor ௨ ற்சாகப் பத் 

திக்கொண்ே டே வருவார். 

இருமலைப் பிள்ளை எல்லாம் சரியாக இருக்கிறதா வென்று 

பார்த்துவிட் நு மேடைக்குப்போனவடன், எங்களுக்குப். பாட்டு 
கற்பிச்த வயோதிகரான தாயுமான முதலியார். மெல்லப் படி 
யேறி மெத்தைக்கு. வற்று எங்களுக்செல்லாம். ளொளையார் கோ 

யில் வீபூதிகொடுத்தார். gags நகாங்களெ ல்லாம். சந்தோஷ 

மாப் வாங்கி அணிக்து சொண்டு, - சரியாக... எட்ட 2 முக்கால் 

மணிக்கு, ௮. தாவது ois ஆரம்ப, ச்இற்குக் குறிச்சப்பட்ட 
மணிக்கு 1 திமிஷம் முன்னதாகவே, or eon or முதலியார் 

எங்களுக்கு எழு இக்கொடுக்க Moa tet B® eras go B, 

பாட்டுகளை எல்லா ஆர்டர் BOLT Bw பாடி ஒம் சிறகு சரியாக 

SD TLS GBI மணிக்கு நாடசம் Brides, தாம் 

சரியாக ஒன்பது மணிக்கு ஆரம்பித்த உாட்கம் மூடி வுயெற 

Os $மணியாயிற் று, அக்காலத் இல் இரவு இரண்டு மணிக்கெல்லாம் 

நாடகம். முடிய வேண்டுமென்று. போலிஸ் . நிர்ப்பந்தம். கடை 

பாது அன் நதியும். அக்காலத்இல் FT LI IE MEV. சாடகற்களின். அணு 

கூலத்தை. ஜனங்கள் -அறிக்திலர். | ஆகவே a avis Beh ஜனங்க 

ளெல்லாம் 53மணி சாவகாசம் எழுத்திருந் அ. போகாமல் கேட்டுக் 

கொண்டிருந்தனர். . சாடகத்தைப்பற்றி. நிஷ்பட் சபாதமாய்க் 

FOUN LF BI அவ்வளவு ஈன்னாய் ஜன னங்களை ரமிங்கள்... செய்ய 

வில்லை. என்மேற நாண் எண்ணுகிறேன். தாட்க குத ர்தாயகன் வேஷம் 

தரித்த. ரங்சுசாமி. ஐயங்கார் பாடல்கள் நன்றாய் இருக்தசெனக் 

கூறினர்; ஆயினும். அவர் ஈடி SFB Haas a, 2G simi a | லை. 

யென்றே பெரும்பாலும், கூ றிஞ் 2 கள். காட. BST TUE Wa 

(ஜெயராம். நாயக்கசைப்பற்றி. இல ற்கு. app dad மாறுபாடாக 

எண்ணப்பட்டது. தரவு. Big. SES peng iG sO ger pio 

பாட்டு. கன்றாயில்லை. யென்றும்; என்னுடன் ஈடித்த.. சுப்ரமணிய 
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ஜயரைப் பற்றிப் பார்க்கவந்தவர்கள் ஸ்திரீ வேஷம் ஈன்ளாயிருர் 

த௮, பாட்டு சுமார், ஈடித்ததுபோதாத, என்னு கூறிஞர்கள், 
விதாஷஈன் வேஷம் தரித்த ன்சரைசாமி ஐயங்காரைப்பற்றி 
அப்பாத்திரத்திற்கு ஏற்றபடி கன்றாயிருர்ச்ெ சென்றே கூறிஞர் 
கள். மற்ற நடர்களைப்பற்றி ஓன்றும் விசேஷமாகக் கூறவில்லை, 
ஆயினும், அன்றைத்தின நாடகத்தில் ஜன ங்களின் மனதை 

யெல்லாம் பூரணமாய் சந்தோஷிக்கள் செய்து அவர்களது தர 
கோஷத்தைப் பெற்றவர், ஒர காட்சியில் குறத்தியாக வக்த 
முனுசாமி ஐயர் என்பவசே! இதை ore மேடையில் பிரத இ 
பெறவிரும்பும் என து சிறிய ஈண்பர்கள் ஈண்ராய்க் கவனிப்பரர் 
களாக. FuibeBQuystrs தரித்துக் கொண்டு ராஜாவாசவும் 
சாஜருமாரனுகவும் வச்த வேஷதாரிகளை விட, விலையுயர்ந்த சரி 
கைப்புடவைசள் கட்டிக்கொண்டு கதாகாயகியாகவும் சாஜகுமரி 
யாகவும் வந்தவர்களை விட, கழிர்த கறுப்புப்புடவைச் கட்டிக் கொண்டு, முகத்தில் சுறுப்பாகக் கோற்றக். கரியைப் ஒக் 
கொண்டு, ஆபரணங்களுக்குப் பதிலாக, வெண்மணி கருமணி களைக் சமுத்தில் கட்டிக்கொண்டு, அலங்கோலமாய் வந்த 

இந்தக் குறத்தி வேஷதாரியே, சாடகத்தைப் பார்க்கு வர்தவர் களுடைய மனதைத் இருப்தி செய்தனர்! சாரணம், ரங்கத்தில் 
வேஷம் தரித்து நடிக்கும் பொழுது மேற்கொண்ட நாடக 
பாத்திரத்தின் குணத்திற்குப் பொருத்தமான வேஷம் Biel & து. 
நடிப்பதே முக்கியம் என்பதாம், என்னைப்பற்றி, எனக்குப் 
பாடல் கனமுய் பாடத் தெரியவில்லை என்று உண்மையை ௪ டுத் 
அரைத்தனர்; பாட்டே பாடத் தெரியாது என்று கூறி யிருப் 
பார்களாயின் அது முற்றிலும் உண்மையாயிருக்கும், சான் 
ஈடிச்கைப் பற்றி மறுகாள் ஒரு செட்டியார் எனது ஈண்பரா 
இய சுப்பிமமணிய ஐயரிடம் கூறியதே சரியெனத் தோற்றுகறெ து; 
அ, நீ மொரை மொரை வென்று ஒருவருக்கும் சேட்காத 

ரதத்தை ட வரர om yo os BE பழ. பேவ தற்கு, வாயாடி அகமுடையானைப் ப்டிச்சதுதான் 
சரி” என்று செட்டியார் தன்னிடம் சொன்னார், என்பகேயாம்; 

வா என்ன வரயாடி என்று BO LD & ற்கு நியாயராண்டு: 7 oe BGs ate 7 LA ES PES DNA TEP Oa SI 
ஒருகாட்சுயில், தனிமொழியாக சான்கு பக்கங்கள் வ௫௪னம் 
பேசினேன் ! “என்னடா இவன் வள வள வென்று சும்மா பே௫இக் 
கொண்டே போூறான்”” என்னொருவர் சொன்னார். . சாலி 
லோக்வி” (8011100097) என்னும் சனி மொழியானது எவ்வளவு 
ல்ல தாயிருந்த போதிலும் காடக மேடையில் ௮இக நீள 
மூள்ள சாயிருந்தால் சோபிக்காது என்பதை; Rey வருஷங்க. 
ளுக்குப பின்தான் தெரிந்து கொண்டேன். பிறகுசான் தனி 
மொழிகளை குறிக்சிச் சொல்லும். சூட்சுமம். அறிர்துகொண்



  

சாடகமேடை நினைவுகள் 

சுப்பிரமணிய ஐயர் ௮௪ன மானு ஜனங்களுக்கு... wom US 
2 கட்சவில்லை யென்று. முன்பே | குறிப்பித்ேதன்.. -இக்குனத 
இவரைப்பற்றி மாத்திர மன்று, மஹிஷி த்தினு [டைய சாரீரத்தைப் 
பெற்ற என்னைப்போன்ற இரண்டு மூன் fl BTS பாத்திரங்கள் 

ததவிர் மற்றவர்கள். மேபேசிய சால்லாம் முற்றிலும் சரியாகக் Carls 
மில்லை என்று ஏறக்குறைய எல்லோரும் கூறிஞர்கள்.. Ds மிக 
வும். வாஸ்தவமான கூறை என்று. ஒப்புக்கொள்ள வேண்டியது. 

தான். சாதாரணமாக மேடைமீதேறும் ஈடர்களில். பெரும் 
பாலா, தாங்கள் பேசும் வசனம், ஹாலில் வக்திருக்கும். எல் 
லோருக்கும் கேட்கிறதா எ சன்று கவனிக்றெஇல்லை, இது பெரும் 
Pros லரு நடன் எவவளவ நன்றாய் நடித்த போதிலும், 

வன். மீபசுவது ஈன்ருயல் கேட்காவிட்டால, அதில் என்ன 
பிரயோசனம்? அதைவிட. acta anu iia ov அபிஈயம் பிடிக்க 

  

லாம். இ௫்குறையை எனது ஈண்பரள நன்னாய்ச் சுவனித் து. 

அசுற்றுவார். ராக. முதலில் தங்களாலியன்ற அளவு உசக்குப் 
மேபசக் கற்றுக்கொள்ள வேண்டும். இச்குணம் அநேக விஷயம் 
களில் ௮வாசுளாக்கு பிரயோசனத்தைத் தரும். பிறகு சபை 
களில்: பேசும்பொழு அம், மிசவும் ௨ உபயோகமாகும். எப்பொழு 
தம், உரக்சப்பபசக் கற்றுக்கொண்டு அப்யாசப் படுத் இனால், 

நமது சுவாசாசயங்கள் (01128) மிசவும் பலப்படும். சிறுவய அ. 

முதல் கான் உரக்கட்படிக்கவும் பேசவும் DUTT செய்க 

படியால், எனக்கு இப்பொழுது 09 வயதாகியும் நான் பேசுவ வது 

கேட்கவில்லை என்கிற ஆட்சேபனை இன்றளவும், எத்த. ae 

மேடையிலும் கிடையாது. 

மேற்கண்ட குறையை ரான் எடுத்துக். கூறிய ;போதிலும் 

நரங்கள்.. காட்கமாடிய விக்டோரியா . பப்ளிக்ஹாலிலுள்ள 

குறையையும் எடுத்துக் கூறவேண்டியவனாயிருக்கிறேன். இக்கு 

OM reve oor BI, BU. Bw ST Oa gp கேற்றபடி பிருக்க வேண்டு 

மென்று எட்டப்பட்ட தன்று. சாதாரண ஜனச் கூட ews 

க் க நிர்மாணிக்கப் பட்டது. இக்த ஹாலில். பே௫னால் ே கட்கும் 

படியான சக்தி. Go ps guy யென்று . எல்லோரும். "ஒப்புக் 

கொள்கின்றனர். நான் இர்க.40) வருடஙாசளாகத் க்தென் @)4 Bur 

விலுள்ள. Gna சாடகமேடைகளிலிருந்னு நடி த்தி இருக்கிறேன். 

அவைகள் ஏல் ல்லாவற்றைப் பார்க்கனும். பேசுவகைச் சேட்கும். 

றத்தில். விக்டோரியா. பப்ளிக் ஹாலே மி௫வும் எஜ்ப்பட்ட 

தென்ப, த, சன் த னுடைய Gers அதுபோகம், இந்க விச்டோ 

ரியா பப்னிக்ஹாலில் முதல் முதல் நா௨கமேடைபோட்டவர்கள் 

சன்னை ட ரமாடிக்.. 'சொசைடியாசே. அவர்களும் ஒன் றிரண்டு 

ன் பார்த்து இக். சூறையை : நிவர்த்திக்க முடியா தவர் 
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களாய், Dos விட்டு மியூசியம் (Museum) , தியேடருக்குப் போய் 
பட்டார்கள். | -அிகுணலிலா௪: சயையாரும் தங்சளாலியன் றள வு 

இக்குறையைத் PUSH பிரயதசனப்பட்டார்கள். ஹாலுக்கு 
மேலே கம்பிகள். கட்டினால். அவைகளின் மூலமாக பேசுவது நன் 
ரய்க்கேட்கும். அன்று ௪ சிலர் சொல்ல அனதயும் செய்து. பார்த் 
தோம். சங்கத்தின் ம்து உயர த்தில் ஜமக்காளத்தைப் பரப்பினால் 

இக்குறை நீங்கும் என்று சிலர் சொல்ல, அதையும் பார்த்தோம், 
ஒன்றிலும் பயன்படவில்லை. கடைசியாக எனறு தீர்மானம் 

என்ன வென்றால், இந்த. ஹாலில் நடிக்கும்பொழுது சுயமாக 
பலத்த சாரீரம் இல்லாதவர்கள் பேசும் பொழுதெல்லாம், கூடிய 
வரையில் ரங்கள்இன் முன்பாகத்இல் வட்று நின்று பேசவேண்டு 
மென்பதே. 

  

இரந்த எங்கள் ரசல் நாடகத்தில் நந்த ஒரு இ ஹாஸ்யமான. 

விஷயம் என க்கு ஞா பசமிருக்கிறது. இரச ண்டாவது கா௯தியில். 

சாஜகுமாரனும், மம்இி குமாரனான கானும், காட்டில் வேட்டை 
யாடும்பொழுத ¢ ஒரு பன்றி, மேடையிஸ்ம்து காட்டில ல் e@ar gi 
Gure ஒடவேண்டியிருக்கற து, அதற்காக யுக்தி 2 செய்௮, அட் 
டையில் பன்றியைப்போல் வெட்டி அத ற்ருத்தக்கபடி. வாரணம் 
பூள சிக்சயிற்றினால் ஒரு பக்கமிருக்து மற்ஜொரு பக்கம் ஓடுவது 

போல் செய்துவைத்தோம். மத்தியானம் ௮ சரியாக "908 n 
காவெள்று ஒத்திகை செய்து பார்த்தோம். . ௪ரியாக Denia gy. 
Qrras நரகம்... நடக்கும். பொழுது “சரியாகவே 
வேன்டிய ஒரு பக்சமிருந்து PO GH பக்கம் ppg. 
பிறகு காங்களிருவரும் மேடையின் மிதிருக்து வேறு "விஷயம் 
பே௫ிக்கொண்டிருக்கும்பொழுது இந்தப் பன்றியானது மேடை. 
யின் பேரில் பின் பக்கம் வா ஆரம்பித்தது ! அதற்குக் காரணம் 
என்னவென்று பிறகு விசாரித்த பொழுது, யாரோ. தெரியாமல். 
அதைக் கட்டியிருச்ச கயிற்றைப் பின் புறமாக இழு த்துவிட்ட 
டதாகத் தெரிய வர்க. அது அப்பன் றியின் தவறல்ல. ஆமி. 

னும் YFG BI ப்பமாலய் அறு 4G வருவதை--௮ BOY Cs பின்புற. 
மாச ஈடற்று வருவ து - கண்டவுடன் எனக்ளு மிகவும். கோபம் 

egg. நான மேறு ஒன்றும் செய்வதற்கில்லாமல் என்: கையி 
Apis வில்லால் some அடித்து. மேடையினின்றும் அகற்றி. 
னேன் ! Gir aw ய ன்று இனங்கள் கழித் னு என்னு ee 

என்னுடன். ஐரைக்கனக் சலாசாலையில் தான் ் 
ஒன்னுயட் பழுது வருமாகியகா லஞ்சென்ற ராமராம 
பவர் (பிறகு அவர் பர் திரியாக, பானகல் ராஜா 6 

பெயர் பெற்முர்.) எம்கள் முதல். சாடசத்தைக் இதி, 
டன் பேசியபொழுது “நீ. கடு. செய்தது: எல்லாம்... 
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தானிருந்த ஐ, ஆயினும் பன் தி. வேட் டையில், பன்றியை. ஈட்டி 
யால் குத்த. வேண்டியது நம்முடைய வேட் டை சாஸ்திரமே 
யொழிய, வில்லால் அதை அடிக்கக் கூடாது”! என்று. கூறினார். 
பிறகு நான் நடந்த வாஸ் வத்தைக் கூற,. இருக வருமாகப் பெருஞ் 
சிரிப்புச் சிரித்தோம். இதை. நான் தெ! வியா திருந்தால், “கருடி 
கற்றவன் இடறி விழுர்தால் அதவும் ஒரு கரடி” என்பது 
உண்மையாயிருக்கும். 

மேற் சொன்ன படி, சனிக்கிழமை இரவு KRM தார டகம் 

முடிந் தவுடன். ஆக்டர்களெல்லாம் வேஷங்களை க் | கலைத்துவிட்டு 
1 ட்டி.ற்குப் போய் விட்டோம். . மாறுகாள் ஞாயிற்றுக்கியுமை 

சாயங்காலம். எல்லோரும் சம்தித்துக் கொஞ்ச நோம் முந்தய 
காள் இரவு நாடகத்தைப் பற்றிப் பேடுவிட்டு, உடனே. மறு 
காடகமாகிய | புஷ்பவல்லியின் Og Roos ஆரம்பித்தோம், 
முதல் காடகத்தில் எ BS க்கு குறையாகத தே! ற்றியவைகளை 
யெல்லாம் இந்த காடகத்தில் சர் இருத்த முயன்றோம் 

| Lo £0) சனிக்கிபமை இரவு ௪ சரியாக ஒன்பது மணிக்கு ப ஷய 

வல்லி. எ 6 ன்னும், நாடகதிசை ஆச ம்பித்ததோம். இர்த காஉககீ 

கதாசாயகனன சாஜஞுமாரனாக நடித்தவர் ௪. பி. சீதாராம 
நாயூடு என்பவர். ௮ வர் அப்பொழுது லயித் இயக் கலாசாலை 

பில். மாணாச்சனாசப்படி த்துக் கொண்டிருக்கார், பாட்டுசுமா 

மாக இருக்கும்; பினும் உருவத்தில் மிரர் ௪ அ மரு. வாய்க்த 

aur, Borg சுய. பாஷை செெலுக்கு; இருநதும் தமி ip நன்று 
சுப் AS L1G வார கூரல் மாத்திரம் இடமா ear தல்ல ஆகலே. விக். 

டோரியா ஹாலில், இவர் பேனெைது கடைக்கும் கேட்க 
வில்லையென்கற ரூறை இருக்கது. என்னுடைய அபிப்பிராயம் 
இவர் ஸ்; திரீவேஷத்திற் க லாயக்கானவரே யொழிய:ஆண்வேடத் 
திற்கு ஏற்றவர் அல்ல என்பது. ஆப்படியே எங்கள் மூன்றாவது 
காடமாகிய லிலாவ 9 சுலோசனுகில் "இவருக்கு ஸ்திரிவேஷம் 

கொடுத்தேன்; இதன். பிறகு மீசை கொஞ்சம் நிகளமாய். வளர்க்து 
போக, வீ, 'ட்ஒல் அதை எடுத்து AD arg HE ஆட்சேபனை செய்கி 
மூர்கள் என்று சொல்லி, இவர் ஸ்து  ரிவேஷம் னி ர்க்க ஆட் சேபிக் 
அவிட்டார், சதாகாயயொக இர்சாடகத்தில். நடித்தவர் சுளூண 
விலாச சபையின். முதல். - மெம்பராகய ஜெயராம நாயகசே. 

i மூர்திய நாடகத்தில், ஈடித்தறைளிட, இக் நாடகத்தில் 
அர்யமாக. ஈடி.க்சார். என்பது என்னுடைய ௮பிப் 

சுன். ௪பைகில் நான். முன்பே குறித்தபடி. பாட்டு 
டக். "கூடியவராஇயெ, எம், வை. ரங்கசாமி ஐயம் 
வடம். பூண்டார். கான். மந்இிரிகுமானான புத்தி 

  

    

        

 



    
சேன ன் வேடம் பூண்டேன். | ௮, சுப்பிரமணிய அய்யர், ர Bil 

ட் ப்பன் தடட . ன ல் ட் இ 7 டம் we சூ ல ட் க பட் த்து ee 

HTT Gor மனைவியாகிய பானுமதி வேடம் தரித்தனர்.. இவாது 
பாட்டுகள் மிகவும் நன்ருயிருந் தனவென்று நாடகத்திற்கு வந்தி 

CHE BOM Ber OaramLiry. reer, எம், துரைசாமி ஐயங்கார், 
விதாஷகன் சேடம் பூண்டார். இவர் தாடகம் பார்க்க வக்தவர் 

களை மிகவும் நகைக்க செய்தார் மற்ற ஆக்டர்களைப் பற்றி 

நான். ஒன்றும் விசேஷமாகக் கூறுவது ற்கில்லை, இர்நகாட்கம் சுந்த 

ர்யை விட, கொஞ்சம் சிறிசானபடியாலு, அதை விட உக்கிரம் 

முடிக்ததா; அதாவது ஏறக்குறைய இரண்டு மணிக்கெலலாம் 
முற்றுப்பெற்றது. காடகம் மூடி ர்தவுடன், சீமைக்குப் போய் 

பாரிஸ்டர் பட்டம் பெற்ற ஒருவரும், ஒரு டாக்டரும் ஆங்கி 
மலேய பாஷையில் சபையின் இத்த இரண்டு நாட்கஙக்களைப 

பற்றிப் புசழ்்து ல வார்த்தைகள் கூறினர் Xs Gems 

era Sus ot mg em SO! Seve T LD மகவும் FEC GI APSO TF HS SS 

எங்களைப் புகழ்ர்தார்களே என்று. யோசிதக்தோமே யொழிய, 

அப்புகழ்ச்சிக்குக் தக்க பாத்திமானோமா எனறு நாங்கள 

சுரு BL Sov. | 

இவ்விருவரில் ஒருவர் (அவர் பெயர் எனக்கு ஞாபகமில்லை) 

சாடகம் நடக்கும்பொழுது, இடையில் ரங்கத்திற்கு வர்து என 

ணச் சந்திகு தூ CSP air em ib’? எங்கே என்று சேட்டார். அக்கா 

லத்தில் ௮ ச்சொற்றொடரின் அர்த்தம் Gl COE (HF தெரியா இருக் 

தது! ஆகவ இங்கே கிரீன்ஞும்என்பது தடையானது என்று பஇல் 

உரைத்தேன். அவர், என்ன மூடனாயிருக்கிறுன் இவன், என்றே 

என்னைப்பற்றி எண்ணியிருக்கவேண்டும் aren sus Ba, SF oar 

ஆம், என்றால் ஆக்டர்கள் வேஷம் தரிக்கும் இஉம், என்பதைப் 

பிறகு தான் தெரிர்து கொண்டேன். ஸம்ஸ்கிருதத்தில் இதற்கு 

நேபத்யம் என்று பெயர். 

என் அபிப்பிராயம், மூதல் நாடசத்தைவிட, இர்காடகத் 

தில் நாங்கள் எல்லோரும் ஈன்முய் நடித்தோம் என்பது; இரண்டு 

நாடகங்களையும் பார்த்தவர்களில் பெரும்பாலர் அப்படியே 

அபிப்பிராயப்பட்டதாக ௮ நிந்தேன், 

சாடகம் முடிம்கவுடன், ஆக்டர்களில் பெரும்பாலர், காட 

கமேடையிலேயே கொஞ்சகோம். வேடிக்கையாகப். பேக் 

சொண்டிருக்து அப்படியே தூக்கவிட்டோம். மறுநாள். கரலை 

தான் வீட்டிற்குப்போனோம். மறுநாள் சாயங்காலம், ௮ தாவது 

ஞாயிற்றுக்கிழமை ET LIEBE DLL, - ஆக்டாகளை, மெம்பர்கள், , am 

லோரும் சபையின் ஸ்தலத்தில், ஒருங்கு சேர்க்: தாம், இச   



டாவது நாடகத்தில், சாங்களெல்லாம். ஈன்றுக. ஈடி.த்தோ மென் 
கிற. சந்தோஷத் தாலே, மிகவும். கூதூஹலக் துடன் ஒருவரை 
ஒருவர் புகழ்ந்து கொண்டோம்! அப்படிப் பேக் கொண்டிருக் 
கும்பொழுஅ எங்கள் கண்டக்டராகிய, திருமலைப்பிள்ளை அவர் 
கர் வந்து CHIE BIT, அவரும் ராங்கள் இந்த இசண்டாவது 
நாடகத்இல். சரியாக நடித்தசாகக் கூறிச். சர்தொஷப்பட்டார். 

சன்பேசில், நாவ களெல்லோரும் சே்க்து, அப்படி 6 “உங்கள் 
தக் திருப்தி செய்ககற்காக, 'எல்களுக்கெல்ல ரம் எகாவனு 
Tis Olt BS கொடுக்கு main Bin என்று நிர்ப்பத்இத் 

வரும் சந்தோஷமாய் உடன் பட்டு உடனே. இரண்ட 
ரூபாய்க்கு ப பகோடா வாங்கிவாச் சொல்லி எங்கள். எல் ?லாருக் 
கும் ௧ al pa @yi. 

    

  

  

   
    

பிறகு, ஈடந்த ராடகங்களில் இன்னின்ன GP MM GES we, 
இன்னினை விஷயங்கள். சன்றாயிருக்க௮, என்று ஏஎல்லோரு 
மாசக் கலந்து. "பேசினோம். அன்று முதல் சற் ற்றேறக்குறைய 
இருபத்தைந்து வருஷங்கள் வசை, நாடகம். முடிந்த மறுதினம் 
இம்மாதிரியான கூட்டங்கள் கடத்திவந்சோம். இவைசஞளுக்குப் 
பகோடாமீடிக்'? என்று பெயர் வழங்கலாயிற்று, சில வருங் 
களாக இடையில் இவவழக்கம் இல்லா இருந் 2 போதிலும் மாறு 

படியும் இவ்வழக்கு த்தை விடாது தொடர வேண்டுமென்று 
கொஞ்ச காலமாகப் பிரயத்தனப் UBC api, இப்படி ஒரு காட 
கத்தில். ஈடி.க்க அக்டர்களெலலாம் மறுதினம் ஒருங்கு கூடி, 
HOST GSD SI பற்றிப். பேசுவது ௮இ அவயம். ௮ தனால் 
மிகவும் ஈலமுண்டு என்று என்னுடைய தீர்மானமான எண்ணம். 
இவவாறு ஒருங்கு சேர்கது ஒருவரை ஒருவர் புகம்ர்துகொள்ள 
வேண்டுமென்பதல்ல என் கோரிக்கை. முக்கியமாகக் குறைகணை 
எடுத்துப்பேசு அவைகளைச் தீர்க்கவேண்டி௰ மார்க்கம் தேடுவது 
தான் இப்படிப்பட்ட கூட்டத்தினாலு: ண்டாகும் பெரும் ஈன்மை 
யாம். அவ்றியும் நாடகம் நடக்கும்பொழுது ஒரு ஆக்டருக்கும் 

மற்னொரு ஆக்டருக் நம் மாச்சரியம் உண்டாகக்கூடும், ஓருவண் 
தன் வசனத்தை மற து பற ற்றரொருவனுகச்குக் சுஷ்ட முண்டாக்இ 

யிருக்கலாம்; பாட்டி PE ஸ்ருதி வடுத்துக் கொடுக்க வேண்டிய 
வண் தப்பான ஸ்ருதியை எடுத்துக் கொடுத் ததிருக்கலாம், ஒரு 
வன் ரங்கத்தில் வரவேண்டிய காலப்படி வா மல், மற்ற அக்டர் 
களுக் குக் கஷ்டம் கொடுத்திருக்கலாம், இவ்வாறு ஒரு நா௨கத் 
தில். ஆக்ட௨ருககும் ஆக்டருக்கும், மன வரு தத மூண்டாச்சுத்தக்க 
தே கேக.சிறு விஷயங்கள். நடக்திரு க்கஷாம, இவைகளை யெல்லரம் 

ம்ன தில. டக்க வைத்துப் புகைய விடா ௮, வெளிப்படையாய் 
கடுத துப்பேது மன. இலிருப்: தை ஜெளியி ட்டால், இம்மாஇ இரி
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யான இறு. மாச்சரியங்ச ளெல்லாம். மனதில் நிற்கா, ஏதாவது 
தப்பு ஈடந்திருந்த. போதிலும். ஒருவரையொருவர். மன்னித்துக் 
கொள்ள இது. மிகுக்த அனுகூலமான சமயமாம், சென்னை 

ராஜதானியில் இப்பொழுது அ௫கேசு இடங்களில் கற்றறிச் தவர் 
கள் காடக சபைகளை ஏற்படுத்தி ஜி பிருக்கன்றனர்.. அவர்களுக் 
செல்லாம் இக்த பகோடா” மீட் டி. ஸ்கை சாடசத்தின். மறு 
இனம் மறவாது வைக்கும் படியாக இசகனால் நாண் விண்ணப்பம் 
செய்து கொள்ளுகிறேன். இ கனால் இன்னொரு பெரிய. அனு 

| FD (LP மேண்டு. ௮தென்னவெனில், ஈமது மூன்ஜேர்கள். கூறும் 
மூன்று வைசாச்கியங்களாகிய, புராண வைசாக்இயம், ௭ மசான 

வைராக்யம், Dirge a வைசாக்வெம், சன்பவைசளோடு, நாடக 
GOUT But என்பதையும் சேர்த்து சான்காவது: .வைசாக்யெம் 
என்பதாசச் சொல்ல வேண்டும், ஒரு காடசுத்தை எழுதி, 
"இக்டர்களை த் தயார். செய்தா, ஒக்திகைகள் கடத் இ மேடை 

Cu hoa wan ge, ay 3acbe eng அனுபவித்தவர்களுக்குத் 
தான் தெரியும், _ அன்றியும்; ஒரு வேஷம். sh Sg சாடகமாபவவெ 

தென்றால் அசன் கஷ்டமும் நடித்த கடனுச்குக்தான் தெரியும். 
“uppaGe தெரியுமக் ற்கு வருத்தம். பிள்ளை பெ முப் பேதை 
யறிவாளோ?'! 5 GT air Cap காயுமானவர்.. வெளியில். வ ஹாலீல் ஒன் 

பது மணிக்கு வந்து, வெற்றிலை. பாக்குப். போட்டுக் கொண்டு 
| Garg. க்கையாய் மன்று அல்ல a சான்கூ மணி அவகாசம், யாட் 
டைக் கேட்டு, ஈடிப்பதைப் பார்த்துச் சந்தோஷிம் அப் போகு 
பவர்களுக்கு; மேடையின்பேரில், ஈடிக்கும் ஆர்ப் ர்கள் படும் 
சஸ்டம் என்ன தெரியும்? ஓரு. காஉசுத்இல் நடிக்க. ஒப்புக் 
கொண்டு, Df tT HB பாத்து Bra Bar வசன தக்கை யெல்லாம் eT Lp. 

இச்கொண்டு குருட்டுப் பாடம் செய்௫ு, அ SLA | கக்க பரட்டு 

கல் தேர்க் கடுத்து பாட்டுகளைச் கட்டிக் கொடுக்கச் செய்து 
சிரமப்பட்டு அவைகளைப் பழ, ஓ.த்திகைசளுக்செல்லாம் , கவு 

IDES £லப்படி போய், ஒக்தஇரைகள்: கடத்தும் சண்டக்டர்கள் 
கூறும் குறை 5 ஈளை யெல்லாம் பொறுத்து, அவர்கள் வசைகளை 

“யெல்லாம் ES SB, நாடக இனம் ஆரம்பத் இற்கு. மூன்று நான்கு 
மணி கேரம் முன்னதாக ஹாலூக்குப் போய், வரம். செய்து 
கொண்டு (ஸ்காஈமில்லாமல்), ஒரு மள ணி சாவசாசத்தஇ ற்கு. மேல் 
கஷ்டப்பட்டு — முகத்தில் வர்ணம் மேதலிய பவற்தைப் பூசிக் 
கொண்டு, Sua dBA SS தக்கபடி ஆடை முதலியவற்றை 
௮ 6 café wn, (சில சமயங்களில் சில அக்டர்கள். அனுமார். முதலிய 
குரங்கு மலவஷம் தரிக்கவேண்டு மென்பதை. Qos Ung. & (Fa 
எனது ஈண்பர்கள் கவனிப்பார்களாக?) தாம் ு்டிப்பதும்... பா டவ 
ம். வந் திருக்கும் BO BCH ES je BOOB +7 0019 os 
இல்லையோ. என்னும் FEC GES HAH, காலு    
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மேடையில் நடித்து, BT LG Bans மடிக்கும். ஒவ்வொரு ger 
ருக்கும், நாடகம் முடிந்தவுடன் தன் சலையிலிருந்த பெரும் 
பாரம் நீல்கயெது போலத்தான் தோன்றும், என்பதற்குச் OSs 
ணும் சக்தேகமில்லை. "கடைசியாக ஒரு முக்யெமான ச்ஷ்டம் 
ஒன்றைச் சொல்ல மறந்தேன், வேஷம் போட்டுக் கொள்ளு 
வதற்கு ஒரு மணி சாவகாசமானால் ௮அதை அழிப்பதற்கு அரை 
மணி சாவகாசமாகும்! சல சமயங்களில் கிருஷ்ணேஷம் புத்தர் 
(வேஷம் முதலிய வேஷம் தரிப்பவர்கள், ஏறக்குறைய உடல் 
மூழூவதும் வர்ணம் திட்டிக்கொள்ள Carag Dh ETD, LES 
வாரணமானது மறுகாள் காலை எண்ணெய் தேய்த்துக் கொண்டு 
ஸ்ரசாஈம் செய்தால்தான் போகும்/ 

களைச்து அலுத்துப் போயிருக்கும் பொழுது வேஷத்டை 
அ ழிக்கவேண்டிய சமயத்தில் எத்தனையோ ஆக்டர்கள் அப்பா! 
இனி: இந்தத் தொல்லை வேண்டாம்! மறுபடியும் நான் ரங்கத் 
இன் பேரில் ஏறுறேனா பார்.”” என்று சொல்லியதைப் பண். 
மூறை கேட்டிருக்கிறேன். எனக்கும் அவ்வண்ணம் பன்முறை 
தோன்றியிருக்கிறது. ஆயினும் மற்ற வைராக்கியங்களைப்போல் 
இந்த வைசாக்கியமும் இரண்டு மூன்று காட்களுக்குள் மறைக்து 
போம். இப்படி மறப்பதற்கு மிகவும் அஅகுணமான விஷயல் 
களில் இந்த (பகோடா மீடிக்'' ஒன்றாம்! பட்ட கஷ்டங்களை 
யெல்லாம் மறந்து, வேடிக்கையாகப் பேசு, பகோடா சாப்பிட்டு 
விட்டு, சந்கோஷமடைந்தபின், ' 'உம்--அப்புதம்-பிறகு சன்ன 
நாடகம் எடுத்துக்கொள் வோம்!” என்று மெல்ல பேச ரம் 
பிப்ப.து வழக்கம்! அவ்வாறு எங்கள் மூதல் பகோடா Big ar 
ம் கடையில் வீட்டிற்குப் புறப்படுமுன் யாரோ ஒருவர். 
பிறகு என்ன நாடகம் போடுவது?'' என்கிற கேள்விகேட்டார். 

மேற்சொன்ன இரண்டு காடகங்களுள் '* சந்தி?” என் 
பது எங்கள் ௬குண விலாசசபையில் மறுபடியும் முழு or 
சமாக அஇடப்படவேயில்லை, * புஷ்பவல்லி''யும் அப்படியே 
இதில் இரண்டு சாட்சிகள் மாத்திரம் சபையின் நவசரத்திரி 
கொண்டாட்டத்தில் ஒரு முறை [ரிறகு ஆடப்பட்டசென்பது 
என் ஞாபகம், ஆயினும் இவவிரண்சி நாடகங்களும் பெங்க 
ரில். 1896 ம் வடஷம் ஸ்தாபிக்கப்பட்ட சுகுணவிலாச ௪பை 

யின் இளைச் சபையிலும், இன்னும் இதர சபைகளிலும் சில 
(pen p ஆடப்பட்டிருக்கன் நன, இருச் தம், கான் எழுதிய . நா௨ 
கங்களுள் இவ்விரண்டும் மிகுர்ச குறைவான தரம் ஆடப்பட்டன 
வென்றே. சொல்ல வேண்டும, இவ்விரண்டு மாடகங்களையும் 
அநேக. வருஷங்கள். பொறுத்ே ச௮ச்சட்டேன், “ga sm” ஒன்பது 

 



74 நாடகமேடை நினைவுகள் 

வருஷங்களுக்கு. மூன் இரண்டாம் பதிப்பு ஏற்றது. (புஷ்ப 

வல்லியை இரண்டாம் முழை. போனவருடந்தாண். அச்சிட் 
டேன். இலை இரண்டும் ௮வ்வளவாகச் சிறந்த நாடகங்களாக 
இல்லா விட்டாலும் மூப்பத்தொன்பது வருடங்களுக்கு முன். 

எழுதிய இற்காட. உ விச ரன படி FEB a gH HTS நான் படிக் 

குவேண்டி are #G | Li Ue sr, (jis SST. OT MT க்கொருவிதமான சந் 
தோஷத்தைத் BB ae Ep கூற வேக் Dur. சாடகம் சாடு 
தவல் பிறகு சான் கொஞ்சம் தேதர்ச்௪ பெத்தவனாகிய போது 

னும். முப்பத்தெ சான்பது வருடா ECR 1G மூன் இவவிரண்டு சாட 
சுங்களையும் எப்படி எழு. இன மனு, அப்படியே, ஒருவார், த்தை 
யையும் Lon azine, அச்சி ட்டேன். இவ்விரண்டு area 
களையும் விட்டுப் பிரியுமுண் அவைரப் பற்றி இன்ெ OO 

வார்கதிகை கூற விரும்புகிறேன். உ காரு] புதிதாய் a ses 

தப்பமிம் நாடக. சபைகளும், | பச் oie 1. Be வா௫க்கும் நிறு 
வர்களும், தேதல் முகல் எதாவறு BTL GL ஆட எடுத்துக் 
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கொள்ள விரும்பினால், இலைசளில் ௪ ஓன்றை எடுத்தக்கொள்வ 
செளசுர்யமாயிருச்கும். என்பதேயாம். இவ்விரண்டு தாடங்களை 
யும் ௮இககஷ்ட மில்லாமல் அட.ல1ம். 

எழாம் அதி இயாயம் 

பிறகு சான் மூன்றாவசாக எழுஇய நாடகம் ‘Pores 
(Coon Fe” என்பதே. இது தானை மான் எழுதிய காடகங்க 
(GH F “குளெல்லாம் மிசச்சிறந்கது என்று எனது பால்ய நண்ப 
ரும், ஹைகோர்ட் வக்லோ௫இ ஈர்பெயரெடுத்து பிறகு ஹை 

கோர்ட் ஜட்ஜாகி, ராஜினாமா கொடுத்துவிட்டு, இப்பொழுது 
அட்வகேட்டாக இருக்கும். மகார ஸ்ரீ ஸ்ரீனிவாச ஐயங் 
காரர் சண்ணுஇஞரர், இவர் நாடகங்களைப் பரிசீலனம். பண்ணு 

வதில் மிகுந்த நிபுணர்; இவசை அநேக விஷயங்களில் எனு 
ஞானளுசாரியஞகச் கொண்டு ஈட் துவருறேன். ஆகவ இவர் 
ean உரன் ஒப்புக் கொள்ள வேண்டி யவஞயிருக்கி2 ம்ற்ண். 

அண்றியும் இச் சாடகமானது எங்கள் சுகுணவிலாச சபையில் 
ஏறக்குறைய 50 திடைவைக்குமேல் ஆடப்பட்டிருக்கறது. Qar 
சபைகளினாலும் பள் மூறை ஆடப்பட்டிருக்கிறது. என்னுடைய 
அனுமதியின் பேரில், எனது இன்னின்ன Grin இத்தனை 
முறை அப் பட்டிருக்கிறது என்று நான் ஒரு ஜாபிகாவைத் 

இருக்கிறேன்; ௮ சன் படி. இந்த விலா வதி-சுலோ௪னா Oa 

வரையில் 820 முறை. ஆடப்பட்டிருக்கெது.. என்னு eB டத்தா 

வில்லாமல் எத் தனை முறை ஆடப்பட்டி ரூ.கறே தா. கான். றி
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யேன், Bae பாழுது. சாதாரணமாக மற்ற சபையார் என். உத் 
gra லாமல் என் நாடகங்களை ஆவெது வழச்கமில்லாவிட்டா 
அம், பற வ LORD E CRE (bp oar அப்படிச் செய்வது. FL SUT 

மாயிருக்த 'தென்பதத்குச் சந்தேகமில்லை, Ga வருஷங்களுக்கு. 
முன் ஒரு சாட்கக் சமபெனி மாத்திசம் இக்காடகக்தை ஒரு 
வருஷத்இல் ஆனுமுறை ௪ என். உத்திர வி ன்றி டித் ச்சதாகக்கண்டு. 

பிடித்2தன், ஆகவே மற்ற சபைகளரம் நாடு. கம்பெனிகளும் 
Qi சாடகத்தைல் சணக்கில்லாதபடிட பலமுறை. ஆடியிருக்க. 

வண்டில பதத்று ஐயமில்ல்.. 

அன்றியும் இ eB “Paora Ban Serres ்” தான் நான் மதல் 

முகல். அச்சிட்ட நரய்கம், இதை சான்னை. அச்சடும்படி த். மாண். 

டி. யவர் எனதருமை ware Bas ஸ்ரீனிவா௪. யங்காரவர்களே, re 
இதை. 1895ம் 5 வருஷம் ஜனவரி மாதம் அச்சிட்டு வெளிப்படுத் த்தி... 

மனன்: அதற்கு. முன்பாக. sap நாடகத்தை அச்சிட்டால் யாம். 

லாங்இப்படிப்பார்கள் என்று, மிகவும் FBS ேகப்பட்டதளுல், 

Qos அச்சே வேண்டும் என்னும் தீர்மானம். என் மனதில். a Bs 

சவேயில்லை. . எனது நண்பர் ஸ்ரீனிவாச ல்கார், “8 எண்ணு. 

வது தவறு, அச்திடடுப்பார், எத்த tot பெயர் armen. 58 

OPT Sai Ue சன்று UPL 'க்கிஞார். அதன் பேரில் என் oe 

GB யைக் கட்ட பொழுது அவரும் அப்பம யே சொன்னர். 
es he 

அதன்மீது 1854-ம் வருஷம் சடை. இய உ இசை EGS | 

QarewS 1830- acpapo ஜனவரி பதம் Gaal GLC War 

பகிரல்கமாக. வெளிப்படுத்து மூன், சில பிரதிகளைச் சென்னையி 

லுள்ள தமிழ். வித்வான் களாக்ளெல்ல லாம் 9 grind அவர்களி... 

மிருந்து சாற்றுக்கவிகள பெற்றேன். அவை க Cort யெல்லாம் அவ 

வருஷம். வெளிப்படுத்திய முதற். ப.இப்பில் சேர்த்து. அச்சுட் 

மேடேன, இந்து. “லிலாவஅ as 2லாசனு BIL 5 GOB | arp Bas 

பொழு ஐ எனக்கு. வபது சரியாக 809, அள் ர்சிட்டபொழுது 22 

வயதுக்குக் கொஞ்சம் குறைவே. ஏதோ டுறுவன் என்று ee 

டை செய்பாமல் eo SF சாத்றுக்சவிகளையும், நற்சாக்ஷிப் 

பத்திரங்களையும் கொடுத்து. எனக்கு . ஊக்கத்தையுண்டு 

பண்ணின தமிழ் வித்வான்களுக்கு தம் தமிழ் - அபிமானிகளாகிய 

பெரியோர்களுக் க்கும் ௮ன்றுமுதல் இன்றுவரை என் மனமார்ந்த 

IB SOT BO GE செலுத்தி aga per, இததவிச அவர்களுக்கு 

கான் என்ன. பிரதி. செய்யக்கூடும்? கருணையுடன். மழை. பெ 

pas 'மேகத்இற்கு; - தண். பலனை LOLS கெற்பயிரானது 

“என்ன. பிரதி. செய்யக்கூடும்?
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மேற் கூறி soup - சாற்றுச்சவிகள் இனுப்பியவர்களுள், 

என ga ஒன்பதாம். வயதுமுதல் எனச், கு வீட்டில் asp உபாத் 

Burrus rade Hag argréerhusnt ஒருவர்; பச்சையப்பன் io 

ஸ்கூலில். எனக்குக் தமிழ் உபாத்தியாயராயிருந்த முருகேச. 
PS தலியார் ஓருவர்/ இரை தனக் சுலாசாலையில் எனது. தமிழ் 
சி பாத்தியாயசாயி, ருற்த இரு ஷ்ணமாச்சாரியார் என்பவர் ஒருவர்; 

YESIOS Bs கிருஸ் தவக் சலா சாலையென்று பெயர் பெற்ற 
கல்லூரியின் தமிழ்ப் பண்டி தர. ரகசிய சன்னசாமிப் பிள்ளை என்ப 
வர் ஒருவர்; என்க்கு வயதிற் சிதியவசாயிருக்தபோதிலும் 

தமிழில் அக்காலத்தில் பிரசித்திபெற்ற சூரிய சாசாயண சாஸ் 
Be ஒருவர்; இன்னும் அஷ்ட ரவதானம் பூவை சுவியாண சுந்தா 
முதலியார், இ௰மயிலை வித்வான் ஷண்ழாகம் பிள்ளை அவர்கள், 
கனகசபை நாயகா முதலியோரும் சாற்றுள் சிகள் + எழுதி சான. 
க்கு ௮ன்போடனுப்பினர், இலைகள் எல்லாவற்றுள்ளும் கான் 
மிகுந்த அருமையாகப் பாவிப்பது, மூம்சிப்போகக் இடந்த. 

சமிழ் மாதின் தெளர்ப்பாக்கிய ஸ்இிதியைக் Samo rE, BB 
கொடுத் துக்கரையேர்றி, முன்பிருந்த உன்னத பதவிக்குக் 
Osravar, £5 ஆயுட். காலமெல்லாம், .தனறு மூதுமையும் 

கவனியாது உ்ழைய்கு வரும், மஹா மஹோபாக்இயாயர் என்றை 
பட்டப் பெயரைப் பெற்ற, கான் தமிழ் பாஷையைப்பற்றி நினைக். 
கும்போதும்; தமிழில். ஏதாவது எழுதும்போதும், அவரது 
௮டி. பணிந்து வரும், பிரம்மஸ்ரீ வே. சாமிகாத அய்யர் எனக் 
கனுப்பிய சாற்றுக் சவியேயாம். இதை அற் நூலின் முூகப்பிகை 

அச்சிட்ட சாற்றுக் சவிகளில், முதலாகவே அமைத்துள்ளேன், 
சான மன திலும் yh or Gen 2) oH Ln & Gat Gow ar இவருக்கு 

நான் செய்யத்தக்க கைம்மாறு ஒன்றுதாண் இருக்கிற. அதா 
வு இவருக்கு இவர் மேற்கொண்ட பழைய தமிழ் நூல்களை 
முன்னுக்குக் கொண்டு. உரவேண்டும் என்னும் இச்சையைப். 
தர்த்தி செய்யும் பொருட்டு, அவரது - ஐக்மதெய்வமாகய 
ஸ்ரீ தியாகராஜப் பெருமான் இன்னும் பல்லாண்டு ஆயுளையும் 

தேகாரோக்யததையும கொடுப்பாரசாக என்று Grats Bu 

பமேதேயாம், 

மேற் )சான் சாற்றுக்கவிகளின் ற், சென்னை கலா சங்கத். 
இல் முதல் முதல்.பி, ஏ, பட்டம் பெற்ற, 6 இலக்கண விளக்கம்?! 
முதலிய ௮ரிய பெரிய நூல்களை அச்சிட்டு வெளிப்படு டுத்திய 
சாவ்பஹசர் 29, வை. தாமோதரம் Ner dor அவ ர்களும் 
மனோன் மணியம்'” crm gin Apis eee தமிழில் 

இயத்திய, ஆங்கிலம் தமிழ். இசண்டிலும் விற்பவ்னரரஇ தமிழ் 

மாது செய்த தெளர்ப்பாக்கயெத் தினால் குறைந்த. வயதிலேயே



நாடகமேடை தினைவுகள் 9 

இறைவனடி சேர்ர்த திருவனந்தபுரம் சுந்தரம். பிள்ளை அவர் 

ளம், இன்னும் வெரும்) ஆங்லெத்தில் ஈற்சாட்சிப் பத்திரக்கள் 
அன்புடன் அனுப்பினர். அவற்றையும் இர்நாடசத்தின் முதற் 
பதிப்பில் சேர்த்த அச்சிட்டேன். கடைசியாக இர் சாடசத்தை 
அச்சிடும் படிக் கூறிய என் பால்ய ஈண்பர் ஸ்ரீனிவாச ஐபங்கார், 
இதற்கு ஆங்கலெத்தில் வெகுவிமரிசையாக ஒரு முசுவுரை 

எழுதினார். ட 
"ஏதோ ஒருவிதமாகத் தமிழ்காடகக் கர்க்தாவாக எனக்கு. 

ents என் இறுவயதில் அளித்த மேற் சொன்ன பெரியோர். 
கஞக்கெல்லாம் சான் மிசவும் கடமைப்பட்டி ருக்கிறேன். அக் 

கடனைத் தீர்க்க என்னால் ஏலாது என்று ஒப்புக்கொண்டு, இற். 

நாடகமேடை நினைவுகள்?” மூலமாக என் மனமார்ந்த OG BOTS 

தைச் செலுத்துகிறேன். ப ட 

ட GT Gar FF அக்காலம் இருக்கபயம் முக்கியமாக ஒன்று. இம் 

லின் ேசவுரையில் நான் எழுதியபடி ௮ ஐவரையில் நாடகது 

தமிம் என்பதற்கு இலக்கங்கள் இல்லையெனவே ஒருவாறு கூற. 

வேண்டும். அதற்குமுன் வெளிவர்த சில காடகங்கள் பெரும் 

பாலும் செய்யுள் நடையிலேயே எழுதப்பட்டன, நான் எழு 

Bu Gas லீலாவதி சுலோசனாவோ மேற்றிலஓும் வசன ரூபமாக 

எழுதப்பட்ட. இதைக் கற்றறிந்த தமிழ் உலகம் எங்கனம் 

ஏற்கும் என்னும் பிதியேயாம். 

ப DCU FO BUY போக்க அன் அ: முதல் இது வசையிலும் 

எறக்குறைய அறுபது நாடகங்களைத் தமிழில் வசனரூபமாக. 

எழுதும் படி அடியேனை ச்செய்துவைத்த எல்லாம் வல்ல கருணை 

யங்கடவுளின் பாதாரவிர்தங்களைப்பணிக் து, இரத *லிலாவதி- 

சுலோசனா” OT OO) GIy LE HM L.5 SENS நான் எழுதிய கதையை இதை. 

வாக்கும் என் நண்பர்களுக்கு த் தெரிவிக்கிறேன். ன க 

| இந்த லீலவதி-சுலோசனா ” என்னும் நாடகத்தின் கதை 

எப்படி என் மன இல் முதல்மு;தல் உதித்தது என்று. அகேகம். 

ஈண்பர்கள் என்னைக் கேட்டிருக்கின் நனர். ஆகவே sa FES Pw 

விவரமாய் எழுதுகிறேன். எங்கள் சபையின் முதல் இரண்டு. 

சாடகங்கள் ஆடி. முடிந்தவுடன் , அதன்பொருட்டு சந்தோஷக் 

(கொண்டாட்டமாக 'ஒருபிக்னிக்? ( 10 வன போஜனம் என்று 

இலை தஒரு வாறு கூறலாம்) வைத்துக்கொள்ளவேண்டுமென்று இர் 

“மானித்தோம். அதற்காகத் தக்கதோர் இடம்வேண்டு மென்று, 

- வழக்கப்படி நான் என். தகப்பனாரைக்கேட்க; அவரு, அருணா 

"சலிஸ்வார் பேட்டையில் காகமானு சேஷாசல செட்டியாருடைய



  

78. சாடகமேடை. தினைவுகள் 
மம். SST Tan A, oT FCS S, ean ஞாயிறு. 7 ரண்டு. தினங்களுக்கு 
வ ங்சக்சொடுத்தார். அச்சமயம் என்கள் சபையில் சுமார் 50 ௮ல் 
கத்தினர் இருங் ந்தனர்... 

சற்றேறக்குறைய Beg HO பெயரும் ஒரு ௪௨ 1க்கிழமை 
சாயங்காலம் அவ்விடம் ஒருங்குசேர்ச்து மறுதினம். ஞாயிற்றுக். 
கிழமை சாயங்காலம் வரையில் வே வடிக்கையாய்க் காலங்கழித்' 
தோம், சனிக்கிழமை சாயங்காலம் சாங்கள் எல்லாம். அந்தப் 
பங்களாவின் பின் பச்சகத்திலுள்ள ஈகடைவாபியின் சுற்றிலுமுள்ள 
பூர் ந்தோட்டத்தைச் சுற்றிஉ.லா.வி வேடிக்கையா ப்ப்பேசிக்கொ. 
ண்டு காலங் | கழு. த்தபொழு.௮; அவனிட BBB Gragg செடி. 

யில். மலர்க்திருக்கு, என் கண்ணைக்கவர்ந்த இ ஒர். ரோஜாப்புஷ்பத் 
தைப் பறித்த, என் பக்கத்திலிருந்த ஏன் ஈண் பனுயெ ஸ்ரீமான் 

௮, சுப்பிரமணிய ஐயருக்குக் கொடு த்தேன். - இதைச்சரறு 
BT BEG? B LIT BGI கொண்டிருக்க என் ஈண்பர் ஜெப 

ராம். காயகர், சம்பந்தம்! அவனுக்குத்தானே கொடுத்தாய். 

எனக்குக் கொடுக்க வில்லையே!?? என்று கெல்லி 8 ong. as 
யாய்ப் பொறுமை சொன்ட போல் முகத்தைச் சுத அமர், 
HGS ணம் ஒழு. gta gS BD aut sort! on ao 2 யூம் இ.சண்டு 
சகோ s ரஸ எனாது அமைக, ‘stan oi Sa அக்காள பொரு 

மைகெளவதாக ஏற்படுத்தி aga சோஜாப்பூவ்ரு தசா ம்தஜ்சை 
அதில் ஒரு சக் தர்ப்பமாக வைத்து, எழுத மேவண்டு மென்று 
தோன றியது! இதான். இக்ாஈடகக் கதைக்கு என் மனதில். 
அ்குரார்ப்பணமாயது. பிறகு. ஜெயராம் கயகர் ஈடிக்னாம் 
es BE கேற்றபடி oP orang? 'யையும், ௮. சுப்பிரமணிய ஜயர் 
கடிக்கும் சக்இக் கேற்றபடி (க HOTT GY’ லையும் இரண்டு. ௪௫கோ 
தரிகளாக அமைத்து நாடகத்தை எழுத ஆரம்பிச்சேன். 
ஸ்ரீ சத்தனாகிய கதாநாயகன் வேஷம் மான் தரிக்கவேண்டு 
மென்று தீர்மானித்து எனது ந டடகமாடும் சகதிக். சேற்றவாறு 
ஆதை அமைச்கலானேன், "இப்படியே எங்கள் சபையில் YF 
சமயம் ஈடித்த முக்கியமான ஆக்டர்களுக் கெஃலாம் இன்னின்ன. 
வேஷம் . கொடுக்கவேண்டுமென்று தீர்மானித்து, வாவர் 
களுக்கு. ஒவ்வொரு காடக பாத்திரத்தை அமைத்து. அவர்கள். 
நடிக்கும். திறமைக்மேற்றபடி அந்தந்த பாத்திரக்களை எழு தலா. 
னேன். 

எனது கண்பராகய ராஜகணப இ முதலியாரை நாங்களெல். 
லோரும். 'கரட்டுப்புறம்! காட்டுப்புறம்:? என்று ஏளனம் செ ய்வது. 
வழக்கம், (இவர். பதர கவர்ன் மென்டில், கறந்த உத், தியே ஈஸ். 
தசாய், சென்ற ஐரோப்பிய யுத்தத்இல். மிரான்ஸுஈதேசம். வரைக்.
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கும் போய்த் திரும்பிவந்து பென்ஷன் வாங்கிக்கொண்டு சுவாமி 
யின் ௮ ருளினால் சவுக்கயெமாயிருக்கிறார்) இவருக்காக: இர்சாட 

சத்தில் சாரங்கள்”? என்னும் நாட்டுப்புறத்த வழிப்போக்கன். 
பாத்திரம். எழு இனேன். - ஏந்நோழும். வேடிச்கையாய்ப் பேடு 

எல்லோரையும் இரிக்கச் செய்யும் சக்திவாய்ந்த, எனது காலஞ் 
சென்ற ஈண்பர் ம. துரைசாமி ஐயங்காருக்காக இச்காட்கத்தில் 
விஇதரசர்மா'* என்னும் விதூரஷசன் பாத்திரம் எழுதினேன். 

HUT அக்காலம் யாராவது DUFF LTR, OS gy MET 

use”? carn an விதமாக முகத்தை வைக்றுக் கொண்டு 
"சொல்லி ஏளனம் செய்வா. இதையே fy ov Ban rites 

கொண்டு, இந்நாடகத்தில். அவசரப் படேல் என்: என்று என 

து நண்பர்களும் அந்நாடகத்தைப் படிப்பவர்களும் கூறும் காட் 

சியை எழுதி முடித்தேன். எனச்குப் பாடத் தெரியாதென் 

பதை இதை வாசிக்கும் எனது ஈண்பாகளாக்கு pen Cis mr ar 

OsidsBmsSCpar; gon Sy yoOuigpg எங்கள் சபை 
யில் நன்றாய்ப் பாடத்தச்சவர் எம். வை சங்கசாமி ஐயக்கார் 

என்பதையும் © FFB SS ch GS Don. நான் பாடாத குறையைப் 

பூர்த்தி செய்வதற்கும் ௮வரது சக்கீதஞானம் சபையோர் ஈண்றா 

யனுபவிக்கும் படிக்கும், பாட்டு பாடுவதற்குப் பல சந்தாப்பங் 

களை அமைத்து, அவருக்காக **கமலாகான்”? பாத்தாத்தை 

எழுதலானேன். திப்படியே மற்ற அங்கத்தினர்க்கும் அவரவர் 

கள் நடிக்கும் சக்இக் கேற்றவாறு நாடக பாத்திரங்களை 

அமைத்து, எழுதினேன். 

லீலாவதி. -சுலோசனா””? போன்ற புதிய கதையையுடைய 

நாடகங்களை கான் எழுதும் விதம் இப்படி. என்று அறிய எனது 

ஈண்பர்கள் விரும்புவார்கள் என நினைக்க 2றன். 

ஒரு புதிய சாடகத்தின் கதை என் மனதில் தோற்றிய 

வுடன் பல. தினங்கள் அக்கதையை என் மன தில் இருப்பித் 

திருப்பி எனக்கு சாவகாசமிருக்கும் பொழுதெல்லாம் யோசித் 

"தக் கொண்டிருப்பேன். அப்படி யோ௫ுச்து, ஒரு விதமாக 

இப்படி ஆரம்பித்து, இப்படி ஈடத்தி, இப்படி முடிவுக்குக் 
கொண்டுவர வேண்டுமென்று தீர்மானித்தவுடன், (ஏ, என்னும் 

ஒரு அரசருச்கு, “பி என்னும் ஏக புச்தினுண்டு, 9), என்னும். 
மற்றொரு அசசருக்கு, (டி, இ: என்னும் இரண்டு புத்தீரிகள் 
"இருக்தாயகள்.. ஏ! தன். குமாரனுக்கு: மணம் செய்விக்க. 
வேண்டித் தன் மற்இிரிகளு௨ன். ஆலாசித்து எப்” என்னும் 

ராயபாரிபை +A அ சசரிடம் அனுப்பினா?, . என்று இம்மா Ba 

யாகக் காட்டு காட்சியாக ஓரு காகிதத்தில் குறிக்துக்கொண்டே
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போவேன். "இப்படிச் செய்யும். பொழுது, சதையின் போக்கல், 
psy நான். -யோசித்ததைவிட, யுக்சமானதாக ஏதாவது 
'தோற்றினால், அ.தன்படிக் சதையை மாற்றுவேன்; பிறகு ப 
திரியாகக். காட்கெளை முற்றிலும் பிரித்தானவுடன், ஏ, பி, ௪.) 
முதலிய பாத்திரங்களுக்ளெல்லாம் தக்கபடி யோசித்து பெயர் 
கன் கொடுப்பேன்; கூடியவரைக்கும் ஒவ்வொரு கா௨க பாத்த 
THA HRD Gor sR OSS தக்கபடி. பெயர்களைக் கொடுத் அக் 
கொண்டு போவேன். இதுமுூடிந்த பின்சான். உட்கார்க்து நாட 
கத்தை ais gradu sue. 

மேற் சொன்னபடி. ' 'லிலாவதி.ஃ சுலோசனா” வுக்கும், காடகத் 
இன் பிரிவுகளை காட்சிக்காட்சியாக (pela எழுதி வைத்துள் 

கொண்டேன், மூதல். முதல் இக்நதாடகத்திற்கு 6 பொழுமை?? 
என்ற பெயரையே கொடுக்கத் சர்மானிச்சேன். பிறகு காட்டு 
கனின் பிரிவுகளைக் குறித்துக் கொண்டபின் அதை மாற்றி, 
” விலாவதி-சுலோசனா '”? என்றை பெயசைச் கொடுக்க வேண்டு 
மென்று தீர்மா னித்2 2 தன். 

எனது இன்னொரு வழக்கமும், காடகல்களைப் புதிதாய். 
aps விரும்பும் எனது நண்பர்கள் அறிவது நலமெனத் 
தோன்றுகிறது. நாடகத்தின் காட்சிகளை இவ்வாறு பிரித்துக் 
குதித்தக்கொண்டபின், Pb pF pes sri sors Su எனது. 
உண்பர்களுட் சிலசை வரவழைத்து, அவர்களுக்கு நான் எடுத். 
அக் கொண்ட காடசத்தின் காட்சிகளின் குறிப்பைப் படித்துக். 
காட்டு 2வன், ௮ இல் ஏதாவது சுற்றல் குறையிருக்கிறதா என்று. 
அவர்களைக் கேட்பேன், சங்கோசமில்லாமல் தா ராளமாய். 
அதைப்பற்றி என்னுடன்பேசும்படி வேண்டுவேன். அவர்கள். 
கூறும்படியான ரூணாரூணங்களை யெல்லரம் சவனித்து, என் சிற். 
றறிவிற்குப் பொருத்தமானது என்று கோற்றும்படியான : விஷ 
பயங்களை யெல்௨வாம் எடுத்துச் கொண்டு, ௮தன்படிக் சதையின் 
arr a ster மாற்றிக் "கொள்வேன். இப்படிச் செய்வதினால். 

சான் பெரும்பலன் பெற்றிருக்கிறேன். எனது இளைய நண்பர். 
சளும் இவவாறே செய்வார்களாயின் பெரும்பலன் ... அடையக் 

கூடும் என்று எனக்குத் ரற்றுகிற து, 

இசற்கொரு உசாரணமாக Dis 64, லிலாவதி aGone oy” : 
மாடசுத்தின் ஒரு பாகத்தையே. எ.டு சதுரைக்கக்கூடும்.. -இத்நாக. 
கத்தின் கதையை அக்காலக்தில். எனக்கு அத்யர்த. Rawr TS oF 
யிருக் தவர்களுள் ஒருவராகிய -வாமன்பாம். (Vaman Pai) o Gor 
gob மங்களூர். சிகே௫ிதா் ஒருவரிட் | ம் கூறியபொழு௮,' Qa     
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டத்தில் இரண்டாம். அங்குத் இல். சைவளை”' சன். என்று. வழக் 
கும் ஒரு காட் “சியில் முக்கியமான .ஐர் ௮ம்சத்தை அவர்தான் 
இப்படி எழுதுவாயாயின் ஈன்னுயிருக்குமென் ௮. எடுத்துக். கூறி. 
னார். ௮ வர் கூறியது மிகவும் சரியென : ஒப்புக்கொண்டு, அப்ப 
டியே மாற்றி எழுதினேன், இவரிடமிருந்து இன்னும் உல நாட 
சங்களிலும் சில முக்கியமான குறிப்புகளைப் பிறகு. பெற்றேன். 
இவர் தெய்வகடாட்ச த்தினால் இன்னும் உயிருடன். இகுக்கினா.. 
இவர் செய்த உதவிக்காக இவருக்கு கான்இத்த “நரடகமேடை 
நினைவுசுளின்”” மூலமாக எனது சன்றியறிதலைத் தெரிவித்துக் 
கொள்ளூ மேன். 

Das § லிலாவஇி-- சுலோசனா”! - என்னும் சாடகத்தைச் 

சென்னையில். எழுத ஆரம்பித்த போதிலும், ௮; தன் பெரும் 
பாகம், திருவனந்த புரத்தில் ௪ எழுதும்படி. நேர்ந்தது. எங்களு 
டைய சிறு பிராயம் முதல் பள்ளிக்கூடத் தில் வெயிற்காலத்திற் 

காக விடு. Yop வீடும்பொழுதெல்லாம், வருஷா வருஷம் எ. 
கள் தகப்பனார் எங்களை ஒவவொரு ஊருக்கு அனுப்புவது வழக். 
கம், இதனால் சான் பெரும் பலன் அடைந்தேன் என்றே. சொல் 
லவேண்டும். இம்மாதிரியாக என் இருபதாவது QU MER. 
CGS aott Bde பார்த்த தினால், என் இற்றறிவு கொஞ்சம். 
விலாச மடைந்ததென்றே நான் சொக்லவேண்டும், இவவழக்கப் 
படி. இவவருஷம் சங்கள் தகப்பன், என்னையும் என் மூத்த 

சகோ தரர்களுள் ஒருவரையும் திருவனந்தபுரம் அ துப்பல் 

இங்கனம் நான் இருவனக்தபாரம் போயிருந்த பொழுது, மத்த 

யான காலக்களில் G avo) gp oor gute கவலை யில்லாமல் சர்வகாசம். 

௮ இகமா யி நுந்தபடி யால், இச் ஈ:டகத்தை எழுத எனக்கு மிக 

வும் செளகர்யமாயிருந்தது. இருவனந்தபு£த்திலிருக்து திரும்பி 
வந்தவுடன் நாடகத்தைப் பூர்த்திசெய்து, என் நஈண்பர்களுக் 

"கெல்லாம், என் வழக்கப்படி அதைப் படித். துக்காட்டினேன்:. 

அவ வர்களெல்லோரும் மிகவும் நன்முயி ருக்கிறசெனக் கூறிக் குதூ 

ஹலத்துடன் சக்சரத்தில் ௮தை. ஆட் மவண்டுமென்று சொன். 

ஞர்கள். இன் ன்னின் ஒருக்கு இன்னின்ன காடக பாத்தும் 

என்று. நான் ௨ த்தேசித்து எழுதியபடியே, ஒரு. கஷ்ட மில்லா 

மல், அவரவர்களுக்கு நாட்க பாத்திரங்களெல்லாம். பகிர்ந் து 

கொடுக்கப்பட்டன. ஒத்திகைகள் வெகு ழூம்மாமாய் மூன்று 

மாதம். ஈடத்இனோம். ன்றியும் ஒரு காள் இரவு பூர்ண ஒத்தி 

கையாக வைத்துக்கொண்டு. வேஷத்துடனும் சங்கேதத்துடனும் 

ந i Bet பார்த்தோம். தற்காலம் சல சபைகளில், ஒத்திகைகள் 
7 , | மன்பாகவே, நாடகத்திற்காக ' ஹாலுக்குப் 

வழுர்களே, ௮ம்மாஇரியான வழக்கம் எங்கள்    
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சபையில் அக்காலம். இல்லை. ஈன்றாய் ஒத்திகைகள் . நடத்து, 
எல்லோரும் தங்கள். வானத்தையும் பாட்டையும் சரியாகப் 
படி.த்திருக்கிராரகளா. எண்று. குண்டறிந்து, ரண. RF Boe 

ஒன்றை வைத்து, அதற்கு எல்லா. அ௮ங்கத்தினரையும் வரவ 
ழைத்து அவர்களைப் பார்க்கச் சொல்லி, அவர்களெல்லாம் சரி 
யாக இருக்கிறதென அனுமதி சொடுத்தபின் தான், QT QF Gu 
பாணம் கட்டுகிற வழக்கம் 1! இக்த' ONL DFE GOS எங்கள் ச௪பையர 
ரூம் இக. சபையோர்களும் பின்பற்றி UG GTM, மிசவும். நலமா 
விருக்குமெனத் சோன் pep Op உனக்கு. 

  

Qis “Para BU Bin SOOT E BD ் சாடகத்திற்குப்பாட்கெள் 

எழுதிச் ௦ கொடுத்தவர், என் நண்பராக பண்டிட் கோபாலாசா. 
ரியார் அவர்கள். இவர் அக்காலம் இருவ ஃலிக்கேணி வைஸ் 
கூலில் ச 2 மிழ்  பாத்பயொய்சாக இருந்தார். இப்பொழுது வய 
தாக, பென் ஷன் வாம்க்கொண்டு, LISS நாராயணன து. இரு 
பையால் ஜீவந்தரா பிருக்கிறூர், எங்கள் பாட்டு உபாத்தியா 
யராயிருர்த தாயுமான முதலிய ரர், யாதோ காரணத் இனால், 
எங்களோடு சச்சரவிட்டு, எங்கள் சபைக்கு வருவதை நிறுத்த 
விட்ட பொழுது, பாட்டு£ள் கட்டுவதற்கென்ன செய்வது. 
என்று காங்கள் கலச்சப்பட்டிருக்கும்பொழுஅ, என் ஈண்பர். 
எம். வை. சங்கசாமி ஐயங்கார் இரக கோப.லாசாரியார் அவ 
களை எங்கள் சபைக்கு அமைத்து வந்து, எங்களுக்கெல்லாம் 
தெரிவித்தார். அதன் பேரில் இரத நாடகத்திற்கு வேண்டிய 
பாட்டுசளை ௨லாம் இவர் வெகு விமரிசையாகக் கட்டிக்கொடுத். 
தார், இதற்காக ஒரு ஊஇயமும் பெமுமல். இப்பாட்டுகளை 
யெல்லாம் எனது ₹ ச தமஞ்சரி 7? என்னும் புஸ் தகத்தில் அச்சிட் 
டிருக்கிறேன், பண்டிட் கோபாலாசாரியார் அவர்கள் ௮க்கா 
லத்தில் எங்களுக்குச் செய்த உறவி மிகவும் கொண்டாடற் 
பாலது; :பயன்றாக்கார்ச் செய்த உதவிரயன் மூக்கினன் மைகட 

விற் பெரிது!” என்ற திரு வாக்கின்படி, இவர் செய்த உதவிக்காக: 

GT GT LOGO Las HESS SOS, இர்த **சா௨.கமேடை seer a ser’ 
மூலமாகச் செத் துகின் றேன், | 

இவர் பாட்டுகளைச்' சட்டியது மன்றி, அருஇலிருக்து எல். 

லோருக்கும் ௮ உப்ப, ட்கெளைப் பாடும். விச்த்தையம் கற்பித்தார். 
இந்காஃகத்தின் Lit LO sofa, ஓன் றைப்பற்றிய சிறு. நகைப்: 

புக்கிடமான. விஷயம் ஒன்றை. ஏன். ஈண்பர்களுக்குத்தெரி 
விச்சு விரும்புகிறேன். -இக்காஉ கத்தில் பசி தாபசிலண் பாட் 

வே வண்டிய பாட்டொன்றில் அதுபல்லவியில்: “ge ல்லும். பகலும். 

சொ ல்லி முடியா 5 at eit By 1p. ஒரு. , டி. எ 7 Op # ப்பட் ட் a er ao 
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பாடும்: Curis, uc @ we or, aE & F Bor tan 5 Ber 
பொருட்டு (4. அல்லும், பகலும். சொல்லி ' ps யாதரீ ்? என்று 
இழுத்தான். | சிறுவயதுக் குரும்பில். ரான் என்னடா அப்பா, 
௮௮? 2 அல்லும் பகலும். சொல்லி. apie win sf | எவ்வளவு பெரிய 
Po wre. இருக்கவேண்டும் | என்று ஏளனம் செய்தேன். 
பாட்டை எழுதியவர் உட்பட எல்லோரும். நகைத்தும், அதை: 
விட்டு வேறு விதமாகப்பாட வழியிள்லாமற் போயிற்று! எங்கள். 
சபைபில் நாங்கள் பாடும் சில பாடல்களில் இம்மாதிரியான குற்ற. 
maar இன்னும் இருக்கின்றன. இம்மாதியான சந்தர்ப்பங்களில். 
இக் குறைவராமல் எப்படிப்பாடுவது என்பது இன்றளவும் இரு. 
கஷ்டமாசத் தானிருக்கிற ௪. "இக்குறையை அகற்றும் மார்க்கம். 
இதைக்கண்ணுறும் சங்க வித்வான் ௧ள் யாராவது அறிவிப்பார் 
களாயின், நானும் எங்கள் சபையாரும் மிகவும் இரு துக்ஞர்சளா 

பிருப்போம். | 

| Dis நாடகத் இற்காக நாங்கள் ஒத்திகைகள் ஈடத்திக் 

கொண்டிருக்கு. “தறுவாயில் எங்களுக்கு நேரிட்ட ஒரு முக்கயெ 
மான... சஷ்டத்தைக் கெரிவிக்க வேண்டியவஞயிருக்கறேன், 
பல்லாரி சரசவினோத சபையார் செனையில் நாடகங்கள் ஆடி. 

யதைப் பார்த்து, எப்படி ராங்கள். சுகுணவிலா௪ சபையை ஏற்ப 
டுத்தனோமோ, அர்தப்பிரகாரம் இன்னும் இலர் வேறு சபைகளை 
ஸ்தாபிக்கத் த் தொடக்கினர். இம்மாதிரியாக உற்பலித்த நாடக 

சபைகளில் *' ஓரியண்டல் டிராமாடிக் ஷஸொஸைடி *' என்பது. 
ஒன்று. அப்பெயர் கொண்ட சொஸைட. பல வருடங்களுக்கு 
மூன் ஒன்றிருந்து யாஜஐு காரணத்தாலோ ௮ க்ஷ்ணத்தை. 
பட்டது அற்றுப் போய்விட்ட, அதன்பேரில் நாங்கள் 
அகுணவிலாச்சபையை ஸ்தாபித்த வருஷம் வேறு இலர் இந்த 
“ஓரியண்டல் டி ராமாடிக் சொஸைடி”” யை மறுபடி யும் உத்தார 
ணம் பண்ணவேண்டுமென்று தீர்மானித்து அ௮ங்கத்தினரைச் 
சேர்க்க ஆரம்பித்தனர். இந்தச் சபையின் அ௮ங்கத்தினசெல் 
லாம் பிராமணர்களே, பிராமணர்களைத் தவிர மற்றவர்களை. இர் 
தச். சபையில் அங்சகத்தினராகச் சேர்த் துக்கொள்ளுவதஇி ல்லை 
'மெயன்று ஒரு நிபந்தனை செய்து சொண்டனர். இச்சபையா ரும். 
விக்டோரியா பப்ளிக் ஹாலில் நாடகங்கள் ஆட அசம்பித் தனர்... 
இதன். மூலமாக இச் சபைடாகு க்ஞும் ௪ எங்கள் சபையினருக்கும். 

கொஞ்சம் பொருமை யுண்டா ய்து என்று நான் ஒப்புக்கொள்ள 
"வேண்டியதே. இதன் பெரில். இச்சபையார் எங்கள் சபையில் 
மிகவும் றகாய்ப் பாடிப் பெயர் பெற்ற எம். வை. ரற்கசாமி 
ஐயங்கார். GT om LI GAT எங்கள் சபையினின்றும் RaQ, தங்கள். 
சபையில் சேர்த்துக் கொள்ளப் பிரயத்தனப் பட்டனர். பி 
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எப்படியாவது தடுக்க வேண்டுமென்று நாங்கள் ஒரு சூழச் 
செய்தோம். *சுகுணவிலாச சபையின் அ௮க்டர்களாகிய நால் 
கள். மற்றசபைகளில் ஆக்டு செய்வதில்லை என்று பிரமாணம் செய் 

கிறோம்!” என்று ஒரு பிரமாணக் சடிதத்தை வரைந்து அதில் 
காங்கள் | ata Sai OP, LD ow *யொப்பமிட்டோம், ர Dy oe po “மெல்ல. 

மறுசாள் ரங்கசாமி ஐயங்காரைப் பார்த்தபெர்மு*ு, சான். 
அவரை ஒரு ௨1றம.. 5 அழைத்துக் கொண்டுபோய்ப். படி தீலுக். 

காட்டி, ௮வரது கை யொப்பத்தையும் வாங்கிக்சொண்டேன் !' 
அன்று அவர் "செய்த பிரதிக்ஞையினின்றும் அவர்: தன் ஆயுள். 

வரை அணுவளவும் மாறவில்லை. ௮வர.து பந்துக்கள், ஈண்பர்கள். 
அபிஸ் உத்தியோகஸ் சர்கள், இன லும் பெரிய மனிதர்கள் Sa 
கர் ௮வரது மன்தைக் சுலைக்க எவ்வளவோ முயன்றும், மாரு இ. 
ருந்தார்; எவ்வளவு மூயன்றுர் அவர் மார ருதிருப்பதைக் ௪ண்டு 

௮க்தளச் சபையார், கடைசியாக சுகுணவிலாச சபையில் சூதஇ 
ரர்கள் மெம்பர்சளாக இருக்கிருர்கள், ஆகவே. அவர்களோடு. 

ஈாடசமாடும் பொழுது அவர்சளுக்குப் பிராம்மணானாகய நீ நமஸ் 

காரம் செய்யவேண்டி வர் சாலும் வரும், காலில் விழவேண்டி வக். 
தாலும் வரும் | அசையால் ௮மை விட்டுவிட வேண்டும். சன்று. 
அவர் தகப்பனுர் மூலமாகவும் சொல்லிப் பார்த்த னர் 1. இதை 

நர்ன். இங்கு குறிப்பிட்ட, பிர ரம்பாணாசளாக்கும் மற்ற .ஜாஇ. 
யாருக்கு ம் துவேஷம். உண்டு பண்ரைா GC வண்டுமென் றல்; கான். 

எந்த ஜாதியாரையும் _ அவரகள இ ரதி யின் "பொரு KOs அவே. 
ஷிப்பதில்லை என்கிற வீஷயம் என் ஈண்பர்கள் அனைவரும் அறி 

வர்கள்; ஆயினும் எல்கள் சபையைப் பற்தி சடக்த உண்மையை 
யெஃலாம், என் சிறிய ஈண்பர்களு கு உள்ளது உள்ளபடி. உரைத். 
இடல் வேண்டுமென்று கான் தீர்மா னிச் திருக்கெறெபடியால் இதை 
எழுூதலானேன், அன்றியும் இம்மாதிரியாக எவ்வளவோ நிர்ப் 
பற திக்குப் பட்டும், அர்த ரங்கசாமி ஐயங்கார் ay ணுவள வேலும். 
மனம் மாறவில்லை என்பதை எல்லோரும் அறியும் பொருட்டு 
மாம்... இவரது மன உறுதியை வியந்து, இவருக்கு காண் என்ன: 

கைம்மாறு செய்யக் bin? Oat இறர்து பல வருடங்கள் 

ஆயின ; ஆயினும் இவர் எங்கள் சபைக்கும் எனக்கும் செய்த 

பேருபகாரத்திற்கு சான் செய்யத்தக்க கைம்மாறு என்னுளது.? 
இதை எழுதும் பொழுது, OT GM Gear யுமறியா தபடி. கான கண்ணீர் 

வகென்றேனே ௮.௮ தான் ! 

மேற் சொன்னபடி எங்கள் சபை. 222: Nala ear Sar 1g.) ST ik mL MSS Bor rr Bus ori. 
வை, ரங்கசாமி 'ஐயங்காளை, மற்றொரு சபையார். வலித்துக் 
கொள்ளப் பார்த்தார்களே என்று அககாலம் ore ae Hea 
கோபம். பிறந்தது. அசன் மிது அச்சபையாரைத் தக்கபடி
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நாண். கண்டிக்கு. வேண்டும்... என்னும். எண்ணம் உண்ட. ரய gp. 
௮வ்வாறு எனக்கு. எண்ணம் உண்டானது. தவறு என்று. இப் 
பொழுது. எனக்குத். Csr gens. “ஆயினும் | QOL Op gi 
தோன்ற mall mead, இப்பொழுதிருக்கும்.. OD x நற்புத்தி ௮ப்பொ 
Qs இல்லை; யாராவது எனக்கு ஏதேனும் கெடுதிதற்காலம் செய் 
வதாக என்: மனதுக்குட்பட்ட ரஷ் இவ்வாறு அலோசனை செய்௫. 

றேன் --அவர்கள் செய்தது சரியாகவாவது இருக்கவேண்டும், 
தப்பாகவாவது இருக்கவேண்டும், சரியாக இருச்தால் . நாண். 
அவர்கள் பிது. கோபம் சொள்வது பாபமாகு!்) தப்பாக. Aone 
தால், பரமேஸ்வரன் தண்டிக்கின்றார், என்று சும்மா இருந்து. 
GORE றன், . அக்காலம் சனத யெளவனத்தின் கொழுமையில்: 
இச்சப்புத்இ. எனக்குக் C sia ay uD போயிற்று என்றுன் ஓம். 
புக்கொள்ள. GC. err ig UG gs, 

எமற்ண்டபம் அச்சபையா கைக் ் சண்டி க்குத் தீர்மானிக் த. 

ப். ண அச் சபை யார் அங்கு நாடகம் அடருர்சள்,. 
ஸ் ங்க த்தினர் ். யாளர், எண்று. ட அச்சை? 'யைப்பழ். 

க விஷபமகளையும் அறிய முயன்றேன். GiQr ge Bo 
"ர. ஓர் ஓத்திகை ம்டததுவதாக அறிந்து, ௪ - எனறு! ஈண்பர் 

ஒருவர் pre wigs Qs த் இகைக்-க ஒரு டிக்கட்டைப் பெற்று 
அர்த ஒத்திகையைப் பார்ச்சப்போனேன். அச்சமயம் பிரதாப 

சந்தா விலாசம்” என்னும் காடசத்தை, எழும்பூரில் பெகன்ஸ். 
பில்ட் ( Beaconsfial 0) என்னும் நாடார் பங்களாவில் நடத்தி 
னார்கள், எனக்கு டிக்கட் சொண்டெந்து கொடுத்த ஈண்பராஇய. 
தியாகராஜ. முதலியாரும் நானும் அன் திரவு os Bon sons 
பார்த்தோம். அதைப்பார்த் தபொழுஅ, அ௮.இல் ௮. “இருஷ்ணசாமி 
ஐயர், “பிரதாப சந்திரனாக” நடித்தார். இவர்தான் பிறகு எங்கள். 
சபையைச் சேர்ந்து ௮௮ முதல் இதுவரையில் அாற்றுக்கணக் 
கான தமிழ் தெலுங்கு நாடகங்களில் முக்கிய ஸ்திரி. வேஷம் 
“தரித்த, எங்கள் சபைக்குமிகவும் பெருமை கொண்டுவக்தவர். 

ஆகவே இவரைப்பற்றி சற்று விவரமாய் எழு சவேண்டிய து. என் 
கடமை என்றெண்ணி அவ்வாறு செய்கிறேன். அன்றைத் Bon ம். 

இவர். பாட்டைக் கேட்ட. வுடன், எனக்கு மிகவும் QO BID உண் 
LEG Si. எப்படியாவது இவரை எங்கள் சபையில் அங்கத் தின 

ராகச் சேர்த்துச்கொள்ளவேண்டுமென்று. உடனே. என் மனதில் 
புகயேமாகத். தீர்மானித்தேன். ட ன ரர 

    
   

    

  

  

   

    

   

  

வண்ண. ஈம்முடைய சபை அங்க த்தின் ரொருவார இச் 
சபையார் வலி த்துக் கொள்ளப்: ப்சர்த யாழுலு நாம் எவவளவு      

         
அயாப்பட்டோம்,. கோபங் கொ ண்டோம் ்
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சயை. னங்க தஇனர் ஒருவசை சராம் வலித்துக் கொண்டால் அவர் 
களுக்குமிருக்கும் என்னும் யோசனை எனக்கும் கொஞ்சமாவது 
இல்லாமற் யோயிற்று! கிருஷ்ணசாமி ஐயருடைப பாடல் என் 
மனதைக் SOT போதிலும் ௮வர் அண் வேடம் பூண்டு நடித். 
eg I EE அவ்வளவு Brus கரமரயில்லை, இவருக்கு இவர். 

குர௮க்கேற்றப 1டி, ஸ்ரீ வேடம் தான் கருச் .த.து ஏன்று என். 
மன க்குள் £ர்மானித்தேன். ஒத்திகை முடிந்து விட்டிற்கு. 
வந்த மறுகாள், என் ஈநண்பரரகிய மேற்சொன்ன இயாசுராஜ. 

முதலியார் மூலமாக, கிருஷ்ணசாமி ஐயரைப் பற்றிய சமாசாரக். 
சுளெலலாம் தெரிக்து கொண்டு, மறு ஞாயிற்றுச்செமை 
சகாக்கள் சபை ஒதி * இகைச்கு அவரை அழைத்து rel ei gy 
கிருஷ்ணசாமி ஐ டயருடன் கலந்து பேசி, மெல்ல அவரை எங்கள். 
சபை அங்க.த்தின ராசுச் சேரும்படி யுக்தி செய்தேன். சில Bloor 
aor Git gs ! அவரும் இசைந்து அப்படியே எங்கள் சபை 
யைச் சேர்க் தார். அச்சமயம் நாங்கள் மேற்கு குறிக்க **லிலாவதி.-.. 
சம்லா௪னா'” HILFE Har ஒத்திசையை ஈட. 5 Ba கொண்டிருக். 
மதம், inp pt © பெரிய GT Lan ge Be aa களெல்லாம் : [ (12. 

ளுக்கு முன்பே கொடுத்தாய்விட்டபடி யால். Neg Buse uD a க. 
ஒரு ௪ சிறு சரடசு பாதி இர மாய காந்திமதி பென்னும் பாகத்தை 

இவருக்குக் கொடுத்தேன். அவரும் ஜெபாகமாயிரு க்ெ 
தென்று ஆட்:2௪ சபனை செய்யாமல் ஒப்புக்கொண்டு... YR SU 

UPS Dob E ௪ எழு இிச்கொண்டு, உடனே எங்களுடன். சேர்ந்து 
ஒக்திசை நடத்தி வர்கார். இதில் இவருச்சு இரண்டு. பாட்டு. 
களுக்குத்தான் 'இடமிருக்க னு. அத. இரண்டு uti Peston wy ib 

FIG சுருப்புடன் கற்று மிகவும் ஈன்றாப் ஐ ஒக் இசைகளில்... பாடிக். 
"கொண்டிருந்தார். இவ்வி_ம் என் பழைய “பண்பா யெ இவரிடம் 
௮ப்பொழுே சீ இருந்த ஒரு பெஈம் ஈற்குணத்தை நான் 
எழுத ௪ வேண்டி யது ௮இ அ வசியம். மு (Lp தலில் மற்றொரு சபையில் 
SHIT USES வேடம் தரித்இருக்த போதிலும் எங்கள் Fans 
யைச் சார்ந்த 0: பாழுது ஒரு திறு Bi st SBT Sos Big ba 
ஒப்புக் கொண்டார்! தற்காலக்கில் நாடக மேடையில் பயிற்சி 
ஒன்று மில்லா தவர்கள் கூட, ஒரு சபையில் சேர்ச்தவு௨ன், கதா 
தாயகன் அல்லது சதாராயட ம வடம் கொழிக்க வேண்டுமென்று 
வற்புஅத் தர்கள் | மேலும் இவர் hs ல்ல சார்சத்துடன் Fag 

தப்பயிற்கி ஈன்றாயடைந்தவசா யிருந்த போதிலும் இரண்டே. 
இரண்டு பாட்டுகளைக் , கொடுத்த "போதிலும், போதும். என்று. 
ஒப்புக்கொண்டு அதை நனருமய்ப் பயின்று. வக்கு. மெச்சத்தக் 
குது. FPS ரல த்தில் இ இவாது. entre Be பத்தில்: ஒரு பங்கு. கூ. 
இல்லாதவர்கள். கூட ஒரு ஸ்தா. வேடம். "கொடுத்தால், இவ்வ. 
ளவ. பாட்டுத கானா, "இன்னும் Sen வேண்டும் என்று. சச்சு 
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விடுபவர்கள் பலரைக் சண்டிருக்கன்றேன். . இந்த . .இருஷ்ணசாமி 
ஐயர் 6 எங்கள் ௪லபயில் சற்றேறக்குறைய. முப்பத்தொன்பது. வரு 
டங்களாக முக்கியமானபாசங்கள் ஈடித்சழைப்பற்றிப் பிறகு விஸ் 

தாசமாய் கான் எழுத வேண்டி வரும். ஆயினும் தலில். மற்ற 
ஆக்டர்களெல்லாம் இவரிடமிருந்து கற்கவேண்டிய ஒரு முக்ய 

மான நற்குணத்தை நான் எடுச்அரைக்க வேண்டியது அ வசியம், 
அதென்ன வென்றால், தான் எடுத்துக்கொண்ட பாத்தா த்தை 

நடிப்பதில் யாராவது இப்படி. ஈடி தீதால் நலமாயிருக்கும் என்று 

கூ லு வார்களானால் அதை அசட்டை செய்யாது கவனிக்கும் 

குண 2?மயாம். யார் என்ன சொன்னபோதிலும், இவர்களுக் 
சென்ன தெரியும், இவர்கள் என்ன நம்மைவிட அறிக்தவ ர்களா 
யென்று அவமதிக்காமல், இவர்களிட ிருற்து நாம் கற்றுக் 
கொள்வதா என்று கர்வமும் கொள்ளாமல், அவர்கள் சொல்லு. 
வதை. மரியாதையுடன் கவனிக்கும் குணம் மிகவும் அருமையா. 

ன. இந்த Tb DC CBT ந்தை எ என் பழைய ஈண்பராகிய கிருஷ்ண. 

சாமி. ஐயர், அன்று மூதல் இன்று வசை உடை.த்தரயி ரக்கின்னுர். 

என்று நான் உ LO! Gas சொல்வேன், அண் Baye. முதலில் 

GTB i uttss sia முதல், இதுவரையில் இவர் ன்னை. 

ee Cis விஷயத்தில் தனது ஆசாரியனா ௪ மதித்து வ பு இருர். அக். 

கெளரவத்தை வற்க என்னிடம் பாஸ் டி தயமில்லை யென்று 
எண்ணுறேன். ஆயினும் ௮த முதல் இனவசை, சபையில் 

தமிழில் சந்த நாட்க பாத்தாத்தை ஆ ௨. ஒப்புக் ககொண்ட போது 

௮ம், என்னிடம் வந்து இதை ப்படி நடிப்பது என்று எல்லா 

விவரங்களையும் பொறுமையாகக் கேளாமற் போவஇல்லை. 

சென்ற. 1930GH BOT BS ஏற்க்ளுறைய ஐம்ப த்தை வயதா 

ஓயும், சாடக மாடுவதில் முப்பத்தேழு வருடங்கள் பயிற்சி ே பெற்ற 

வராயினும், சற்றேறக்குறைய ஐச் நாறு நாடகங்களில் By SSVI ST 

பினும். “கொடையாளிகர்ணன்” என்னும் என்னுடைய ஒரு 

நாடகத்தில், குந்த 2 சுவியாக நடிக்க கேர்ம்தபொழுஅ, ஒவ்வொ. 

ரூ. வரியையும் இரந்தகர்த்தாவாகய நான் எப்படி ஈடிக்க வேண்டு 

மென்று சொல்கிறேன் என்பதைக் கவனமாய்க்கேட்டு, பிறகு 

நடி த்தார். இவக இக்த வழக்கமானது நாடகமேடையில் 

"பெயர்பெற வேண்டுமென்று விரும்பும் எனது இளையநஈண்பர் 

"களெல்லாம் நன் கு ௫ பஇச்சுச்சக்கதெல இதனை இக்கு வரைய 

லானேன். ஆக்டர்களெல்லோரும். எவ்வளவுதான் தேர்ச்சி பெற்ற 

வர்கள uD ct ந்தம். நா டககர்தி; தாவின் அபிட் ।பிராயத்தை முன்பு 

றிந்து, பிறகே... த்தா டகத்தில் ஆடவேண்டியத . அவசிய 

மென்பது என் னுடைய உறுதியான எண்ணம்; | 
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இந்த § விலாவதி-சுலோசனா ” 551 iD ar gs எங்கள் 
சுபையாசால் 1808.ம் வருஷம் ௮க்டேரபர் மாதம் விக்டோரியா 
பப்ளிக்ஹாலில் ஆடப்பட்டு. இரவு 9 மணிக்கு ஆரம்பித்து 
மறுநாட்கால 34 மணிக்கு முடித்தோம் 1. அக்காலத்தில் இத் 
தனை மணிக்குள் கா௨சங்கள் மூ ச்சவேண்டுமென்னும் நிபக் தனை 
டையாு. ஜீவனத்திற்காக காடசமாடுபவர்கள், தெருக்கூத் 
அச்சாரரைப்போல் $ மணி வசையிலுங்கூட ஆடுவ வண்டு. இப் 
படி 6; மணிசேோம் இந்த காடகம் நடந்தும் ௮தைப் பார்க்க 
வர் இருந்த ஜனங்களில் ஒருவரும். எழுந்திருந்து போகவில்லை! 
அன்றைத்தினம் எராளமான ஜனங்கள் 4 aie Bm gai wer என்றே 

சான் சொல்லவேண்டும். டிக்கெட் விற்ற தினால் சபைக்கு அன்று 

வந்த சொக்கம் 359 சில்லரை: சனியும் எங்கள் ௮ங்சக இனர் 
ஏறக்குறைய எல்லாரும் வர்இருச்தார்க து இரத | BTL LD 2 8 

_ தனை சாழிகை பிடித்தத ற்குக் காரணம் ௮தை முதலில் ௮ச்சிட் 
படி.ஐரு வார் த்தையும் குறைக்காமல் Bevel. GF guia. “ae 

SH ae சுமார் 150 பக்கங்கள் அடங்கிய ஓர் காடகததை 
ஒருவரியும் விடாமல் ஆடுவதற்கு 0$ மணி கேரம் பிடித்தது. ஓர் | 

ஆச்சரியமன்று. இதன்றியும் ஏறக்குறைய எல்லா ஆஃடர்களும் 
பாடினோம் ! பாடின னவர்களில் சானும் ஒருவன் ! | ராகம் BO! pw 

'சமாசாகப்பாடும் சக்தி - சனக்கிருக்தபோதிலும் அக்காலம் 
தாளம் என த்து நன் ய் வராத. (இக்காலம் முற்றிலும் வரா.) 

| அப்படி ஆ ம் ஓய பப தவறி eo CA பாட்டை. (GF aay பாடியபொழுது, 

மேடையின் பேரில் பக்சப்பகதொவின் புறமாக நின்று கொண்டி. 

ருந்த எங்கள் கண்டக்டராகிய இருமலைப் பிள்ளை அவர்கள், 
ari முடிச்தவுடன் * ௪ம்பத்தம் ] நீ நன்முய் நடிப்பதை gut 
சமாகப் பாட்டைப்பாடி. ஏன் கெடுத்துக் Qasr at Raps 22> என்று. 
கேட்டார். அது முதல். நாடக மேடையின் மீது. பாட்டைப். 
பாடுவதில்லை யென்று சீர்மானம் செய்து eng வருஷங்கள். 
"பாபாமலே இழுச்தேன். பிறகு என ay uit ன்பனுன Gora 
sano Gag முதலியார் வேண்டுகோளினபடி. *வள்ளிமணம் 2. 

என்னும் நாடஈத்தில் இத்தீர்மானத்ைக் கொஞ்சம் மாற்றி 

அன்றைத்தினம் நாடகத்தில் சங்கத்தில் 0. பரும் சீர்த்தி 
பெற்றவர் எம். சவ. ரங்கசாமி ஐயங்காமே, இவர் கமலாகாரன். 
வேஷம் ஆண்டு பாடிய பாடல்கள் சபையோரனை வருடைய மன். 
தையும் கவர்த்த தென்றே சான் சொல்லமேண்டும், இவ லர்பாடிய 
பாட்கெளுக்கெல் 'லாம், ஒன்றும் விடாமல், எல்லாவத்திற்கும் 
வந்திருக்த ஜனங்கள். சாகோஷம். செய்தனர். என்பது. என் 
நினைவு, முக்கியமாக அம் சகாட்கத் இன்: இடையில் ஒழு முக்யெ
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மான காட்சியில், இவர் தாயுமானவர் பாடலில் ே தோடி ராகத்தில் 
os s1Onmseorujin ” என்னும் பாடலைப் பாடியது மிகவும் ரமண 
யமாயிருந்ததென அனைவரும் புசழ்ந்தனர். ௮க்சாட்டு முடிந்த 
வுடன், அக்காலத்தில் தமிழநி்தவர்களுக்குள் பிரசித்தி ௦ பெற்ற, 
பல சமிழ் கால்களை அச்சிட்ட ராவ் பஹதூர் சி. வை. கசாமோத 
ரம் பிள்ளை என்னும் பெரிய மனிதர், சாடகமேடைக்குள்' வந்து 
இப்பாட்டைப் பாடியகிறுவன் யார் என்று விசாரித்து, என் நண் 

பராய எம். வை. ரங்கசாமி ஐயங்காளை சேராகக்சண்டு, சிலா௫ித் 
அப் போனார். இந்த ''லிலாவதி. சுலோசனா.” நாஉகமானது 
௮ தற்கப்புறம் சற்றேறக்குறைய 50 முறை எங்கள் சபையாரால் 
ஆடப்பட்டிருக்கிறது. மற்றப் பாட்டுகளை யெல்லாம் மற்ற ஆக் 
டார்கள் எவவளவோ மாற்றிப் பாடியபோ திலும், Dag ara 
கரையும்”? என்னும் தாயுமானவர் பாடலை மாத்இரம், எற்து ஆக். 
டர் கமலாகரன் வேஷம் பூண்டபோதிலும், எம். வை. ரக்கசரமி 
"ஐயங்கார் பாடிய அ௮ந்தத்தோடி சாகத் திலேயே பாடி வருகின் 

றனர்... எம். வை. ரங்கசாமி ஐய் காருக்கு இதா ஆக்டர்சள் 
செய்த செளரவம் இதுவே பாகும். இவர் நடிக்தகதும் மிகவும் 

ஈன்ருயிருக் தது. என்னுடன் இந்த நாடகத்தில் கமலாகரன் 
வேஷம் தண்டு. அசேகர் ஈடி த்திருக்கன்றனர். ஆயினும் இந்த. 
வேஷத்தில் எம். வை. ரங்கசாமி ஐயங்காருக்கு இணையாக ஒரு 
வரும் ஈடிக்கவில்லை என்ப என் தீர்மானமான அபிப்பிராயம்) 
இந்த வேடத்திற்கு அவ்வளவு பொருத்தமானபடி அவர் பாடி 
ஈடி.த்தார். 

ஸ்திரீ வேஷங்களில் த, ஜெயராம் நாயகர் ₹' லீலாவதி * 
யாச நடித்தது மிகவும் கொண்டாடப்பட்டது. இவருக்குப்பிற்கா 
லம் எங்கள் சபையிலும் இதர சபைகளிலும் இந்த நாடகத்தில் 

அரேகர் இந்த% லீலாவதி ”” வேடம் பூண்டு நடித்திருக்கின் றனர். 
ஆயினும் கவலம் வசனத்தை மாத்திரம் கருதுமிடத்து அன் 
றைத் Bore இவர் லிலாவதியாக நடி.த்ததுபோல் மற்றொருவரும் 
௩டி த்தஇல்லை என்று கான் நிச்சயமாய்க் கூறுவேன், இவர் அன்று 
ஒரு தரம்தான் இந்த லிலாவதியாக நடித்தார். பிறகு இவர் 
இரத Carag பூன்டிலா. இருர்தும் இவா அன்றிரவு | நடித்தது 

என் மன தில் இன்னும் படிர்இருக்கிறது. இவர் பிறகு இரண்டு 

முறை ஸ் தரி வேடம் தமித்தபோதிலும் இவரது 1 லீலாவதி 

க்குச் சமானமாக அவைகள் வாவில்லை. எங்கள் சபையில் Ips 
அங்கத்தினராகய இவர் பூண்ட யவேடஉங்களிலெல்லாம் 

லீலாவதி”? மே மிகச் சிறந்த தென்பதற்கு ஐயமில்லை. இப் 
| பொழுது ் வயதா ஸ்தூல சரீர முூடையவராய்க் கேசம் ஈரைத்த 
வசாயிருக்கும் இவரைப்பார்க்கும் என் இளைய நண்பர்கள் 

12
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Barr * Parag? urs ஈடித்தார். என்று ஆச்சரியப்படக் 

கூடும். அப்பொழுது Qual uw ரூபமுடையவராயிருக்தார். 

ஸ்திரீ பாவத்தை நன்ளுாயறிச்து முக்கியமாக “லிலாவஇ”? 

யின் ஞூ குணத்தை ஆர: £ய்ந் றிந்து பார்த்தவர்கள் யாவரும், இந்த 
“oP ava aug)” வேஷம் இவருச்குதிதான தகும் என்று புகழ்ச்தார் 

கள். சுருக்கிச் சொல்லுமிடத் து எங்கள் சபையிலும் இகர 

சபைகளிலும் பின் வந்த **லீலாவதி” களெல்லாம் இவசையே 

ஒரு உதாரணமாக வைத் துக்கொண்டு, இவர் ஈடித்த a 

போலவே நடிக்க வேண்டுமென்று மூயன்றனர் என்பதற்கு 

சிறிதும் லயமில்லை. 

ஆயிஸம் சங்கேதத்தில் மாத்திரம் இவர் பெயரெடுக்கவில்லை; 
என்னைப் போல்த சான்; தாளத்தில் கொஞ்சம் குறையுள்ளவர். 
இந்த வே ஷூத்தில் இவரு க்குப். பின் வந்த து. கிருஷ்ணசாமி 
ஐயர் இவரை விட எளிதில் சங்கத த்தில் மேம்பட்டவர் என்பதற் 

குச் சந்தேகமில்ல், இர், தக் கிருஷ்ணசாமி ஐயருக்கு கும், பிறகு. 

எற்கள் சபையில் “லிலாவஇ'' சேஷம் பூண்ட அரேகருக்கு 
ஜெயசாம் நாயகர் இச்த நாடகப் பாத்திரத்தை இப்படி. நடிக்க 
வேண்டுமென்று கற்பித் இருக்கிமுர், 

இர்சாட௨கச்தில் “a Corer @” Caw SHS soa ௮. சுப்பிர. 
மணிய ஜயர். இவர் ஈடித்தது மொத்தத்தில் நன்றாகமவ யிருர் 
சுறு என்பது வர் திருந்தவர்சளு£றடைய அபிப்பிராயம், என்னு 
டைய அபிப்பிராயமும் அப்படியே இவர் ஈடித்ததும் நன்றா 
யிருக்கு, பாட்டும்... ன்ழுயிருக்த௮. எம். லை. ரங்கசாமி 

ஐயங்காரளை ப் போல் சங்க மத்தில் GuuGdrCas வில்லை: ஜெய. 

ரரம் நாயகரைப்போல் நடிப்பது தில் பெயாொடுச்க வில்லை; இருந்த 

போதிலும் இரண்டி ஓம் சமரரரச HOF BBD என்று சமிகர்சளு 
டைய ஈன்குமதிப்பைப் யற் ரோச். இத்த வேடத்தில் ஜெயராம். 

ஈரயகர் Saray” வேஷம் இப்படித்தான் நட சக வேண்டு 

மென்று பின வர்தவாசளுக்கு QF ஏற்பாட்டைக் த்து போல், 
இவர் தர்தார் என்று கசொல்வதர்கில்லை. ௮ப்பெருமை, எங்கள். 

சபையில் இந்த காடகத்தை இரண்டாம் முறை போட்ட 

பொழுது சுலோசனா? வேடம்பூண்ட, 6 என் ஆருயிர்: ஈண்பனளான 
௪, ரங்கவடிவேலு முதலியாருக்கு உரிதீ தாயது. 

ஹாஸ்ய பாகத்தில், எம், துரைசாமி 6 ஐயங்கார் GA gr சர். 

மண் வேட ம்பூண்டு, மிகவும் சன்முய் நடி த்தார்; இவருச் கென் Cp 

இச்சு நாடக பாத்தீரம் எழு சப்பட்டசென்று. மேன்பே. இ, தப் 
படி. ப்பவர்களுக்கு த். தெரிவித் இருக்கிறேன், இவர். அவசரப்
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படேல்” காட்சியில் ஈடித்த.து இடைவிடா ஈகைப்பை. உண்டாக் 
Su B; வந்திருந்தவர்கள் எல்லோரும் விதூஷுஎண். வேஷம் இவ 
ருக்கு மிகவும் பொருத்தமான 8 என்று புகழ்க் தனர், இவர் 
நரன்கைந்து சாட்டகெளில் நடித்து சபையோரைக் சக்தோஹிக்கச். 
செய்தபோதிலும், ஒரே காட்சியில் வந்த சாஜ கணபதி (Lp Boe) 
யார் இவரை விட நன்ருக நடித்தார் என்பது என் ௮பிப்பிரா 
யம் ராஜகணபதி முதலியார் வழிப்போக்கனுன “சாரல்கள்? 
வேடம் கண்டார். அவ ருக்குப்பாடவே தெரியாத. பிறகு இக் 
நாடகத்தில் ஈடித்க ௮. நேகம் சாரங்கர்கள், பல. பாட்டுகள் 
பாடியபோதிலும் இவ ர், அன்றைக்தினம், ஒரு. பாட்டும் பாட 
வில்லை, அதற்கு முக்கியமான சாரணம், ஆமைக்கு எவவனவு 

IE BL பயிற்கியுண்டோ அ௮வவளவு பயிற் தி இவருக்கும் அங்கி 
தத்தில் உண்டு என்பதே! இவரது : ௮௪னமெல்லாம் பத்து அல் 
ல௫ பன்னிரண்டு வரிக்குமேல் | இசா. இருக் தம் இவர் சரரங்க 
oF வேடம் பூண்டு பாத்துரத்துற்கு த் தக்கபடி நடித்தது த மிகவும். 
இலா௫இக்கத். சச்சதாயிருர் 5௮. ஈடி.க்கப்பட்ட நாடகங்களின் 
குணாகுணல்களை எடுத்துக் கூறுவதில் Waal i தேர்ச்சி பெற்ற 
என்பால்ய ஈண்பசாகிய ஸ்ரீனிவா௫ ஐ.பங்கார் ஒரு முறை aes 
“Para 5) சுலோசனா? பிறகு. நடந்தபொழு௫., கதாநாயகி, கசா 
சாயசன், மற்றுமுள்ள முக்கியமான பாத்திரங்களை. யெல்லாம் 
விட்டு, இந்த ராஜ சணபதி முதலியார் 'சாரங்களுக? ஈடி ச், ௪௮ 
தான் மிசவும் மெச்சத்தக்கதாயிருர்த தென, முக்காலத்தில். 
அச்டப்பட்ட ''இந்தியன்ஸ்டே.ஜ' என்னும் பத் திரிகையில் 
எழுதியுள்ளார். ப | 

இதற்ருக்கொஞ்ச நாளைக்கு முன்பு தான் பஇதாய் சான்சள் 
சபையைச் சேர்ந்த ௮. கிருஷ்ணசாமி ஐயர், சாக்கிய. வேஷம் 
பூண்டனர் என்பதை முன்பே தெரிலித்திருச்ச௮ 2 மண். இவர் 
அன்று ஈடிச்ததில் ஒரு வேடிக்கையான சந்தர்ப்பம் நேரிட்டது. 
இவருக்கு இரண்டு பாட்டுகள் இருந்தன. அவற்றுள் இரண்டா 
வதைப்பாடவேண்டிய௰ சர்தாப்பத்தில் பாட மறம்து விட்டனர் 1 
அக்காட்சி முடிந்தவுடன், கான் நேபத்யத் (ர 11௦018) இல் 
சேஷம் பூண்டுக்கொண்டி ரு 3 க்கும் பொழு, என்னிடம்..ஐ. ஒவர் னு 
“*சம்பந்மம் / சம்பந்தம் ! என்னுடைய இரண்டாவது பாட்டைப் | 
பாடமறர்து விட்டேன்! என்ன செய்வது ”? எனறு சவஸ்யு டன் 
கேட்டார். சான் உடனே அப்பாட்டை க கொஞ்சம் மற்றி. 
9௮ வரும் காட்சியில் அதைச் ௪ர் சர்ப்ப பத்திற் சேற்றபடி செய்து, 
தில் பாடும்படியாசச் சொன்னேன், அப்படியே அமைப்ப. ட 

முடித்தார் ! 1 ஆக்டர்களாகிய. எங்களுக்குத் தவிச GT Lad SCO SU 
பார்க்க வக் தமற்ற ஜனங்களுக்கு இது தெரியாது, இம்மாதிரி
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யாக ௮ரேசு நாடகங்களில் தவறுசள் வாய்ப்பதுண்டு, அவற் 
றைச்சரிப் படுத்திக்கொண்டு சமாளிக்கும்படியான எக்தியிருப் 
பது மிகவும் ௮னுகுணமாம், 

மேற்கண்ட கடக பாத்திரங்கள் தவிர, மற்ற மூள்ள பாத் 
இரங்களையும் தரித்தவர்கள் ஏற்க்குறைய ஈன்றாகவே நடித்தார் 
களென்று எண்ணுகிறேன். என்னுடைய அபிப்பிராயத்இல் 
Qos நாடகமானது பார்த்தவர்களுடைய மனதை ஏமிக்கச் 
செய்ததின் முக்கிய. காரணம், சற்றேறக்குறைய எல்லா ஆம்டர் 
சளும் தங்கள் பாடங்களையும் . பாட்கெளையும். ஈன்முய்க்கற்று 
மொத்தத்தில் சூ குறையொன்று மின்றி ஈடித்ததே யாம், 

நாடகம் அன்றிரவு 8$ மணிக்கு. முடிந்தவுடன், நாடகம் 
பார்க்க வரத பெரிய மனிதர்களுட் UOT Bri. SC ieee க்க. வரத 
எங்களைப் புசழ்ம்து கூறி உத்சாகப்படுத்தினா். எங்கள் வேஷங் 
களை யெல்லாம் களைந்த பிறகு ஆக்டர்களில் பெரும்பாகர் நாடக 
மாடிய மேடையின் மீசே படுத்துக்கொண்டு, பேடூிக்காலம் கழித் 

கோம். அன்றிரவு நாங்கள் தூங்கவே யில்லையென்றே செ 1ல்ல 
வேண்டும். நாடகம் ஈன்ருயிருந்தது a1 cor & சந்தோ as 5 Be 
ஏலங்களுக்குத் தூக்கமே வரவில்லை. பொழுது விடிந்தவுடன் பல் 
விளக்கிக்கொண்டு காப்பி வாவழைத்துச்சாப்பிட்டுவிட்டுப் பிறகு 
தான் ௮வரவர்கள் வீடு£பாய்ச் சேர்ந்தோம் ! 

இர்த லீ ஸீலாலதி-- சுலோசனா” நாடகம்தான் எங்கள் சபை 
யை முதல் மூசல் சென்னையில் பிரபல மடையும்படிச் செய்த. 
இக்காடகம் அது முல் இதுவரையில் எங்கள் ௪பையோரரல் 
சுமார் 50 முறை ஆடப்பட்டிருக்கிறது. இந்த ஒரு நாடகத்தின் 

ஹூலமாச எங்கள் சபைக்கு 25000 ரூபாய்க்கு மேல் வரும்படி 

ர் இருக்கிறது, " சபைக்கு எப்பொழுதாவது பணம் வேண்டி. 
யிருந்தால் “லிலாவதி-சுலோசனா'” போடுகிறது தானே, என்று 
YAKS Bow i வேடிக்கையாகப் பேடுக்கொள்வார்கள். இண்டு 
மூன்று வருஷங்களுக்கு. முன்புவளை, வெளியூர்களில் நரடகமா 
டும் பொழுதும், சென்னையில் டிசம்பர் மாதம் தொடர்ச்சயொக 

சாடகங்கள் போடும் பொழுதும், மூதலில் இந்த. சாடகத்தைத் 
தான் போடுவது எங்கள் சபையில் வழக்கமாயிருக்க௪, 

அன்றியும் இச்காடகமானது மற்ற சபையோர்களாலும் 
பெரும்பாலும் PG SEI GSE DS, Bre எழுதிய prise 

களூள் இதைவிட ((மனோஹாசன்'” ஒன்றுதான் அதிகமாக யப். 
ட்டிருக்கிறது.
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எங்கள் சபையாரன்றி இர்சாடகத்தை முதல் மூகல் நடித் 
தது, என க்கு ஞாபகம் இருக்கும்வரை, கோவிக்தசாமி ராவின் 
ain "நரடகக் கம்பெனி:? பரமம், அவர்கள் சென்னை 
ல் இந்த ரசாடகத்தை நடித்தபொழமுது, என் உத்தரவைப் 

பற்றே ஈடி.த்தார்கள். கோவிந்தசாமிராவ என்னை வரும்படி 
Corre வழைத்தார், முதல் மூதல் ரான் எழுதிய காடகத்தை 
மற்றவர்கள் நடிக்கக் கண்டது இதுதான். அறு வரையில் நாண் 

எழுதிய நா௨கங்களிலெல்லாம் நானே bio. & gy Bo) 51 ண்டி ரக்த 

படியால், இம்மாதிரியான Fie SEI LID எனக்குவாய்க்காமத்போ 

யிற்று. அக்கம்பெனியில் ௪ சிறக்க பாடகசாயிருக்த. SFT TO 
என்பவர் சுலோசனையாக நடித்தார். குப்பண்ணராவ என்பவர் 
லிலாவதியாக ஈடித்தார், இதில் ஒரு விசேஷம். நாடக தோர 
பை கோக்குமிடத்த, லிலாவதியே சதாகாயகி என்று ஒரு 

தத்தில் சொல்லவேண்டும் அன்றியும் சுலோசனா பாத்திரத் 

தைவிட லீலாவதி பாத்திரத்தை ஆடுதல் மிசவும் கடி. னம் என் 

பதற்குக் கொஞ்சமேனும் சந்தேகமில்லை, அப்படியிருச் ஐம், 
ஏறக் குறைய எல்லாக் கம்பெனிசளிலும், ட் அயண்: ஸர் பார்ட்.” 
என்று சொல்லப்படும் முக்கியமான ஸ்திரீ வேஷம் அரிப்பவமே.. 
a ars, பாத்தி இர: றாக நடிப்பது வழக்கமாய் விட்ட & Eber 

யசன் ous BSiGA Le என்று "Biro ba வடுகர்கள். 

இ௫ பெரும்பாலும் வாஸ்து வமாக இருந்தபோதிலும், அப்படி. 
யிருக்க வேண்டிய அவசியமில்லை இதை ஷேக்ஸ்பியர் நாடகப் 
களைக் கற்கும் என் இளைய நண்பர்கள நன்கு அறிவார்கள். 

இதில் இன்னொரு வேடிக்கை, HO BT TT OL என்பவர் கொஞ் 
௪ம் ஸ்தூல சரீரமுடையவர், குப்பண்ணராவ் மெல்லிய சரிர 
மூடையவர், இருச்தும் குட்பண்ணாரரவ நூத்தவளாசவும் சுந்தர 
சாவ் இளையவளாசவும், ஈடி தீதார்கள். சல குடும்பங்களில் மத்து 
பெண்ணை விட இளைய பெண் பெரிய உடம்பை உடைத்தாயிருப் 
பதை நான் அறிந்தி ருக்கிறேன், இருந் அம், கூமொனால் இதைத் 
தயிர்த் இ, ந்தால் ஈலமாயிருக்குமென த் தோன்றியது. அன்றைத் 
தினம் நடித்ததில் சுந்ரராவ் பாடல் நாண் முன்பே குறித்தபடி 

கவும் ௩ன்றாயிருக் தது; ஆயினும் கேவலம் வசனத்தை மாத்து 
ரம் “ருதக சால் குப்பண்ணராவ ஈடித்த2த. _சிலா௫க்கத்கள்ககா 
பிருச், அ. தான் பார்த்த அகேகம் லீலாவதஇகளுக்குள், ஜீவன த் 
துக்காக நடிக்கும் ஈடர்களுக்குள் இவர சறந்தவரென்று நான் 
சொல்லவேண்டும். ஜீவன ற்துக்காக நடிக்கும் பிரபல ஈடிகர்கள் 

சாதாரணமாக அ௮0நேேக காரணங்கள் பற்றி நெடு நாள் ஜீவித்து, ரப் 
பில்ஸ். இதற்கு விமராதமாக இந்தக் நூப்பண்ணராவ் Cee 
வருஷங்கள் ஜீவித் இருந்தார். ௧ கடைசியாக, இல வருஷங்களுக்கு 
மூன், அவருக்கு வயது ௮ திசமான Gur B gus, Qa s லீலாவதி
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வேடம் பூண்டு நடித்தபோதூ, பூர்வகாலத்திலிருந்த் ருடுக்குட 
னேயே வெகு விமரிசையாக நடி. த்ததைக்கண்டு மகிழக்ேதன். இவ. 
ரீ௨மிருந் த, இர்சாடக அடூரியனாகிய நானே, லிலாவதி பாத்திரம் 
நடிப்பதில் ஒன்றைக் கற்றுக்கொண்டேன் 1 அதுவரையில் எங் 
கள் சபையில் இந்த நாடகம் ஆடியபொழு செல்லாம், லீலாவதி, 
இரண்டாவஅ காட்டுயில், தன் தங்கை சுலோசனையைக் கொல் 
வதற்காக பாலில் விஷமிடவேண்டிய சந்தர்ப்பத்தில், ஒரு காஇ 
தப் பொட்டலத்தில் விஷமரர்தை வைத்த, ௮தை அப்பாலில் 
கொட்டிவீடுவது போல் ஈடிச்அ வந்தோம். இதுதான் வீலாவதி 
ஆக்டருக்கு நான் கற்பித்தது. மூதல் முதல் குப்பண்ணராவ 
இர்த கோவிந்தசாமி சாவ் கம்பெனியில் ஈடிக்தக பொழு, வெகு 
புத்தி சாஅர்யமாய்த் தன் விரலில் Csr Qa Magog Ore 
சியமாய் வைத்த, ௮ சு$லாசனை யறியாதபடி பாலில் கலக்்இ 
யதுபோல் நடத்தச் காட்டினார். அதைக் சண்டதும் எனக்கு 
ஆச்சரியமும் சர்தோஷராம் உண்டாயிற்று; இததான் சரியான 
மூறை, இனி இப்படிச்சான் செய்யவேண்டு மென்று இர்மா 
OFS HPS Osis நாடகத்தை நடித்த பொழுதெல்லாம் 
இம்மாதிரியாகவே நடித்து வர்திருக்க்றோம். ஒரு விதத்தில். 
)ந்சயுக்தி எனச்கு முன்பே கோன்ராமற் போயிற்றே என்று தயுக்தி எனக்கு மூன்பே சோன்றுமற் ற்றே என்ற 

பெவட்சப்பட்டேன். அன்றியும் இசனால் நான் இன் னொரு 
பெரம் ஈன்மை டைரச்தேன். கு yy PS 

51H ஆசிரியனாகிய எனக்கு எனது நாடகத்தைப்பற்றி 
எல்லாம் தெரியும் என்று நான் அடைந்இருர்த கர்வமானது பல் 
சுப்பட்டு, மற்றவர்களி௨மிருர௮, நான் எழுதிய நாடசங்களி 
லேயே நான் கற்கவேண்டிய விஷயங்கள் அனேகம் இருக்கக் 

கூடும் என்னும் புத்திவர்சது. ௮ முதல் நான் எழுதிய காடகங் 
களாயிருக்த போதிலும் ௮வற்றை மற்றவர்கள். ஈடிக்கும்போ௮, 
௮ திலுள்ள காடகப் பாத்திரங்கள் எப்படி ஈடிக்கறொார்கள் என்று 
கவனமாய்ப் பார்த்து வாவேண்டு மென்னும் LS By ar 
யிற்று. 

இக் கம்பெனியில், ௮ன்று மற்ற பாத் இரங்களாக நடித்த 
வாசளுடைய அக்டில் எனக்குப் பிடிக்கவில்லை. பஞ்சண்ணா”? 
என்கிற செல்லப் பெயர் பெற்ற பஞ்சராதராவ் என்பவர், விதூ 
ஷகனா௫ய விகித்இர சர்மாவாக 59. 5 5g மாத்திரம் கொஞ்சம் 
சுமாசாக இருந்தது. நாடகம் முடிவதற்கு வெகு கேசமா௫ியும் 
கடைசிவாயில் உட்கார்ச்து. பார்த் அவிட்டுப். போனேன். நாம் 
எழுதிய காடகத்தை ஜவனத்திற்காக. நாடகமாடுபவர்களும் ஆடி: 
னார்களே, என்னும் சந்தோஷத்துடன். அன்றிரவு உரங்கினேன்.
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இர்சாடகத்தை அனேகம் கம்பெனியார்கள் பிறகு அடியிருக் 
இன்றனர். ௮தைப்பற் ற்றி இன்னொரு சமயம் எழுதலாமென் றிருக் 

GS mes. 

இச்நாடகத்தை விட்டு விலகுழுன் இசை நான் அச்சிட்ட 
பொழு, என் தந்தையின் ௮ ௮ம இயின் மீது என் சாயாருடைய 
ஞாபகத்திற்கே இகை அர்ப்பணம் செய்தேன் என்பதைக் 
a FB Se HO USS De இழை அச்சிட்ட Rev மாதங்களுக்குள் 

STE DCR OS Fb BUTT என் தாயாரிடம் போய்ச் சேர, 
ற்கு 1929 ஆம் வருஷம் வரையில் நான் அச்சிட்ட நாடகங்களை 

“யெல்லாம், நான்தினம் கொழுதுவரும் தெய்வங்களாகிய எண் 
தந்ைத தாயாருக்கே அர்ப்பணம் செய்திருக்கிறேன் என் இற 

விஷயம், எனஅ காடகங்களை வாசிக்கும் எனது ஈண்பர்சளுக்கு 
எல்லாம் தெரிச் கவிஷய?ே BLD இனி. சனது சகான்சாவது Gree 
இய கள்வர் தலைவன்.” என்னும் நாடகத்தை கரன் எழுதிய சதை 
யை எனது ஈண்பர்களுக்குத் தெரிவிக்கறேன். 

எட்டாம் அத்தியாயம் 

  

கள்வர் கலைவன்' என்பது நான் பிறகு எழுதிய டட்கமா 
கும். ௮ தூ சோகரச மமைக்தது. ஆங்கி2லய பாஷையில், நாடக 
வகுப்பில் டிராஜடி. ( 1182609) என்று சொல்லும் வருப்பைச் 

சார்க்தது.. கதா நாயகன் முதலியோர் மரிக்க, கடைசியில் mie 

சாரமாய் முடியும் காடகத்தி! ஞூ, டிராஜடி என்று பெயர். சம்ஸ் 
கிருத பாஷையில் இப்படிப்பட் ட நாடகங்கள் கடையா. அதற்கு 
முச்சிய காரணம், wa டகமானது இடையில் எவவளவு சோகசசம் 
கலந்ததாயிருப்பினும், முடிவில் சந்தோஷமாய் முூடியவேண்டு 

“மென்பது சம்ஸ்கிருத நாடக லட்சணங்களவில் க்கியமான 
தொன்றாம். தமிழ் பாஷையிலும் ௮ ஐவசையில் இவ்வாறு சோக 
மாய் முடியும் காடகங்கள் இல்லை யென்றே கூறவேண்டும். தமிழ் 
பாஷையில் கான் அறிக் தவரை, சோகமாய் முடியும் நாடகங்க 
வில் இதுதான் Oe ee; இவவாறு இச்காடகத்தை அதுக்ககராமா 

னமுடிவுடன முடித் தற்கு ஒரு முக்கியமான காரணாம் உண்டு. 
௮௮ கீழ்வருமாறு: — gry கூறிய * லீலாவஇ- சுலோசளு” 

என்னும் ரசாடசம் விக்டோரியா பப்ளிக் ஹாலில் ஆடப்பட்ட 
"பொழுது, அதுவரையில் எங்கள் சபையில் அங்கத்தினராகச் 
“சேராத என்பால்ய கே கேச தராகிய ஸ்ரீனிவாச ஐயங்கார் மற்றவர் 
களைப் போல் அதைப்பார்க்கலக் மாசாம்; அது அப்பொழுது 
எனக்குத் தெரியாது, பிறகு தான் அறிந்தேன். அந் காடகத்
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தைப் பார்த்தபிறகு எனது ஈண்பர் ஓர் பத்திரிகையில் (ஹிந்துப் 
பத்திரிகையில் எ என்று எனச்கு ஞாபகம்) அதைப்பற்றி ஓர் விமரி 
சை எழுதினர். அன்றியும் பிறகு ஒருகாள அவர்என்னைச் சந்தத் 
தபொழுது, அவரது அபிப்பிராய, த்தை எனக்கு நேராகவும் அறி 
வித்தா. அதன் தா திபர்யம் என்னவென்றால், “நாடகம் நன்றா 
க்கானிருக்க து; ஈன்முசத் சான் ஈடிக்கப்பட்ட ௮; ஆயினும் கா 

டகாசிரியன் அதைக் ச்லியவாமாயெ சர்ே ரஷத்துடன் மடி, த் 
இருக்கக்கூடா ௮, அச்குகரமான மரணங்களு டன் மூடி த்தி: நக்க 

வேண்டும்: எங்கனமொனில், சுலோசனையை கமலாகரன் ஸ்ரீதத் 
கன் உத்தரவின் படிக் கொன்றிரு க்கவே ண்டும்; உஉனே ஸ்ரீதக் 

தன் ஓடிவந்து, சுலோசனை நிரபசாஇயாயும், சொல்லப்பட்ட 
தைக் கண்டு தன்னைத்தானே வெறுத்துக்கொண்டு கற்சொலை 

புரிக்திரக் வேண்டும்: இதைவிட்டு, இச்சாஉகாசரியன், சுலோ 
சனையும் ஸ்ரீசுச்சனும் மணப்பு*யும்படி விட்ட, கற்கால காடக 
வியலுக்குப் பொருத்தமான தன்று: என்று தெரிவித்தார். நாட 

கத்தை சோகரசத்துடன் மூடிக்க இந் நாடக அசரியனுக்குத் 
தைரியம் இல்லை என்று ஏஎளனம்செய்தார். இகைக் கேட்டவு. 
டன், எனக்குள் ஓர் வீம்பு உண்டாயிற்று ₹*இகட்டும் ! அப்படி 
யா சமாசாரம் | நான் இனி எழுதுகிற ஒரு காடகத்தஇல், ஒரு 
சாடசுபாத்திரம் பாக்இயில்ல ரமல் எல்லோரையும், கொன்று, முடி 
வில் உனக்கு எ வவளவு சோகரசம் வண்டு மோ, அதை வட்டி 
யுடன் தருகி3றன் |?' என்று தீர்மானித்தே அந்தத் தர்மா 
னத்துடன் எழுதிய BT in Bib §* Bat our தலைவன்... 

இக் கள்வர் தலைவன்” என்னும் நாடகத்கைப் பெரும்பா. 

அம் எங்கள் எழும்பூர் பக்சளாவாஇய (பம்மல் அவுஸ் என்னும் 

இடத்தில் எழுதி மூடித்தேன், ௮ச்சமயம் யாதோ ஒருகாசணத் 
தினால் என் மனம் சஞ்சலமடை ந்திருக் தத. ௮ தனால் ஒரு நாட 
கத் இல் எவவளவு சோகரசமடைக்கக் உடுமோ அவ்வளவையும். 
நிரப்பி இந்த கரடகத்தை எழுத் இனேன். இக்காடகத்தை எனது 
உண்பர்கள் வா௫த்துப்பார்ப்பார்களாயின் இதன் உண்மை அவர் 
268 தெரியும், புத்தி கூர்மையுடைய ஒருவன் ஈசன் தனக் 

கருளிய புத்தியை நல்வழியில் உப யாகியானு, இய வரியில்: 
உ பயோகத்தால், அதனால் என்னென்ன இ தீமைகள் கேர்இன் றன 
என்பத இந் நாடக்ததின் முக்கயெகருத்தாம். 

மூன்பு கான் எனு ரண் பர்களுக்கா த் தெரிவித்தபடி, சான் 
MLSS BAG » 0 OSS சபையிலிருக த இன்னின்ன ௮ங்கத்து. 
னர்க்கு இன்னின்ன நாடகபாச்தரம் என்று இர்மானித்து, ௮ம் 
நா௨உகச்சை எழுதி முடித்தேன், என் பழய ஈண்பசரகய
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௮. வெக்கடகிருஷ்ண பிள்ளை, ஏதாவது ஒரு சாடகத்தில் தான் 

நாடகத் தலைவதசை நடிச்சு வேண்டுமென்று என்னைச் கேட்டுள் 

கொள்ள, அவர் ஈடிக்கும் சக்இியைக் கருதி அவருக்காக 

“ஹேமாங்கதன்!* என்னும் bLuE SBT oH gs சாமு இினேன். 

சோகாசத்தில் நன்ராய் ஈடிப்பாரெனக் கருஇ கிருஷ்ணசாமி 

ஐயருக்காக செளமாலினி” பாத்திரத்தை எழுதினேன். சண் 

பாடல்சளினால் சபையோரை மிகவும் ரமிக்கச் செய்வாசெனக் 

கருதி எம். வை. ரங்கசாகி ஜயன்காருக்கு ''பால சூரியன்” பாதி 

தரத்தை ஏற்படுத்தினேன். ஸ்வாமி கொடுத்த புத்தியை நல் 

வழியில் உபயோகிக்காமல், கெட்ட வழியில் உபயோகித்து, 

விஷப்பரீட்சகளணாகி, Lf FEW Lia யரங்களை 9 Hud sw 

முடி வில் தன் உயிரையே இழந்த, ஜெயபாலன் என்னும். பாத்தி 

சத்தை சான் எடுத்துக்கொண்டேன், *: லிலாவதி-சுலோ௫னா” 

நாடகத்தில் பிசதாப சீலனாக கன்முக நடித்த,  சாஜாக்தின 

முதலியாருக்கு, * செளசிய கசூமாரண்”. என்னும் பாத்திரத்தைக் 

கொடுத்தேன், வாஸ் தவத்தில் வயிறு. கொஞ்சம் பெருத்தவரா 

யிருந்தராஜகணபதுி முதலியாருக்காக, * 'வயத்சான்'” என்னும் 

கள்வன் பாத்இரம் clip Bana gS sem, 

  

அக்காலத்தில் எங்கள் ௪பை ஆக்டர்களெல்லாம் ஒத்திகை 

களை வெகு குதாஹலக்்துூடனும சுறுசு௮அப்புடனும் 5 A. FG) U FB 

Lp EBD, இப்போதிருப்பதுபோல் பெரும்பாலும் அக்காலம். 

௮ ச்சிட்ட காடகங்கள் கிடையாது, paves aun ஆக்டரும் தனது 

ura gone எழுதிக்கொண்தொன் படி த்தாசவேண்டும், நாண் 

காட்சி காட்சியாக எழுதிமூடித்தவுடன, ௮வரவாகள தங்கள 

தங்கள் பாகத்தை அவ்வப்பொழு சழமுதக்கொண்டார்கள். 

-இப்படில் தாங்களாக எழுதிக்கொள்வதினால் ஒரு பெரும் ஈன். 

மையுண்டு. ஒரு ஆக். ருக்குப்பாடம் நனமருய் வாவேண்டுமென் 

மூல, தன் பாகத்ைப் பத்துமுறை படிப்பதைவிட, ஒருமுறை 

எழுதுதல், ௮இகப் Ti Gua gor Sam FF FHLB, 

. நாடகத்தைச் சிக்கிரம் கொடுக்கவேண்டுமென்று எண்ணி, 

ஒத்திகைகள் இரவு பகலாக நட.ச் இினோம். அச்சமயம், என் 

BALILIGHT அண்ணன மாச முதலிய 56 G DES , என்மனைவி உட் 

பட. ar Rus S Boos (HU மிப யிருந் தார்கள். நாரணன் மாத்திசம் லா 

(Law) பரீட்சைக்குப் . படி .த்துக்கொண்டி ரு்தப்டியால், அவர் 

EOL va! போவகுற்கல் ல, நரன தனியாக பிமமலதற்வஸ் @! Gat 

னும் எங்கள் பங்களாவில் இருக் 2 சன். oF ன் தகப்பளுர் வண்டி. 

எம்கள்வணடி, இரண்டும் என் ௬ வர இனத்தில் இருந்தன. காலை 
aa க ௬ ட. . டட 5 we ௪ * 

எழுக்தவுடன் ஒரு வண்டியைப் போட்டேச்கொண்ெ எழும்பூரி 

19
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விருந்து பட்டணம் வர்.௪) இல ert sor அழைத்துக்கொண்டு, 
எங்கள் பங்களாவுக்குப்போய், ௮ வர்களுக்கு ஒன்ப மணிவரை 
லத்தை ஈடத்துவேன், பிறகு அவர்களை மறுபடி பட்டணத்துக் 

குக்கொண்டுவக்துவிடு. 2வன். மத்யானம் என் லா பரீட்சைக்கா 
கப்படிப்பேன், சாயங்காலம் இன்னொரு வண்டியி3லைறி, மற்ற 
ஆஈடர்களையெல்லாம் அவரவர்கள் வீட்டிலிருந்து அழைத்துக் 
சொண்டு, எங்கள் சபைக்குப்போய் அவர்கருரடைய பாடங் 
களை ஒத்திகை செய்து, அவரவர்கள் வீட்டிற்குக் கொண்டுபோய் 
விட்டுவிட்டு, இரவு ஒன்பது மணிக்கு நான் எழும்பூர் போய்ச் 
சேர வேன், இம்மாதிரியாக ஒத்திகைகள் வெகு மும்மரமாக 
கடத்தி ராடகக்கதைச் சித்தம் செய்தோம். ஓர் இரவு உடையுடன். 
ஒத்துகை போட்டுப்பார்த்த பிறகே, விக்டோரியா பப்ளிக் ஹா 
லில் சாடகமாடத் தனம் குறித்துக்கொண்டோம், | 

கோட்டீசுகளையெல்லாம். முன்போலவே ஏசாளமாய்ப் பிர 
சாம் செய்த, விக்டோரியா ஹாலில் 1894-ம் மார்ச்சுமாசம் 
21- -ஆம் தேதி காடகத்தை ஈடத் தினோம். இர்சாடகத்திற்கு 
வேண்டிய பாட்டகெகளையெல்லாம், முன்பு கோபித் துக்கொண்டு 
போன தாயுமானசாம் முதலியார், மறுபடியும் எக்களிடம்வநற்து 
சேர்ச். ௫, தக்கபடி எழுஇிக்கொடுத்தார். அப்பாட்டுகளையெல்லாம் 

மஞ்சரி என்னும் பெயருடன் அச்சிட்டிருக்கும் பாட்டுப் புஸ் 
தகத்தில் சாணலாம்.. 

இனி அ௮ன்றைச் இனம் சடர்த நாடகத்தைப்பற்றி விவரமாக 
எழுதுகிறேன். ன ப 

கள்வர் தலைவன்”? என்னும் இந் நாடகச்சைச் சரியாக 
ஒன்பது மணிக்கு ஆரம்பித்தோம், மூடி வதற்குச் FDS pps 
குறைய 8 மணி ஆயிற்று. *லிலாவதி- ~ சுலோசனா? வைப் போல் 
அத்துணை பெரிய நாடகமா யில்லாவிட்டாலும், ஐர்அ மணிகே 
ரம் பிடிச்சது. இப்பொழுது Boni gam, ௪ ஈறுகள் சபையோர். 
ஆடுவதெஃ BAM ஏறச்சூறைய தான்கு மணிக்குள் மூடி த wma 
லாம். என்று?தோன்றுகிறது.. ௮ட்பொழமுது அத்துணை Bi ams 
பிடித்தகற்கு ஓரு முக்கயமான காரணம உண்டு, ௮க் காலம் 
ஒவவொரு க. ட்சி முடிர்தவுடன்,. Gon Oe mar. A ஆரமடிப்ப. 
எற்கு மூன், டிராப் பசொவை விட்டு பி. நடக்கவேண்டிய கட். 
இக்காகு காட்ச 2 படையில ஏற்பாடு: ய்வது வழக்கம். இப்பெட 
முதும் சில swe. களில் சில காட்சி ளக்கிடையில. அவ, டாது. 
செய்தே 2 பா, தேம் பாலும் ுவ்வழக் த்தை Ch a a 
மென்றே செல்லலாம். “டா இ. கடக கம்பெனியா, psa 
மூல செனைக்கு ௮, Po a டக்க, அல், ், இரண்டு. - மே 

  

ரு.
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றை டிராப். ப்டசாவை விட்டி அவகாசம் “கொடுச்சூம் வழக் 

சத்தை, சென்னையிலுள்ள நாடக. கம்பெனிகளுக்குக் கர்பித்த 

னர் என்றே சொல்லவேண்டும், கூமோன வரையில் எல்லா காட 

சுக்கம்பெனியாரும், சபைகளும், இவ் வழக்கத்தை அனுசரித் 

தால் நலமாயிருக்குமெனத் தோற்றுகிற தெனக்கு. நாடகங்கள். 

எழும் பொழுதே, இதற்குத் தக்கபடி காட. ஆசிரியாகள் 

எழுதி வர்தார்களானால் மிகவும் கலமாயிருக்கும், மேடையில். 

ஏற்பாடுகள் பெசெய்யவேண்டி௰ இரண்டு பெரிய காட்சிகளுக்கி 

டையில், ஏற்பாடுகளில்லாத, இரை மாத்திரம் வி௨வேண்டி௰ 

ஒரு சிறிய காட்சியை அமைத்து, எழுதி வருவார்சளானால், நாட 

கமாடும்பொழுது, காட்சிக்கும் காட்சுக்கும் இடையில் ௮திக 

அவகாசம் கொடுச்சவேண்டிய நிர்ப்பந்தம் இல்லாமல், காட்கமா 

னது விரைவில் நடந்தேறி, சீக்கிரம் முடிவு பெறும். நான் பிற் 

காலத்தில் எழுதிய நாஉகங்களில் பெரும்பாலும் இம் முறையை 

அனுசரித்திருக்கிறேன். . அணக ன்... 
...... இக் கள்வர் தலைவன்! என்னும் நாடகத்தில் சாட்சிகளில் 

"செய்யவேண்டிய சனிக் ௮அரேன்ஜ் மென்ட்ஸ்”: (Scenic ayrange> 

ments) என்று சொல்லப்பட்ட நாடகமேடை ஏற்பாடுகளை 

எல்லாம், எனது ஈண்பர்சகளாகய ஸ்ரீனிவாச ஐயங்காரும், ஸ்ரீ னி 
வாசபாய் என்பவ நம் தலைமேற் கொண்டு வெகு விமரிசையாயச் 

செய்தனர். அவ்விருவரும் இன்னும் எனது இதர ஈண்பர்களு 

டன் *"லீலாவதி-சுலோசனா” நாடகத்தைபாரத்த பிறகு, எங்கள் 

சபையில் அங்குத்தினசாசச் சோர்தனர். இது ஒன்றே அக்க 

லிலாவதி- சுலோசனா? என்னும் காடகம் நன்முகயிருந்த தென் 

பதற்குப் போதுமான ௮த்தாட்சியாம். இந்த சாடகத்தில் தான் 

நாடகத்தின் காலத்திற்குச் தக்கபடி, மேற் சொன்ன ஏற்பாடு 

களைச் சரியாகச் செய்ய வேண்டும் என்று இர்மானித்து காகங்கள். 

செய்ய ஆரம்பித்தது. இதற்கு முக்கெ சாரணபூதராயிருந்தது 
எனது நண்பராகய ஸ்ரீனிவாச ஐயக்காரே, அதற்குழுன்பாக 

சாதாரணமாக தாடகமேடைகளில் ஈடங்துவக்த ஆபாசத்தைச் 

சுற்று விவரவாசக் சூறித்தால் தான், எனது நண்பர்களுக்கு இவ 

விஷயம் வெளியாகும். | | 

அக்காலத்தில் ல மூக்கியமான காட்சகெளுக்குத் தவிர, 

மற்ற காட்சிகளுக் கெல்லாம் இன்னின்ன இரையைவிட. வேண்டு 

மென்னும். நியமமேடயாதென்றே சொல்லவேண்டும். நான் 

என சண்ணாரசக்கண்ட ஒரு உதாரணத்தைக் கொடுஃகிறேன் 

தெளபதுி வஸ் திராபஹரரணம் ”' என்னும் நாடகத்தில் துரிய 

தன மகாராஜன் . தன் மாமனாகிய சஞுனியிடம் இன் பாண்டவ
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சபையில் பட்ட ௮வமானத்தைச் சொல்லும் காட்சிக்கு இ 65018 
தெருப்படுதா விடப்பட்டிருக் தத | அத்தெருப் ொவில் 
சென்னை போஸ்ட் ஆபிசும்.. பின்சாரவண்டிகள் போவதற்காக 
வேண்டிய இரும்புக் கம்பங்களும், தந்திகளும் வரையப்பட்டிருந் 
து ! நாடகம் நடந்தசாலம் அுவாபரயுச முடிவு; அன்றியும் 
SU Soot ங்காழுடி if ண்ண னும் வன மாமஞூகிய சருனிராஜ ணும் உட. 

கார்த்த பே, அர்த விதியின் மத்தியிலிருக்ச போல், அஸ்டிரே 
வியாதேசக்தில் செய்யப்பட்ட இர ரண்டு பென்ட் வுட் (பீஸ் 

Wood) ஈாற்காலிகள் போடப் ப்பட்டிருர், சன என்னடா, இப்படி 

அவாபச யுகத்தில் ஈற்க இருக்குமா? சாஜாதி சாஜனெனப் பெயர் 
ஆண்ட ரியோகனன், சகுனியு டன் மந்திராலோசனை செய்யும் 
பொழு னா, ஒரு விஇயில் தான் செய்வானு ? அனுவும் சென்னப் 
பட்டணம் போஸ்ட் ஆம் 2சக்கெதிராகவா? அவர்களுக்கு பென்ட். 
வுட் சாற்காலிகள் தவிர, உட்கார வேறு அ. சன ்களில்லையா 4 
என்று இம்மாதிரியானகேள்விகளைக் கேட்பார் ௮ச்காலம் அஇக 
மாக இலர், இப்படிப்பட்ட பாசங்களை யெல்லாம் தவிர்க்க 

- மவேண்டுமென்று கக்கணம்கட்டிக்கொண்டு, சா௨சத்தின் சாலத் 
இற்கும் சாட்சாளுக்கும் தக்கபடி ரங்க பூமியில் ஏற்பாடு செய்ய 
'வேண்டுமென்றுமன்றுடி, எனது ஈண்பர், இக் கள்வர் தலைவர்” 
சானும் சாடகுத் இற்கு மிகுக்த சிரத்தையுடன் கஷ்டப்பட்டு ஏற். 
பாள் செய்தார், அதற்னு முன் எங்கள் சபையிலும் மேற் 
-சொன்னபடியான அஆபாசஙகள் பல இருந்தன; இப்பொழு.அம், 
இக்குற்றமானன. bP git அற்றுப்போய் விட்டு என்று நான் 
சொல்லவரவில்லை, ஆயி ணும் BOS ரலம் கூடியமட்டும் இப்படிப் 
பட்ட ஆபாசமான atu H ar @)rrase ண்ணம் பார்திறுக்கொள் 
ஞே ரம். நம் நாட்டிலுள்ள சாடகக்கம்பெனிகளிலும், இதர 
அபைகளிலும், இக்குற்தமானது முற்றிலும் களையப்பட்டால்மி௪ 
வும் ஜலமென வெண்ணி, இவ்லிஷய த்தைப்பற், றி, சற்றுவிவசமாய் 

ST (Lp Bond Caw aur "நாடகறிகற்கால த்தை உணர்ச் அ, அச்காலத்திற் 

கேற்றபடியம், கரட்இல் க்கு. ஏற்றபடி யும், ஏற்பாடுகள் செய்வது 
எக்காரணத திலாவனு சுடினமாயிருர்தால், மேல் சாட்டாரும் இப் 
படி ப்பட்ட. சந்தர்ப்பல்-னில் செயகிறபடி, வெறும் தஇரையொன் 

றைவிெ தே மேலாகும். 

  

இந்காடசக் திற்காக ஸ்ரீனிவாச ஐய வ்சாறும், ஸ்ரீனிவாசபாய் 
அன்பவரும் செய்க ஏற்பாடுகளைபற்றி இ ன்ஹொரு வீஷயம் எடுத் 
அரைக்க விரும்புகிறேன். இந் காடகத்துற்றுச் செய்தமேற்கண்ட 
ஏற்பா பிகளெல்லாம். Baan Gi பொருத்தமான வையாயும், அழுகா. 
யும் இரு: ர்சபோதிலும் அதற்காக: அவர்கள். சபையின் பணத் 

ம் செல்வழி த்தசொ க்சமெல்லாம் மார ஏழலாருபாய். என். து 
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னக்கு சவனமிநக்றெது ! கவே சாடகங்களை நடத்தவே 
ண்டுமென்று விரும்பும் எனத ஈண்பர்கள், இவ்வாறு செய்வதில் 
௮திஈசெலவு பிடிக்குமென்று பயப்படவேண்டியதில்லை நூற்றுக் 
கணக்காக, செலவழித் ஐக்காட்கெள் ஏற்பாடு செய்யவேண்டிய 
நிகித்தமில்லை, காலத்திற்குத் தக்கபடி ஏற்பாடுசெய்யவேண்டு 
மென்பதுதான் முக்கியம் என்று ௮றிவார்களாக. 

இக் கள்வர் தலைவன்?” நாடகம் அன்று ஈடிக்தபொழமுது 

முக்யெமாகப் பெயர் பெற்றவர்கள், செளமாலினியாக நடித்த 
௮, கிருஷ்ணசாமி ஐயரும், பால சூர்.பனாக நடித்த, எம் வை, ரவ 

கசாமி ஐயங்காருமே; இவர்சளு உய பாடல்களும் வசனமும் 
மிகவும் ஈன்றாக இருக்கதெனறு எல்லோரும் புகழ்ந்தனர். முக்கி 
யமாகப் பாலளசூர்யன், தன்.தாயாகசிய செளமாலினியை விட்டுசச 
றைச்சாலையிலிருந்து பிரிக்கப்பட்ட காட்டு, எல்லோருடைய 
மனதையும் உருக்கெது. செளமாலினி தன் கைக் குழச்தையுடன் 
மரணமடைந்த காட்சி ௮ரேகம் ஸ்திரீ புருஷர்கள் கண்ணீர்விடச் 
'இசங்ததெனக்கேள்விப்பட்டேன். கானும் ஜெயபாலனாக நடித் 
தீது நன்ருயிருந்ததெனச் சொன்னார்கள். 

நான் ௮ன்று ஜெயபாலன்வேடம் பூண்டதில் ஒரு சிறுசமா 
சாரம் ஞாபகமிருக்கிறது. ௮ப்பொழுது OT oO FG ouu gt 21, 5H 

யெளலவனம், என் தட்டைகளெல்லாம் நல்ல ரக்த புஷ்டியுடைய 
வைகளாயிருக்கன. விஷத்தினால் பீடிக்கப்பட்ட ஜெயபாலன் 
வேடத்திற்கு அப்படி யிருக்காதென்றெண்ணித் தாடைகள் வற் 
னவைகளாய்த் தோற்று மாறு, காடக இனத்திற்கச் சற்றேறக் 

குறைய ஒரு மாச காலத்துக்கு முன்பாக, ஓர வேளை உணவு 
உட்கொண்டு வக் 2தன் ! தற்காலம் எப்படிப்பட்ட ரக்தபுஷ்டி. 
யுடையவனையும், மெலிரக்தவனாசத் தோற்றும்படிச் செய்யவல்ல 
முகத்தில் பூசம்படியான வர்ணங்களின் குணத்தை அப்போது 
அறிந்திலன். ௮றிர்திருர்தேனாயின் சான் அவ்வாறு சஷ்டப்பட் 

டி ருக்க வேண்டியதில்லை. | 

இச்காடகத்தைப்பற்றி இன்னொரு சமாசாசம் முக்கயெமாக 
எனக்கு ஞாபகம் வருகிறது. நாடகத்தின் இடை இடையில் 
ஆக்டர்கள் ஈன்றாய் நடிக்கும்பொழுதெல்லாம் ௪பையோர்கள் 
கசகோஷம செய்து வந்த போதிலும நாடகம் பூரணமா௫ முடிந் 
தவுடன், எல்லோரும் பெளனமாயிருக்தனர் | ஒரு பத்து வினாடி 
செயலற்றிருந்தே பிறகு மெல்ல எழுந்து ௮வரவர்கள் வீட்டிற்' 
குச் சென்றனர்; இதற்கு முக்கியமான காரணம் கடை காட்டு 
(சில், கள்வர்கள் சவிர மற்றெல்லா சாட பாத்திரங்களும் சங்கத்
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இல் மடிந்ததே. என்பதற்குச் சந்தேகமில்லை. மிகவும் அக்ககர்மர்ப் 
முடிந்தது ஜனங்களைப் பிரமிக்கச். செய்தது) இருப்தியைக் 
கொடுக்கவில்லை; இ௫. வரையில் பாராதபடி, என்னடா இப்படி 
Bib (oes se என்கிற ஆச்சரியத் துடனும் விசனத்துட 
னும் சென்றனர் என்றே சொலல வலேண்மும, இதைப்பாறி, இக் 
“கள்வர் தலைவன்? நா௨கத்தை நான் அச்சிட்ட பொழு, பாயி 
சத்தில் எனது ஈண்பராகிய ஸ்ரீனிவாஸ ஐயலகார் வெகு விமரி 
சையாய் எழு தியிருக்கிறுர் இசைப்பார்கக வேண்டும் என்று 
விரும்பும் ஈண்பர்கள் இந்நாடகத்தின் முதற் UBS, ஆகக 
லததில இதைக்காணலாம். இப்பு.றதகம இரண்டு பதிப்பும ஆகி 
விட்டது. மூன்ரும பதிப்பு கெகிரத்தில் வெளிவரும. 

இர்சாடகத்தைப்பற்றிக் கடைசியாக என் கண்பாகளுமச்குத் 
தெரிவிக்க வேண்டிய விஷயம் சன்ன வென்றால், "இக௫்தாட்சபா 
னது சோகரசமமைந்ததாய், மாணல்களுடன் முடிவு பெறுகின் 
தமையால், san. Bis யில் எங்கள் சபை வலக்கம்போல், 'சல்லார்க் 
Ge கற்றவர்க்கும்” ் என்னும் ஸ்்தோத்திரப் பாடலையாவது அல் 
ல௫ பங்களப்பாட்டை யாவது, பஹிரங்கமாய்ப்பாடாது நிறுத். 
தியதேயாம். ௮ முதல் சோகத்துடன் முடியும் நாடகங்களி. 
லெல்லாம் இந்த ௦ வழக்கததை அனுசரித்து வரோம்; ஆயினும் 
பழைய வழக்கத்தை முற்றிலும் விடக்கூடாதென்று இசைக்குப். 
பின்னால், மெல்ல, மேற்சொன்ன பாட்கெளைப் un OBS apn தற் 
காலத்தில். Diss “கள்வர் தலைவன்”? என்னும் நாடகல்தை. 
முதல் முதல் என் நண்பர்சகளுக்கெல்லாம் படித்துக் காட்டிய 
பொழு, எனது பழப ஈண்பராகிய ஜெயராம் நாயகர், 6* என் 
னப்பா இது? மிக்கதக்ககரமா யிருக்கிறதே கடைசியில் எல்லோ 
ரூம் இறர்து போ ய்விடுகிறூர்களே ் அசுபமாய் முடிகிற SS, 
இதை ஆவது நமன சபைக்கு விருத. திசாமல்ல? ௨ என்று ஆகத 
ித்சார். அவர். சொன்னதற்குத் தகுந்தாற்போல், எங்கள் சபை 
யார் Q) 5 G61. 5 50S நடித்த பிறகு பலவிதம் காரணங்களால் 
ஒரு வருஷம் வசையில் ஓரு சாடகமும் ஆடவில்லை! அங்கத்து 
னர்ச்குள் குட்டிச் சலகமகள் பிறச்து சபை செயலத்திருக்கன. 
அன்றியும், இது என சொக்த நாஉகமாயிருக்கபோதிலும இதன் 
சது நான் அவ்வளவு பிரீதி கொள்ளாதுதற்கு இன்னொரு மூக்க 
யமான காரணம் தேர்க்தது.. இர்சாட்கத்தை நடி ததம்பாழுா, 
என அருமைத்தந்தை. eit யாத்திரையாகப் போயிரு தார் 
என்று முன்பே தெரிவித்தேதேனல்லவா 8 அவர் ST UIE OH, 5s 
பொழுது இர்நாட்கத்தை Gali பார்த்து, அவரது HST BS 
Rone sisofle ஒருவராகிய ௪ப் ஜட்ஜ் வேலை செய்து பெனஷன் 
வால்சச்சொண்ட, சன்சசபை மு சலிபார் என்பவர், சன் தசம்ப  
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னருக்கு: இந்த சாடகத்தையும்,, நான் அதில். so 55 விதத்தை 
யும் புகழ்ந்து BOT OG பக்கங்கள் எழு.திடலுப்பிஞர்.. இந் 
குக் கடிதம் இன்னும்: என்னிடம் பாதுகாத்து வாப்பட்டிருக் 
Sms. கா௫ியாத் க் திரையிலிருர் னு திரும்பி வந்த என் தகப்பனார் 
தை என்னிடம் கொடுக்து ன, QF OL ESOS ரான் பார்க்க 

வேண்டுமெ ன்று வற்பு, று. த் திஞர். ஓரு முறை அடிய ராடகத்னை 
ரி ௮ முறை ஆடவா. என்று என் அறிய மையால் மறுத்தேன். 
அவவளவுகாண். அக்கால்இல் ஈ।டசகங்களைப்பற்றி எனச்கருக்த 
அறிவு: ஈல்ல. சாஉசமாமிருக் தா to பலர் பார்க்கும் படியாக 
அதல் இருப்பித் தி. நப்பி அட வேண்டுமென்ற என் ஈர்ரையார். 
எவ்வளவு சொல்லியும் என் செவிக்சேறவில்லை, ஒர சாடசு 
மானது அடிக்கடி ஆடப்படுவதே அதற்குப் பெருமை (ol wy ear 
பதை அப்பொழுது சுற்றும் அறிந் இலன். இவ்வாறு என் மூடத் 
கனம் B® சான் ் அடிலாதமாய் மனக்ககே, என் FEUD, 

குள், என். பூர்வ பாபவசதீ்தரல ள், என்: தந் சை *கான்சர்' "என்னு 
இராச நோயால், பிடி க்கப்பட்டார். வைத்தியர்கள் இது தீராத 
நோய், அவர் பிழைப்பது. அரி, எ என்று எங்களுக்கு இரகசிய 
மாகத் தெரிவி BOs அவருக்கும் இவ்வியாதி நீக்கி தாம் 
பிழைப்பது கடினம் என்று தோன் pa gi இப்படியிருக்கும். 

சமயத் இல். ஒருக சாள் என் அருமைத் சந்தை சம்பந்தம், நான் 
இறப்பசற்குள், உன நாடகம் ஒன்றைப் பார் ததுவிட்டுச் தான் 
இறக்கவேண்? up"? என்று ஒர ட. றுக் தினர். அப்பொழு. 

னக்கு வந்த அக்கம் கொஞ்சம் அல்ல. நாண் ஏன் செய்வது? 
அவர் இருந்த இருப்பில், துக்ககாமான, இக் 4 கள்வர் தலைவன் *? 
6/1 507 திப் (Bit bn OO Fp <i 81/17. மேன oh, Of GBF 5, LO OaT Le ஒப்ப 

வில்லை! ஆப் னும் எப்படியாவது ஈஷ்டப்பட்டு வரு நாடகத்தை 

அவர் Lae BGP iF 5 சட்யவேண் எரபென்று சிர்மானித்தவஞய் 
NS OGD ee x re iA ஜி ன் Q at 6y ௪ Cex: ஒரு ஈனிக்க முமை மிய ப8௨:13- புள் ன் ர க்குப். 

போசனேன். மம. து ஒரு. பல்லைப் | பதத; Aim aude “8 1 90 அப் 6 லவ 
என்கிற. ae Hee ய். ia ve) பெயர் கொண்ட, ஒரு &) om நாடி. 

யைப் பார்த்த து இடை as தமிழில் 5 எமூ.தலாமாவெல்று 
போருக்குள் காண் ட வீட்டிற்குக இ தடபினன். பிறகு இது 

வுடு தறி மிருக்கிற உன்ற ௮:௧௪ எண்ணசை விட் 

ள் (இசைப் பெரிதா. இ க॥ தவர்கண்சள். ஊனும் நாடகமா 
கப். பல ௮௬ ஷ&கள கழித் து, எழுக மூடித். தன் di FEO BED 

அட புறம் எனது EON te: ஆ உரக்க றன். ) விட்டிடமப் 
போ தும், பஹ.பாரதப ஐ. ற சான் மேபேை தயி௮ BR n> 

YD oD = we BD BH, பய் tod > som இடை HT ENAR Bap 

1G) Lb ooT I ei ர் னிழ்3 வி pre உ தத), 3 ஒரு ம் ர ர. ழ் இற்கு ச ay gy Cp By
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ஓ.க்திகைபோட்டு, நாடகமாக முடித்ததை வரிசைக்செமத்தில் 

பிற்கு எழுதுகிறேன். இவவிடம் இதைப்பற்றி எழு கவேண்டி 

வந்கதென்ன வென்றால், மேற்கூறிய காரணங்களால் என் Shon gs 

யார இக் * கள்வர் தலைவன்? என்னும் நா௨&கத்தைப்பாரக்க முடி 

யாமற் போன தென்பதாம். இர்சாடகமான பிறகு ஒருமுறை 

18984 வருஷம் டிசம்பர் மாதத்தில் எங்கள் சபையாசால் ஆடப் 

பட்டது. 

நான் மூகியமாக இர்காடகதை த மறுபடியும் YO EEO 

மற்ற சாடகளங்களைப்போல் நடத்தா ததற்குக் காரணம், இதைப் 

பத்றி நான் நினைம் க்கும்போசெல்லாம், என் தந்ைத இதைப் 

பார்ப்பதற்கு இல்லாமற் போச்சதே என்று எனக்கு மனவருத் 

சம் உண்டாவதேயாம். 1898ம் வருஷத் இற்குப் பிறகு முப்பத்தி 
ரண்டு ௨ வருடங்கள் கழித்து 1980ம் வருஷம் செப்டம்பர் மாதம் 

21 ஆம் தேதி மறுபடியும் ௪ எங்கள் சபையார இதை ஈடத் இனர், 
சோககரமாக முடியும், இசண்டு ஈண்பர்கள், சாரங்க தரன், Dy LD 

லாதிச்யன் மூதலிய Css சாடகங்களை சான ஈடத்தியிருக் 

கிறேன். ஆகவே இக் கள்வர் தலைவன்”? நாடகத்தைப் பன் 
மூறை ஈடத்தாதது சோசகரமாய் முடியும் சாடகங்களை ஆடக 
கூடாது என்னும் சாரணச்இனாலன்று. 

இச் சாடகத்தை வேலு தாயர் பன்முறை ஈடத்தியிருக்கிறார். 
அன்றியும் மதுசை ஒரிஜினல் பாய்ஸ்கம்பெனியாரும் பலதசம் 
ஈடத்தியிருக்கன்் றனர், இரண்டு மூன்று ஆமெட்டூர் (Amateur) 
சபைகளும் இதை ஈட த் இியிருக்கனை ற ன. ஆயினும் இர் நாடகம், 

என்று மற்ற நாடகங்களைப்போல் ௮ வவளவு a} இகமாக ஆடப் 

பட வில்லையென்றே சொல்லவேண்டும. என் குதிய்பில் படி, இது 
வசையில், என் அனும தியின் மீது 809 தரம்தான் ஆடப்பட்டிருக் 

றது. இதற்குக் காசணம் முக்கியமாக, அது சோககரமாய் 
முடிவு பெறுவது? 2வயாம் என்ட தற்னு ஐ.பமில்லை ming தேசத் 
தார். நாடகங்களைப் பார்ககப் CAGE OM அவைகள் 
கேஃமமாய், சச்தோஷமாய மூடிய வேண்டுமென விருப்புஒனுர் 
கள் என்பது இண்ணம், 

யயாதி” என்னும் நாடகத்தை வெகு. aang a a எழுதி 

மூடிச்சுகாக. முன்பே கூறியுள் ளேன். oT Op UG DSF furs 
இரண்டு தங்கள் தான் பிடித்தன; சாப்பிடும்வேளை தங்கும் 
வேளை தவர மற்ற வேளை சளிலெல்லாம் QUT PEs mis. உட் 
SATS FI எழுதினேன். என்றே. சொலலவேண்டும். ஒவ்வொரு 
காட்சியாக மான் எழுதி முடித் சம். BS Lp oy @ fe யில் கோயாய்ப் 
படுத்திருந்த என் தந்தையிடம். அனுப்புவேன்... -வ்வறையில்



என் கடை தங்கை, ௮தை அவருக்குட் படித்துக் காட்டுவாள். 
௮ இல் முக்கியமாக பப்பரன் என்னும் விதூஷகனுடைய பாகம், 
படிக்கும் என் தங்கைக்கும் கேட்கும். என் தந்தைக்கும் அதிக 

ஈகைப்பை விளைத்தது, என் ௮ருமைத்தந்தையின் அந்திய. 

காலத்தில் இம்மாதிரியாசகவாவது அவருக்குச் சந்தோஷத்தை 

விளைவித்தேனே என்று இப்பொழுதும்நினை தீ துகான்சர் தோஷப் 

படுறேன். : ஒவ்வொரு தினமும் சாயங்காலம் ௪பைக்குச் 

சென்று. என்னுடைய நண்பர்களி௨ம் நான் எழுதிய காட்சி 

களைக் கொடுப்பேன். அவர்களும் ௮தஇ விரைவில் தங்கள் தங். 

கள் பாகங்களை எழுதப் படித்து விட்டார்கள். ௮சே வாரம். 

வியாழக்பெமை இரவு முழு ஒத்திகை வைத்துக் கொண்டோம் . 

அடுத்த ௪னிக்செமை விக்டோரியா ஹாலில் சாடகத்தை ௩௨க் 

இனோம். என் தந்தையார் படி. யேறிச் செல்ல தேகபலமில்லாத 
வராயிருர்தபடியால், ஏழு ஏழுசை மணிக்கெல்லாம் an St sor 

வருவதற்கு முன்பாக, ஸ்திரீகள் வருவதற்காகப் பிரச்யேகமாப் 

எஏற்படுத்தியிருக்கும் படி. வழியாக அவரை ஓர் சாய்வு நாற்காலி 

யில் உட்காரவைத்து, மேல்மாடிக்கு நாடகம் பார்க்க எடுத்துச் 
சென்றோம். இத தான் அவர் சான் எழுதிய காடசுங்களில் 

கடைசியாகப் பார்த்த நாடகம். ப 

இந்த யயாதி நாடகத்திற்கு ஆங்கிலத்தில் “விதியும் காத 
லும்?” என்ற பெயர் வைத்தேன். நாடகம் கொஞ்சம் சிறிதா 

பிருர்தபடியால் கடையில், ஒரு பிரஹசனத்தைச் சேர்த்து. 

ஆடினோம்; அப்படி யாடியும் ஒருமணிக் கெல்லாம் முடிந்து 

விட்டது. சகாங்கள். இவ்வளவு சக்கெம் மூடிந்து விட்டதே 

யென்று கொஞ்சம் பயப்பட்ட போதிலும் காட்சம் பார்க்க வந்த 

வர்சளில் பெரும்பாலர், ௮வர்கள் தூக்கம் அதிகமாய்க் கெடா 

மல். சீக்கிரம் முடிந்ததற்காகச் சந்கோஷப்பட்டனர். இந்த 

நாடகத்தைப் போட்ட பிறகுதான் சாதாரணமாக நாடகங்கள் 

நான்கு மணி நேரத்திற்கு மேல் கொள்ளச் கூடாது சான்று 

"யோசிக்க வாரம்பித்தோம். 

இச்த நாடகத்தில் ஜெயராம் காயகர் சுதாராயயொகிய சர் 
மிஷ்டை வேஷம் தரித்தனர், ஒரு பாட்டும் பாடாவிட்டாலும் 

வரது (வசனங்கள் மிகவும் ஈன்ளுப் ஈடிச்கப்பட்டனவென்று 

எல்லோரும கொண்டாடினர். பிறகு போஸ்ட் ஆபிசில் உத்தி 

“யோகஞ் செய்த, பி, எ. துரைசாமி ஐயர் என்பவர் தெய்வயானை 

- யரசு மிகவும் விமரிசையாய் நடித்தனர். எம். வை... ரங்கசாமி 

ஐயங்கார், என் தோழனான. காஞ்சேயனாக வேடம் பூண்டு சனது 

சற்கீதத்தினால். சபையோரை மிகவும். சமிக்கள் . செய்தார், 

14
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ஆயினும் எல்லோரையும் விட இந்நாடகத்தில் சபையோரைகச் 
சந்தோஷிக்கச் செய்தவர், (பப்பரன்” வேடம் பூண்ட எம். துரை 
Fa ஐயங்காசே: அவர் ரங்கத்தில் கோன்றும் பொழுதெல்லாம் 
விடாச ரஈசைப்பை உண்டாக்னர். 

இர்ச காடகத்தில்கான் என் அருயிர் நண்பராயிருந்த 
௪, ரங்கவடி வேலு முதலியார் முதல் மூதல் எங்கள் ௪பைபில், 
வேடம் பூண்டனர். அன்னு மூதல், தன் மாணபர்யந்தம், உட 
அம் நிமலும்போல் என்னப் பிரியாதிருந்து, என்னுடன் ஏறக் 
குறைய எல்லா நாடகங்களிலும் என் மனைவியாக நடித்த இவ 
ரைப்பற்றிச் சற்று விரிவாக எழுத வேண்டியது என் முக்கயெ 
கடமையாகக் கொண்டு, ௮வரைப்பற்றி இனி எழுதுகிறேன். 

மேலே வரைந்துள்ள வாச்சியத்தை எழுதி இன்று நான்கு 
சாட்சளாயின; இந்த நான்கு தினங்களாக, எனது ஈண்பரைப் 
பற்றி சான் எமுத வேண்டியதைப் பன்முறை எழுதப் பிரயத்இ 
ஸப்பட்டும், என்மனமும், கண்களும், கையும், சோர்க் தவனாய், 
அங்வனம் செய்ய அசக்தனாயிருக்தேன். இன்றே இருவருளை 

முன்னிட்டு என்மனதை ஒருவாறு இடம் செய்து கொண்டு 
எழமூதக அரம்பிக்தேன். எல்லாம்வல்ல கடவுள், நான் இழக்த 
என்லுயிர் கேயனுக்குச் செய்யவேண்டிய சடமையை uss 
Cleon a பற்காவது செய்து முடிக்க எனக்கு மனோதிடமளிப்பா 
TT & : ‘ 

.... இந்த ஜன்மத்தில் ஈசன் தன் கருணையினால் எனக்களித்த 
பெரும் பேறுகள் மூன்றைச் சொல்லும்படியாக யாராவது என் 
னைக் கேட்பார்களாயின், சஷணமும் தாமதியாமல், என் தாய், 
என் தம்கை, எனத ஈண்பன், இம்கூன்று தான், என்று பதில். 
உரைப்பன். இதை வாக்கும் எனது இளைய ஈண்பர்களுள் 
சிலர், நாங்களிருவரும். எவ்வளவு அன்யோன்யமாய் ஏறக். 
குறைய இருபத்தெட்டு வருஷம் வாழ்க்து வச்தோம் என்பதை 
அறிர் இருக்கலாம். gos 9 Nurs மற்றவர்களுக்கு, ஷேக்ஸ் 
பியா மஹாகவி, ‘gem woos Oi’ (‘Ag you Like it??) or sor apie 

மாஉகத்தில் இணைபிரியா தாயாஇகளாகிய, ராசலிண்ட், சிலியா, 
என்பவர்சளைப்பற்றி எழுதியதை இங்கு எழுத விரும்புகிறேன். 
அர்காடகத்தில் முதல் அங்கம் மூன்றாவது காட்சியில் சிலியா, 
தங்களிருவருடைய க.பைப்பற்றிக் கூறும்பொழுது. “ஓரே 
காலத்தில் சாங்கள் எப்பொழுதும் உறங்கினோம், ஒசே காலத்தில் 
எழுர்திருக்தோம். ஓரே காலத்தில்... விளையாடினோம். .: op Gir 
காலச்்.இல். படித்தோம், நாங்கள் எங்கு சென்ற போதிலும்.
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இன்றை விட்டொன்று பிரியாத இன்னர மிதுன ங்களைப்போல் 

ஜோடியாய்ப் பிரியாது சென்றோம்” என்று உரைத்தது எங்கள் 

ஈட்பை ஒருவாறு குறிக்கிறதெனக் கூறுவேன். இப்படிப்பட்ட 

நண்பனை இழந்த அக்கம், இப்போதைக்கு ஒன்பதுவருஷங்களா 

சியும் மாற வில்லை. ஒரு சமயம் வந்தால்தான் ௮து மாதும், 

சாடகமேடை நினைவுகளைப்பற்றி எழுதுபவன், என் ஈண்ப 

னைப்பற்றி இவவளவு ௮இகமாக நான் எழுதுவானேன் சான்று. 

இலர் சேட்சலாம். அவர்களுக்கு கான் கொடுக்க வேண்டிய 

விடை ஏன்னவென்னால், என் தாய் தந்தையருக்குப். பிறகு; 

நான். காடக ஆ௫ரியனான தற்கும், எதோ நாடக மேடையில் 

கொஞ்சம் பெயர் பெற்றதற்கும், என நண்பனே முக்கியகா.ரண 

மென உறுஇயாய் நம்புகிறேன் என்பதே, 

இனி இத்தகைய ஈண்பனை எப்படி நான் முதல் முதல் சர் 

இச்சூம்படி சேர்ந்தது சன்சற விஷயங்கள் எல்லாம் இணி விவ 

ரித்து எழுதுகிறேன். ன சூ | 

BM OY நாடக அ சரியனா௫ச் சிறிது பெயர் பெற்றதற்கு சான் 

தாய் தந்தையர்களே முக்கியகாரண பூதர்களென்று முன்பே 
குறிப்பிட்டிருக்கி்ேேன். 1895-ம் வருஷம் | முதல் 1925-ம் 

வருஷம் வரையில் ஈரடகமேடையில் எனது மளைவியாக நடித்த. 

என் ஆருயிர் ஈண்பனாகிய ௪, ரங்கலடிவேது) முூதலியாலா மான். 

பெற்றதற்கும் என் தந்தையே ஒருவித காசணமாயிருந்தார் என் 

து நான் கூறவேண்டும். “லீலாவதி -சுலோ௪னா'' சாடகம் முடிந்த 
இம் எங்கள் சபையார் வழக்கம்போல் ஒரு வனபோஜன பார்ட்டி 
வைத்துக் கொண்டார்கள், ௮ன்றிசவு, சன் தந்தையார் *கிருஸ். 

தவ-கலாசாலை மாணாக்கர்கள் சமஸ்கிருதத்தில் சாகுக்தலம் என் 

னும் மஹாகவி காளிதாசர் இயற்றிய ராடகத்தை ந௨த்தப் போ 

"இஞுர்கள், எனக்கு இரண்டு டிக்கட்டுகள் அனுப்பி யிருக்கிறூர் 

கள், நீ வருஒருயா?”என்று கேட்டார், ரான் வாமூடியா தென்று 

சொல்லிவிட்டேன்: பிறகு மறுகாள் என்னைப் பார்த்தபொழுது 

“நேற்றிரவு நீ என்னுடன் வராமற் போயினையே, காடகம் கன்றா 
யிருந்தது, மூக்கியமாக ஒரு சிறுபிள்ளை 'அனசூயா” வேஷம் 
தரித்தது மிகவும் நனமுயிருந்தது'? என்று தெரிவித்தார். அவர்: 

இவ்வளவு. இலா௫ித்துச் சொல்லும்படியான பிள்ளையாண் டான. 

யாராயிருக்கலாம் என்று யோசித்சவனாய், ௮ க்கலாசாலையில் அப் 
.பொழுன படித்துக்கொண்டிருக்த, என் நண்பனாகிய எம், வை; 
ங்சசாமி ஓயங்காளை . '௮னளஞூமை. பாத்திரம் அடியனு யாரா?” 

t 

சன்று சேட்டேன், அவர் “அனசுூமயையாக ஈடித்தத ௪, ஏங்க 

 



  

வுகள் 

வடிவேலு என்னும் ஒரு முதலியார் பிள்ளை. எனக்கு ஈன்முய்த 
தெரியும். மிகவும் அழகாயிருப்பான்!! என்று பதில் உரைத்தார். 
அதன்பேரில் “ருகாள் சயைக்குஉன்னுஉன் அழைத்துக்கொண் 
மிவா. பார்ப்போம்” என்று சொன்னேன், அதன்மீது ஒரு ஞாயிற் 
அக்கிழமை சாயங்காலம், சபைக்கு ௪, சங்கவடிவேலுவை ௮மை 
தீனுக்கொண்டு வந்தார். இவ்வகையாக, ஏறக்குறைய 28 வருஷல் 
கள் ௮ன்றுமுதல் இணைபிரியாதிருந்த எனது ஆருயிர் ஈண்பனை 
ச்சந்திக்க கேரந்தது தெய்வக்கடாக்ஷத் இனால், 

    

மான் ௮ன்றைத்இனம் அவரைப்பார்த்தபொழுது, ௮ AG SE 

கு சுமார் 16-வயதிருக்கும், என்னப் போலவே, அவவளவாக உய 
சமில்லை: மிசவும் சிவப்பாகவுமில்லை,. மானிரம். என்றே சொல்ல 
வேண்டும்; முதல் மூதல் arg உருவத்தை கோக்கனபொழு 
gi Beate அழகாயிருப்பார் என்று புகழ்ந்தார்களே, இவ்வளவு 
தானா என்று என் மனதிற் பட்டு, பிறகு அ௮வாது கண்களை 
கோக்கினேன்; அக்க கள் அச்ச மயம் எண் ஆவியைச்சுவர். நீதன., 
இதை வா௫க்கும் எனது ஈண்பர்கள், ஏதோ இவன் தன் உயிர் 
நண்பனை வெறும் புகழ்ச்சியாகக் கூறுவ சிமுன் என்று எண்ணா இருக் 
கும்படியாகக் கேட்டுக் கொள்ளுகிறேன். அவசது பதினாரும் வய 
தில் அவருக்கிருந்த கண்களைப் பால, -இவ்வுலஇல். எந்த ஆடவ 
னுடைய. கண்களையும் கான் பார்த்த தில்லை அ௮வசை ௮ற்த வயல். 
பார்த்தவர்கள் நான் கூறியதின் உண்மையை ஒப்புக்கொள்வார்க 
ளென்று உறுதியாய் நம்ட |B wor. ஸ்ரீதத்சனுடைய கண்கள் மூக 
லில் சலோசனுவின் கண்களைச் சந்தித்த பொழுது, HOME CHE 
S FOR COT 5 BED ஈபெட்டதாக . கான். எழுதியலி லிலாவது. 
சுலோசனா" என்னும் சாட்கத்தில் ..... எழுதியுள் ளேன். 
அவ்வாறு நான் எழுதியது என்: "இயற்கை அறிவைக் 
கொண்டு இப்படியிருக்கலாம், என்று ஊத்து எழுஇய தாகும்), 
அ வவுண்மையை நான் வாஸ்தவத்தில் அனுபவித்தது. எனது 
கண்கள் அன்று அவரது சண்களைச் சந்தித்த பொழுதேயாம் | 
பிறகு சான் மெல்ல அவர் பக்கத்தில் உட்கார்ர்து பேச ஆரம்பித் 
தேன். நான் பதிதுவாரத்தைகள் பேசினால், ஒரு வார்த்தை. பதில் 
சொல்வார்; அவ்வளவு சங்கோசமுள்ளவசாயிருக்கார். ௮ச்சம 
யம் கொஞ்சம் கொஞ்சமாக அவாது... ௪வ்கொசத்தை யெல்லாம். 

கவி ரிடம் 

போக்கி, எங்கள் சபையில் அங்கத்இனைராக அவரைச் சேரும்படி 

UE DIS BS oon. அவரும் இசைந்தார். : அன்று முதல் 
இறந்துபோன . என். அன்னை. ap Re GT oor” ஹிருதயஸ்' 
சானல் ல், வர் வ ற்றிருக்கு . ஆரம்பித்தார். என்றே நான. கூற: 
வேண்டும். | 

 



    த் ர்டகே மடை a ன் 

  

் இவர் மேற் கூறியவாறு.எங்கள் சபையில் ௮ங்கத்தினசாகச். 
சேர்ந்த பிறகு இவருக்கு முதல் முதல் வேஷம்கொடுத்தஅ ரான் 
மேற் கூறிய “யயாதி'? என்னும் நாடகத்தில் தான். அந்நாடகத் 
இல் மூக்கியமான ஸ்திரீ வேஷங்கள் இரண்டே, சன்மிஷ்டையும், 
தெய்வயானையும்; அவ்விரண்டு பாத்திரங்களும் ஜெயராம் நாயக 
ருக்கும், துரைசாமி. ஐயருக்கூம் கொடுக்கப்பட்டன. ஆகவே 
சி, ரங்கவடிவேலுவுக்கு (இனி ரங்கவடிவேலு முதலியார் என்று 

எழுதாமல், கான் அவர் உயிருடன் இருந்த பொழுஅ அழைத்த 
படி. ரங்கவடிவேலு என்றே எழுதூவேன்) பாக்கியாகிய நீலலோ 
சனி எலும் பாத்தஇாத்தைக் கொடுத்தேன். இதற்கு முக்கிய 
காரணம் ஸ்கிரீவேஷம் பூண்டால் எப்படியிருக்கிறதென சான் 
நேரிற் காண வேண்டும் என்னும் இச்சையேயாம். அன்றியும் 
அச்காலத்தில், யார் வந்து எங்கள் சபையில் அ௮ங்கத்தினரசாய்ச் 
சேர்ந்த போதிலும், முதல் முதல், ஒருகிறிய பாகமே கொடுப்ப 
அ வழக்கமாயிருக்தது$; சிறு பாகங்களில் எப்படி நடிக்கிருர்க 
ளென்று பார்த்தே. பிறகு ௮ல் திருப்திசாமா யிருந்சால் பெரிய 

பாக்கள் கொடுத்து, கடைசியில். மக்கிய பாத்திரங்களைக் Gar 

மிப்பது எனத் தீர்மானித்து அதன்படி டற்று வந்தோம், இப்ப 

டட த்தான் பிறகு, சதாநாயகர்களாகவும், 'கதாராயகிகளாகவும், 

எங்கள் எபையில் நடித்த ௮ங்கத்்தஇனரெல்லாம் முதல் முதல்சிறு 
பாகங்களை3யே பெற்று கடித்தனர். தற்காலத்தில் ஒரு சபையைச் 
சேர்ந்தவுடன், எனக்கு ஹீரோ (1810) வேஷம் அல்லது ஹீரா 
யின் (பகா0௦1/௨) வேஷம் வேண்டுமென்று சச்சரவிடும், எனது 
இளைய ஈண்பர்கள் இதைக்கவனிப்பார்சகளாக. படிப்படியாகத் 
தான் மெத்தையின் மீது எநவேண்டும்; ஒரேழுட்டாய் எஇறிக் 
குதிக்கப்பார்த்தால், பெரும்பாலும் கால்லடிந்துபோவது தான் 
கை கண்ட பலனாகும், என்பது உலகத்தில் நாம் எல்லோரும் 

தெரிச்இருக்க வேண்டிய ஒரு பெரிய உண்மையாம், 

௬ 

இரச :யயாதி'' காடகத்தில் என் ஈண்பார, நீலலோசனியாக 

sg eget. இவர் நடித்த பாத்திரத்திற்கு ௮ப்பெயர் நான் கொ. 

டுத்த காரணம் அவர் அதை ௩டிக்கப்போகிருர் என்பதே, காடக. 

முழுவதிலும். இரண்டு காட்சிகளில்தான் நீலலோசனி வ.ர3வண்டி- 

ய திருக்கிறது; அவரது பாகம் முழுவதும் சேர்த்தாலும் சுமார் 

முப்பது வரிகளிருக்கலாம்.. அந்தப் பாகத்திற்கு PH பாட்டும் 

கிடையாது, இருக்தபோதிலும், நாடகத்தைப் பார்க்க வந்தவராக 

ளும், எங்கள் சபையின் அக்சுத்தினரும்,இவசது-பாகம் சிறியதா 

யிருர்தபோதிலும் நன்னாய் நடித்தார், ரூபமும் மிலவும் ௮அழகாயி 

ந்தது. என்று Quick Peni weir. ver Gler enue gareey 
உண 

 



  

ராடகமேடையில் சண்டபின், நானு: 
இக்த (யயாதி' சாடகத்தைப்பற்றி எனக்கு வேறொன்றும் ௮வவ 

ள வாக ஞாபகமில்லை. ப | 

  

இச்ரசாடஉசம் பிற்காலம் எங்கள் சபையோசாலும் இகரசபை 
யோர்களாலும் பன்முறை ஆடப்பட்ட௪, புதிதாய் அாசம்பிக்கும் 
நாடக சபைகள், 'சுந்தரி' புஷ்பவல்லி”! என்னும் முன்னே ரான் 
கூறியிருக்கும் இரண்டு காடகங்களுக்குப் பிறகு, Qe go wre gs 
கை சுலபமாய் எ௫ிச்துக்கொண்டு அடலாம் என்று எனக்குத் 
தகோன்றுகிற து. 

  

ஒன்பதாம்: 

    

இனி என ஆழமுவது நாடகமாகிய :'மனோஹசன் என்னும் 
நரடகத்தைபற்றி எழுதுகிறேன். இதைப்பற்றி, மற்ற நாடகங்க 
ளைக் குறித்து எழுதி யதைவிட ௮இக விவரமாய் எமுத வேண்டி 
யது அவசிய மெனச் தோற்றுகிறது, ஏனெனில், எனத இளைய 
நண்பர்களுக்குள் பலர் அறிந்தபடி இததான் என் நாடகங்கள் 
எல்லாவற்றைப் பார்க்கிலும், எனக்குப் புகழமைக்கொணர்ந் த.) 
அன்றியும் எனது மற்ற சாடகங்களைவி௨, எல்லோசாலும் ௮இக. 
மாய் அடப்பட்டது; என்னிடமிருக்கும் குறிப்பின்படி இர்காட 
கம் என் அனுமதியின் மீது 859 முறை இ துவரையில் ஆடஉப்பட் 
டிருக்கிறது; நேரில் அறியாத ஒரு விஷயத்தைப்பற்றி, ஓருவன் 
ஊகையினால் கூறக்கூமொனால், ஏறக்குறைய ௮த்தனைமூறை என் 
அனுமதியின் றி ஆடி யிருக்கவேண்டும் என்றும் கான் கூறலாம்! 
இப்பொழுது சிலவருஷங்களாகத்தான், என் உத்தரவின்றி மற் 
றவாகள எனது காட்கங்களை அடக்கூடாதென்று சண்டிப்பாயி 
ருக்கிறேன், ௮தற்குமூன் அவ்வளவு கண்டிப்பாயில்லை.. ஆகவே . 
௮சேச சபையார் முன்பு என் உத்தரவில்லாமலே இதை ஈடித்தி 

ம் அவ்வாரே எண்ணினேன் , 

ருக்கன்றனர் என்பதை நான் அறிவேன், சென்ன ராஜதானியி. 
அள்ள எல்லாத்தமிழ் நாடக சபைகளும் இக்காடகத்தை நடத்தி 
யிருக்கின்றனர் என்றே கான் கூறவேண்டும். அன்றியும் ராடசமா 
முலையே ஜீவனோபாயமாகக் கொண்ட பல சா௨சக் கம்பெனிகள் ஆ

 

இதை ஈடத்தியிருக்கின்றன. ௮வையடக்கத்தை விடுத்து வெ. 
னிப்படையாய்ச் சொல்லுமிடத்அ, இதைப் படி sarge தமிழ், 
காடகாபிமானி ஒருவரும் இல்லையென்றே கூறுவேன். என்சொந்த: 
அபிப்பிராயத்தை எசைக்குமிடத்த, இதற்குப் பிறக, இதைகி. 
டச்சிறர்ச .காப்கம்கள் பல எழுதியிருக்கேன். என்று நான் - 

  

உணஇயாய் எண்ணியோ இலும், இ 

  

இக்ராடசமே. எனக்கு மிகவும்...



  

காடகமேடை தகினைவுகள் 11% 

Gig Bows கொடுத்த. தென்று. aor gs Bia வேண்டும். Bev 
வருஉங்களுச்கு மூன் என். Boar wigs Ris ஸ்ரீனிவாச Qumaarr, 
துவரையில் கான் எழுதியசாடகங்ளுக்குள் *லீலானஇ--௬லோ 
சனை”? யேமிக்கச் R850 word கூறியுள்ளார், மற்றெல்லாவிஷயல் 
களிலும், அரேகமாக அவர் அபிப்பிராயத்தை நான் ஒப்புக்கொள் 
வது என வழக்கமாயினும், இ இல மாத்திரம் war gs அபிப்பிரா. 
பத்தை கான் ஒப்புக்கொள்ளவில் ல்லை. லி லாவதி. -சுலோசளு” 
வைவிட., '*மனோஹசன்” நாடகமே ! SIU LLL. By என்பது என் 
கொள்கை. _இக்காடகமானது ஆரும் பதிப்பை அடைத்திர.க்கி 
og.  ஆகவேளன். சாடகங்களை erm வாசிப்பவர் க-ளு£றைய 
அபிப்பிராயமும் - என் பிப்பி பிராயத்தை ஒ.த்திரு 3p சன 
ஊக்க. வேண்டியவனா யிருக்கிம்றன். ப 

ன இக்காடசத்தை நான் எழுதி முடிப்பதற்குமுன் எனக்கு 
இவ்வலஇல் நேரிட்ட செளர்ப்பாக்கயெல்களுக்குள், இரண்டாவ 
கேரிட்டது- என். ௮ருமைத் தர்தையார் இவவுலகை நீத்து, சன் 
அன்னையிடம் போய்ச்சேர்க்தார். இதை வாக்கும் எனது ஈண் 

பர்சன் சானறு சந்தோஷத்தைப்பகிர்ந்து கொள்ள வேண்டு2ம 

யொழிய, என் அக்கத்தைப் பஇர்க்துகொள்ளலாகாகதெனும் கோ 
ட்பாடையவனாதலின், என் தக்க இறக்ததிஞல் eer 
டான இயாரத்தைப்பற்றி இங்கு எழுதாது விடுக்கின் றேன், 

மனோேஹான் ” சாடகத்தின் கதையானது, என் அ௮றாமைக் 
தந்தை உயிருட னிருக்கும் பொழுதே, என்னால் சற்பனை செய். 

யப்பட்ட. இர்ராடகத்தை வா௫ித்த, அல்லது Bf Ee ELS Ln bo 
பொழுது பார்த்த என் ஈண்பர்களில் ௮சேகர் இக் கதையை எல் 

எருக்கு எடுத்தாய் என்று கேட்டிருகஇன்றனர். இன்னும் சிலர் 
உன் னுடைய சுய அனுபவத்தைக்கொண்டு இதை எழுதினையோ? 
என்று கேட்டிருக்கன றனர், OB HD B76 oT SgEleor தங்கள 

சொத்த அனுபவங்களை, தாங்கள் எழும் ஈவீனங்களிலாவது 

இல்லது நா டகல்களிலா Tal gs புனைந்து எழுதியிருச்கமுர்கள். என் 

ug aoa Gra ssGu. oT pin sar g மாடகஸ்களில் Fi wm Sev 

இடங்களில் ௨ன் சொச்து அனுபவத்தையாவது, ௮ ல்ல எனது 

நண்பர்களின் அனுபவத்தையாவது புணைக்து =r up BiG SEC wai 5 

என்று ஒப்புக்கொள்ளவேண்டியதே. அதற்கு ஒரு உதாரணமாக 

*“எிலாவஇ- சுலோசனை ''யில் சோஜாப்பூ காட்சியை உதரசணமாக 

முன்பே கூறியிருக்கிறேன். அம்மா திரியாக" இகத மமனாஹ 

ரன் நாடகத்திலும் இரண்டு! _ாருவிஷயங்கள் இருக்கலாம். அவற் 

றைபிறகு. எடுத்துக். கூறுகிறேன், இர்,ச௪ர்.தர்ப்பத்தில் நாண் எடுத் 

BES ant BO) gw aI om Co) av om (Oy, மனோஹாரன் Fi bee BLOT B Om il © எண



  

மன இனால். நிர்மாணம் செய்யய்பட்ட சட்டுரைக் சதையேயாம் 
என்பதே. என் சொந்த அனுபவங்களையே என் நாடகத் தீதில் எழு 

pas yor oT orl gi ap 5 gb தவருன எண்ணமாகும். அவ்வாறு 

எண்ணுவது வாஸ்தவமாயின், கான் ஸ்ரீ தத்தனாகவும். மனை 

கவும், சர்தராதித்பைவும், ஜெபபாலளுகவும், விஜயாங்கப் 

பிள்ளையாகவு! Dy TEES RT ஐயராசுவம், ராஜூம்மஞாகவும். சகுவி 
சனாகவும், சத்ருஜிக்காகவும், ஜெயசிங்காசவும், சபாபதி முகல் 

யாராகவும், சுப்பிரமணிய ஓயராகவும், இன்னும் நான் எழுதி. 

யுள்ள. மற்றமாடசுங்களின் கதா ராயகா்கள் எத்தனை பெயர் 
உண்டோ, அத்தனை பெயர்களாகவும் சானி ருக்கவேண்டும் 7. 

இவ்வாறு எண்ணுவது தவறென இதை வா௫ிப்பவர்களெல்லாம் 
கொஞ்சம் தீர்க்கசாலோசனை செய்வார்களாயின் ஸ்பஷ்டமாய் 
விளங்கும், 

இ; ப இரத்தகர்க்சா சன் அனுபவங்களையே எழுனுஇஞுர் 
சன்று எண்ணுபவர்கள், அக்கிரக்குகர்தித தார எழுஇய முக்கியமான 

பாத்தரல்சளுடை Lo அனுபவம் மாத்திரமன் நி அவர எழுதும். 

எல்லாப் பாத்திரங்களின் அனுபவத் த்தையும் (ஸ்திரீ பாத்திரம் 
GO உட்ப. ! 1 9 அடைக் இருக் வேண்டும் சான்று ஒப்புக்கொள்ள. 

ேண்டியவர்களாகிருர்கள் ! 

இந்தச் சந்தர்ப்பத்த தில் இரண்டு வருஷங்களுக்கு முன்பாக 
் தாசிப்பெண் ?' என்னும் எனது நூதன கா௨&கமொன்றை அச். 
சிட்டபொழுது நடந்த ஒரு விர்த்தார்தசதை இங்கு எழுது. 
கிறேன், 

அர்சாடசமானது ௮ச்சடப்பட்டபின் அதை வாசித்த 
எனது ஈண்பர்களுள் ஒருவர் ம கலிபார் அவர்களுக்கு தாசி 
கள் விஷயமெல்லாம் ஈன்ஞுய்த் தெரியும் போலிருக்கிறது. அவ 
விஷயங்களை எல்லாம் மிகவும் நுட்பமாய் அறிந்து எழுதியிருக்க 
ரர்”? என்று எளனம் செய்தார். - நான் உடனே '*அப்படியா. 
யின் உங்கள் நியாயப். பிரசாரம், நரன் wap Buss சரி யென்று 
கூற உங்சஞக்கும் அவர்கள் விஷயவனளெலலாம் ஈன்ளுய்து. 
தெரிக்திருக்க வேண்டுமே” என் ll இல் உசைச்திருக்கக் கூடும். 

ஆயினும், அவவா று கூறியவர் என் ளிலும் ay BIE வயதுடைய 
வராதல்பற்றி, அவவாறு எனக்குக்கூற இஷ்டமில்லாது, பின் 
வரும் சதையைக் கூறினேன். ஓ. ஊரில் அரு அரசன் இருக 

தானாம். அத்த அரசனுக்கு அ ஆப்தரான Dr சன்யா௫ியும் By) MLE. 

எனும் இரு Bet Borne. gis மக் திரிக்; கு ௮ர்தச் Foran FG 
அவ்வளவு மனபபொருத்த ம். இல்லையாம்: - ஒரு நரன அற் 

தச். சன்யாகி சற்றின் பவிஷயத்தைப் பற்றி ஒரு. உதாரணம்
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எடுத்துக்கூற, yous BA, Seo அவர்களுக்குச். சிற்தின்பத் 
aan அதிக பரீட்சை. மிருக்றொத்போலிருக்றெனு, அந்த ௬௫ 
அதிந்திருக்க வேண்டும்? என்று ஏளனம் செய்ய, ௪ன்யர௫ 
அதைக் கவனியா தவர் போலிருந்து, சில தினங்கள் சென்ற 
பிறகு௮.ரசன் எதிரில், ஒருப்பிடிக்த ஒரு வெண்கலப் பாத்திரத் 
தைக்கொண்டிவரச் சொல்லி, ௮தை ஒரு. குழியில் மலத் இனால் 
புைத்துவைக்கச் சொன்னாராம். பிறகு சில இனங்கள் கழித் ஐ, 
மூடியஅக்குறியைத் தோண்டி வெண்சலப்பாத்துரத்தை எடுக்கச். 
செய்து, ௮ துகளிம்பு நீஙகிப்பிரகாசமாயிருப்பதைக் காட்ட,மச்தி 
ரியானவன், இதென்ன ஒரு புதுமையா? மலத்திலுள்ள. புளிப்பு 
வெண்கலப் பாத் இரத்தின் சளிம்பை நீக்கெவிட்டது stor MRM, 
உடனே சன்யா ‘oi BR அவர்களுக்கு மலத்தில் 2 Baul ome 
9 GSE ey போலிருக்கிறது. அர்தருசி 9 SEBQES பேண்டும்” 
என்று பதில்உரைத்தாராம்.' என்றுசகதையைக்கூறி மடி த்தேன். 
ஆகவே ஒரு விஷய ததைப்பற்றி ௮ நிவசென்ஞுல், சொக்த அனு 
பவத்தினால் சான் அறியக்கூடும் என்று நாம் கருசலாகாஐு, சுயா. 
னுபவம், Sse மார்க்கங்களில். ஒன்றேயாம். புத்தி அட்ப. 

மூடையவர்கள் மற்றவர்களுடைய அனுபவத்தைப் பற்றிப்பார்த் 
அம், 'கேட்டும், பல விஷயங்கள். அறியக் கூமென்றோ 5 அன்றி 
யும் தமது. அ.நிவைக்கொண்டு ஆசாய்க்து WSs விஷயங்களை 
அ நியலாமன்றோ ₹ ஆகவ Devs sirius He, இதை வாக்கும். 
என் இளைய ஈண்பர்களுக்கு வற்புறுத்தும் சங்கதி என்னவென் 

ரூல், சிரர்சகர்த்தாக்கள் எழு. துவதெல்லாம் அவர்கள் சுயானுப 

வத்தைக் கொண்டே என்றுஎன்ணுவது பெரும். தவருகும் சான். 
பதேயாம். 

மேற்கண்ட மனேோஹரன் சாட்சமானது என் சொர்தக்கற் 
பனை க். கதையடங்கியது என்று முன்பே தெரிவித் திரு: க்கி2றன். ப 
இக்கதை என் மன தில் எவ்வாறு முதல் முதல் உதித்தது என். 
பதை என் ஈண்பர்கள். அறியவிரும்புவார்களென ஈம்புகி றன். 
அக்காலத்தில் நான் அடிக்கடி எனது ஈண்பராகிய ஸ்ரீனிவாச: 
ஐயங்காருடன் கால ட்சேபங்களுக்குப் போவது வழக்கம். ஒரு 
சாள்மேற்சொன்னபடி ஒருசாலட்சசபத்து க்குப்போ யிருர்2 தன்ட 

பாகவதர் (அந்தக பாகவதர், என்று அவா் பெயசென நினைக்க. 
றேன், ஆயினும் இதை நான் நிச்சயமாய்ச். சொல்லமுடியா. 
த) தருவ சரித்திரத்தை வெகு௮ழகாய்ச் சொன்னார். அக்கதை 
யைச்சொல்லிக்கொண்டு. டு. வரும்பொழுஅ,அருவன் தன து சிற்றன் 

னையால் அவமதிக்கப்பட்டபொழுது,. சன் தாய-ரிடம் போய் 
முறையி, அதி தாயார். அக்சப்பட்டை ae கண்டு, தன். வமா 

ன த்தையும். கருதாமல், தன் தாயார் ச் “ப்பட்டதைப்பற்றி 

15... 

 



11% சாடகமோடை 

  

மிகவும் வருந்தி. வெகுண்டெழுர்ததாக மிகவும் சாஅர்யமாசவும் 
அழகாகவும் கூறிஞர். அச் கதையில் இக்த பாகம் என் மனதை 
மிகவும் உருக்கியது. உடனே இக்கதையை சாடகமாச எழுத 
லாமா என்று அன் றிரவு யோசிக்க இரம்பித்கேன். அக்காலம், 
எதாவது ஈல்ல பாட்டைக் கேட்டால், இதை நமது சபையில் 
எந்த காடகத்தில் உபயோடக்கலாம்? ஏதாவது அழகிய பொ 

ருளைப் பார்த்தால், இகை cog நாடகமேடையில் எந்தக் 
காட்சியில் உபயோகிக்கலாம் ? யாராவது அ௮ழூய றுவளை ப் 
பார்த்தால் இவனை எப்படி ஈமனு சபையில் 29855 Boreas 
சேர்திதுக் கொள்ளலாம்? இவன் எந்த காட்க பத்திர த்இற்கு 
உபயோசப்படுவான் ? என்று இம்மாதிரியே, எண்ணிக்கொண்டி 
CHE FBT, (இர்தப்பழச்சும் இன்னும் என்னைவிட்டு ௮கல 
வில்லை யென்றே கான் கூறவேண்டும்) அருவ வ சரித்தாத்சை ரட் 

சமாக 6 எழு சுவேண்டுமென்று ௪ ன் மனதில் உதித்தது ஐர் ஆச் 
சரியமண் து. இப்படி கான் யோசித்துக்கொண்டிருக்கையில் 
அச்சரித்திம் சாடகமாடுவதற்கு மிகவும் சிறிதாயிருக்கிறதென 
௮ நகு சண்ணத்தை விட்டேன். 

ஆயினும் அவன் தன் தாயாருக்கு நேரிட்ட வ வருத்தத்தைக் 
குறித்து வெகுண்ெ 2டழுந்தகாட்க ௪, என் மனதில் உறுத்திக் 
கொண்டேயிருக் ௪௮. திடீரென்று, இவவாறு அவமானம் செப் 

Suen, சிற்றவ்னையாயிராது கேவலம் ஒரு வேசியாயிருந்தால், 
அவனுக்கு இன்னும் எவ்வளவு கோபம் வரும் என்று தோன்றி 
யது. io a ஒரு ராஜ BO wis vor அவன் தந்ைத முன்னிலை 
யில், ௮ந்த TF oH gy வைப்பாட்டி, வே மகனெனவைதால், 
எப்படி மிருக்குமென, என் மனதிற் பட்டு, அச்ச ராஜகுமா 
ரன் எவ்வாறு வெகுண்டெழுவான் சன்று அக்காட்சியை ot oor 
மனதில் எண்ணிப் பார்த்தேன். இதுதான் *மே னாஹசரன்” நா. 
கத்தின் கதை என் மன இல் உற்பவித்தகற்குக் காரணம், இனி 
படி.ப்படியாக இர் சாடகச் சதை விரிர்ததைச் சற்ற । விவசமாகக் 
& BS wor. ட 

மனோஹாரன் த Hts, Gos, மிகுந்த உத்தம ஸ்தரீயாக்கினால், 
வளை வேசியென. ஒருச்தவைவஅ; கேட்பவர்கள் மன SiG) ev 

லாம் ௮ ு/உரக.தை உண்டு பண்ணுமென எண்ணி, கான் எழு: 
Bu, on BF rs தீ னங்களுக்னுள் எல்லாம் சிறந் தவர்களா,க, பத்மா. 
ல்இ... jg all, G0) iL! கற்பனை செய்தேன், 'இவர்சளுடையகு an Brum 

afer cu வரளைவதில, என் ௮!மத் தாயாரின் குணங்கள். 
எனக்கு மிகவும்: உபயோகப்பட்டன.. : மனோஹான. புதிந்தை,. 
அரண்மனை. தாசி. ஒருத்தியின். வலையிலகப்பட்டது. தவிர, மற்ற.
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அர்க்குணங்கள் ஒன்று மில்லா தவனய், உதி த். தம. புரஷஞாயிருக்க 
ணம் தீர்மானித்து அவனுக்கு புருஷோத்தமன் என்: 

. பெயரையிட்டு, சிருஷ்டி த்தேன், _ வசந்தனைச் அருஷ் 
த்தன வேடிக்கையான காரணம் ஒன்றுஉண்டு. எனது 

BOM UG) Bu ௪. சாஜசணபதி முதலியாசைப்பற்றி, "இதை: 
oud HS He எனது நண்பர்களுக்கு முன்னமேதெரிவித்திருச்க. 
C por, அவர் என்னை அடிக்கடி “என்ன சம்பந்தம்? எப்பொ 

Qs பார்த்தாலும் எனக்கு நல்ல வேஷம் கொடுப்ப இல்லை, 

நல்ல ராஜா வேஷமாக ஒரு முறையாவது எனக்கு. ஒன்றைக் 
கொரி? என்று வற்புறுத்திக் கொண்டிருக்தார். guar Cnr. 
0D aor மீது வர் தாலே எல்லோருக்கும் ஈகைப்பை விளைப்பார் 
என்று செரிவித் திருக்கிறேன், இப்படிப்பட்டவருக்கு எப்படி. 
ராஜா லேஷம் கொடுப்பது என்று யோசித்துச்கொண் டிருக்கும் 
பொழு௮, வசந்த. சேனையின் மகனை. ஒரு. பயித்தியக்காரனாக௫ி 
இவம்வஷம் — இவருக்குக்கொடுத்தால் ஈலமாயிருக்குமென தி 

தோன்றியது. இதுதான் வசந்தன் உற்பவித்ததற்குக். காரணம். 
| 08 @o) BIO T ser சாகசத்தை வாசித்த நண்பர்கள், இவ வசந்தன், 
வசத. சேனைக்கு கேசரிவர்மனால் பிறந்த. பிள்ளை | என்பதை 
ஈன்கு. அறிவார்கள். | 

ஆகவே வாஸ் தவத்தில் UF EG FT 'வேமகனாயிருக்க ௪ வசந்த 

சேனை மனோேஹரனை வேசிமசன் என வைத்து மாடசு அலங்கா. 

ரத்திற்கு மிகவும் பொருந்திய தாகும் என்பதைக் கவனிப்பார் 
களாக, 

இனி விஜயாள் என்னும் நாடக பாத்திரத்தைப்பற்றி ஒரு. 

விசே ஷ மூண்டு. அதாவ முதல் முதலில் மனோஹான் கதை 

யை நான் நிரூபணம் செய்கபொழு ௪, **விஜயான'” என்னும் 

பாத்திரமே. இக்கதையில் கிடையாத ! - இக்காட்கக். சதையை 

எப்படி ஆரம்பித்து. எப்படி முடிப்பது என்று முதல். மதல் 

நான் என்மனதில் இருப்பிக்கொண்டிருச்த பொழுது, என்தந் 

தையுடன் புதுக்கோட்டையில் ஒரு ஜமீன் தாருடைய கலியா 

ணத்துக்காகப் போயிருந்தேன். அங்கு. இச் கதையை, இ 

-பொமுது அச்சிட்டிருக்கும் இரண்டாவது அங்கம். முதற் 4 காட் 

சியில் ஆரம்பித்து, ஒருவாமுக | முடிக்கவேண்டுமென்று. தர்மா 

னித்தேன். அச்சமயம் கான். புருஷோத்தமனுடைய. வேடம். 

தரிக்க வேண்டுமென்று எண்ணம் கொண்டேன். அதத்குத்தக்க 

படி. கதையின் அம்சங்களை யெல்லாம் யோசித்து. OU ES BE. 

OQ ராள் இரவு. ஏதா காரணத்தினால். எனக்கு நன்ருயத்தூக் 

சம். வசாமலிருக்து. பொழுது, என் வழக்கப்படி) சதையின் காட 
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சசளைப் பற்றி நான் பன்முறை, யோசித்துக் கொண்டிருக்க 
பொழுது, இடிரென்று, புருஷோத்தமன் குமாசனாகிய மனோ. 

ஹசன் வேடம்தான் ஈமக்கு நன்ளுயிறாக்கு மென் க் என் புத்தி 

யிற்பட்டது. உடனே கதையின் போக்சை மாற் , இப்பொ 

Ys Gig. ருக்கும் சான்கு காட்சிகள் அடங்கிய ல் ௮ம். 
சுத்தைன் சேர்த்து, அதத்குத் தக்கபடி.க். சதையின் போக்கை 
யெல்லாம் மாற்றினேன் $ அன்றிரவு சற்2 B pps S™ pu மூன்று 

மணிவரையில் இதனால் விழித்திருர்தேன் என்றே நான் கூற 
வேண்டும், எனக்குத் திருப்திகாமாய்க். சுதையை விவித. 

மூடிவு பெறச் செய்தபிறகு தான் தூங்கினேன் ! இவ்வாறு மாற் 
றியதில் மனோஹானுக்கு ஒரு மனையாளாக ஒரு பெண்மணியைச் 

சிருஷ்டி தேன் அன்றிரவு. 

மறுஈாள் காலை நான் எழுந்தவுடன், இம்மனைவிக்கு என்ன 
பெயர் கொடுப்பது என்று யோடத்துக் சொண்டிருந்தபொழுது, 
சான் அருமைத் தந்தையார், அக்காலத்தில் புதுக்கோட்டையில். 
aipaS ais வட்டமான சில காசுகளை என்சையில் கொடுத்த, 
இதைப் பார்த்திருக்கிராயா, என்று கேட்டார். இல்லை என்று 
அவருக்குப்பதில் சொல் லிலிட்டு, ௮க்காசுகளின் பேரில் செக் 
யிருந்த எழுத்துகளை நோக்கினேன், (விஜய? என்று இருச் 

த. உடனே அப்பெயர் கிறிதாயும் அழகாயும் இருக்கிற 
தென்று தீர்மானித்து அப்பெய்மை மனோஹான் மனைவிக்குக் 
கொடுக்கத். தீர்மானித்தேன், விஜயாள் பிறந்தது இவ்விதமாம். 

  

நான் எழுதும் நாகங்களின் நாடகப் பாத்திரங்களுக்குச் 
சாதாரணமாக அவர்கள் குணத்திற்கேற்றபடி பெயர் வைப்பது 
வழக்கம். மனோஹரன் என்றெ பெயர், காலஞ்சென்ற. ஆக்திர 
நாடக பிதாமகனணான கிருஷ்ணமாசார்லு. அவர்களுடைய காட்கத் 
இல் Pore புருஷனுக்குப் பெயராக இருர்தது.. அப்பெயரை 
ஈரான் கேட்டவடன் இது நல்ல பெயராக இருக்கன் றது, இப். 
பெயரை விடபுருஷனுக்கு வைச்ததைவிட, ஒரு ஈல்ல: உத்தம. 
சாஜகுமாரனுக்கு வைத்தால் நலமாயிருக்குமெனத் 6 தான் றியது. 
அப்பெயரையே இக்காடகத்திற்கும், இககாடசத்தில், ஒரு ps 
கிய. பாத்திரமாயிருச்கும் - ராஜ. குமாரனுக்கும் வைத்தேன். 
(புருஷோத்தமன்' 'பத்மாவ இ: இப்பெயாகளைப் பற்றி முன்பே 
வரைந்துள்ளேன். விஜயாள் என்கிற பெயரைப்பற்றியும். எழுதி. 
யிருக்கறேன்.: இந்த விஜயாள் ஏன்ற 'பெயரைப்பற்றி இண்: 
Cl ga cor I எழுத. விரும்புகிறேன் ;-௪., தாரணமாக கான் கரட்கவ. 
கள் எழுதும். பொழுது ௮-தில் வரும்: பர்த்திர்க்களின். பெயர் 
சளையெலலாம், உரக்ச ச்சரித்துப் பார்ப்பது:  வழக்சம்'



  

கமேடை நினைவுகள். aT? 

Gedag எப்படி. வைகள் படுகின்றன. என்று பரிசோதித் அப் 
பார்ப்பது என் வழக்கம், ஒரு. சுதா. புருஷன். தன். நாயஇயை 
'அலர்மேல்மல்கைத்தாயே. அல்லது. “கனசவல்லித்தாயாசம்மா. 
ளே! என்று கூப்பிடுவதென்ளுல், நாடகம் ஈடிக்சகப்படும்போ த. 
ஈகைப்பையே உண்டாக்குமென்பனு என். அபிப்பிராயம். இகவ. 
நாடகம். பாத்திரக்களுக்குப் பெயர் வைப்பதிலும் அழகிய பெயர். 
களை. அவைக் ககவேண்டுமென் பது. என் கொள்கை: ஆகவே. விஜயாள் 
என்று. அமைப்பது செவிக்கு. இனிப்பாயிருப்பதினாலும், அம். 
நாக பாத்திரம் ஒரு சிறு வயஅடைய பெண்மணியாயிருப்பதுி. 
னாலும் அப்பெயரை. இட்டேன். வசந்தசேனை என்கிற பெயர். 
சன்வர்மா. வரைர்ச ஒரு தாசியின் படத்திலிருந்து எடுக்கப்பட். 
டது. ash aCe tn யின் மைந்தன் (வசந்தன்! என்று வரலா. 
யிற்று. 

ஓவ்வொரு காடகத்திலும் ஏதாவது ஹாஸ்யாசம் இருக்க 
வே ண்டு. மென்று, சம்ஸ்கிருத சாடகங்களிலிருப்பனு போல், இரு 
விதாஷக. பாத்திரத்தை எழுதுவது அக்காலத்தில் எனக்கு 
வழக்கம். அவவழ. ச்கப்படி. : விகடன் * என்னும். விதூஷகனை 
மனோஹரா சாடகத்தில் எழுதினேன். rh Ba * பயித்தியம் 
பிடி துதவணுன படியால் அவனுக்கு வைத்தியனாக அமிர்த கேசரி 
யை: நியமித்தேன். ரண Garba gi ௪ எலும் சேனாதிபதியும், சத்ய 
நீலன் எனும் மந்தி Fen, வந்ததற்குக் காரணம், அவர்களுடைய 

| பெயர்களின் அர்த் தத்தை கோக்கனொல தெரியும். 

இனி, என் வழக்கப்படி இர்காடகத்தில் முக்யெ. ஈாடகப் 
பாத்திரங்கள் எனு ஈண்பர்களுக்குப் ப௫ர்ந்து கொடுத்த விதக் 
தைப்பற்றி எழுதுகிறன். புருஷோத்தமினுடைய வேடம், அது 
வரையில் இதர நாடகங்களில் ஈன்னுய் நடித் ப் பெயர். பெற்ற 
ரரஜாததின முதலியார் என்பவருக்குக் கொடுத்தேன். FS Bu 
சீலரின் வேட்டி, எம். வை, ரங்கசாமி ஐயங்காருக்குக் கொடுத் 
தேன். ௮. கிருஷ்ணசாமி ஐபருக்குப் பதீமாவதியும், ௫. சன்சுவடி. 
வேலுக்குவிஜயாளாம் கொடுக்கப்பட்டது. எம். துரைசாமி ஐயக் 
காருக்காக சர்ஜப்பிரியன் ere Ut sD rib எழுதினேன்; ஆகவே 
அது. அவருக் கொடுக்கப்பட்டது. வசந்த சேனை வேடம், 
சம். கந்தா ரமி ( முதலியாருச்குக் கொடு ச்கப்பட்டது. வசந்தன் 
மேடம் எஸ், ராஜகணபதி முதலியார் கண்டனர்... நீலவேணி. 

"வேடம், பிறகு, ஹைகோர்ட்டி. ஸ், அபிஷல் செபரியாக (011021 
Referee) இருந்து. ௮ 5ஸ்மாத்தாய குற்முல அருவியில். உயிரை: 

இழந்த சே. செங்கல்வராயருக்குக். கொடுக்கப்பட்டது. காலஞ் 
சென்ற என் தமயனாகயெ அறுமுக முதலியார் க௫ GE ad 1 dan    



  

காடகமேடை
 இனைவுகள் 

தனர். ஜே, பி. ஷண்மூசம் பிள்ளை விகடனாக. ஈடிச்சு ஒப்புக் 
கொண்டார். க கேசரிவமல் பிசாசு என்னும் ரா௨க பாத்திரதிகை 
மற்றெவரும் எடுச்துக்கொள்ள ஆட்சேபனை செய்தபடியால் சா 
சங்கபாணி முதலியார் எனும் ரங்கவடிலேலுவின் .பளளிக்கூ 
டத் தோமனை எடுத்துக்கொள்ளும்படிச் செய்தேன். அமிர்து 
கேசரி எனனும், வைத்தியன் வேஷம், வாஸ்தவத்தில் வைத்திய 
ராக இருந்த வெங்கட கிருஷ்ணப் பிள்ளைக்குக் கொடுக்கப் 
பட்ட து: 

'இக்காடகத்தை நான் காட்டி சாட்யொக எழுதி முடிக்கும் 
பொழுதே, அ௮வசவர்கள் அவர்களுடைய பாகத்தை எழுதிக் 
கொண்டு ப்டி க்க ஆரம்பித்தார்கள். இர்காடகததை எழுதிய 
பொழு Cais gs Qi சம்பவத்தை இதை வாசிக்கும் என் ஈண் 
பர்களுக்கு அறிவிக்க விரும்புகிறேன், 

  

என தநத உயிருடன் இருக்கும் பொழு 5 இர்காடசத் 
தை எழுத ஆசம்பித்ே தன் என்று ட முன்பே தெரிவி, 5 திருக்க 

றேன். முதல் ஐந்து காட்சிகள் எழுதி முடிந்ததும் அவர் தேக 
வியோ மானார். -தனக்கிரியை முடித்து மறகாள் FER WoT LD 
ஆனவுடன் மற்றக்காட்ிகளை எழுதத்தொடங்கினேன். இதற்கு 
முக்கியமான காரணம் என் துக்கத்தை யடைந்த மனதை 
இவ்விஷயத்தில் செலுத்து வதினால், அத்துக்கத்தை மறந்திருக் 
கும் பொருட்டே, அச்சமயம், காலஞ் சென்ற, என் பழய ஈண் 
பசாகய ரகுராத சாஸ்திரியார் என்பவர் என்னிடம் தூக்கம். 
விசாரிக்க ' வர்தார். வந்தவர் நான் நாடகம் எழுதிக்கொண்டி. 
நூப்பதைப் பார்த்து அச்சரியப்பட்டு, என்ன சம்பந்தம்! ரத 
MES S தில் மூழ்கியிருப்பாயென்று craorenfiGear cr. என்ன, 
நரடகம் எழுஇக்கொண்டிருக்கிருயே !£ ஏன்று கேட்டார், என். 
அக்கத்தை மறந்திருப்பதற்கு - இது தான் நான் கைசண்ட 
மார்க்கம், அன்றியும் ஈ௨க்ததைப்பற்றி அக்கப்படுவஇல் என்ன. 
பெயோஜனம்? ?? என்று கூ கூறி, கான எழு. .திக்கொண்டிருக்த காட் 

சியை அவருக்குவாசித்துக்காட்டினேன்; ௮க்கா ட்சி, இக்நாடகத் 
இல் இரண்டாம் ௮ம்சம் இரண்டாம் காட்சியாம். ௮தற்கு சாதார. 
ணமாக*குப்?பொல்வளை””காட்டுஎன்று எங்கள்சபையின் அங்கத்தி 
னர்வேடிக்கையாகப். பேர்வைத்திருக்கின் றனர், இந்தவிஷயத்டை. 
சற்றுவிவரமாய இப்படி எழுதின தற்கு. ஒருகாரணம்உண்டு, நான் 
-ஸ்மால்காஸ் கோர்ட் ஜட்ஜாக யிருந்த பொழுது, இல வருஷம். 
களுக்கு. முன், என் மனைவி, என்தெளர்பாக்கியக்தால் மடிந்த. 

து. தகனக்கிரியை. ஆனவுடன், "கோர்ட்டுக்கு , போய், 
-கோரீம். சேசுகளை ஈடத்தினன்... - அச்சமயம், எனறு. அண்பர் 

   



    

களிற் பலர், இவன் என்ன. -கல்மன அடையவனாயிருக்கொன், 
பெண்சாதி. இறக்ததினம். கடக "கோர்ட்டுக்கு - வந்துகோர்ட்டில் 
விவஹாசம். BL SBA BGS or என்று என்னைப்: பழித்ததாகக். கேள் 
விப்பட்டேன.. "இல்காறு ரான் Asus a9 ற்கு நியாயம். இதற்கு 
மூன். நான் குறிப்பிட்ட. தான்: உயிர் 2 உள்ள வரையில்.. ஈம்மால் 

சாவ்வனவு... Fag எடுத் தச்கொள்ள மடியுமோ. அவ்வளவும்" 
எடுத். தக்சொள்ள 3 வேண்டியது சாண், உயிர் நீங்கினபின், பேதை. 
மனி கனால்.. என்ன செய்ய மடியும் 1. கான் செய்தது தப்போ 
ஒப்போ. ஏன்று - யோஇப்பவர்கள், உவா பாரதத்தில், சுவாசி 

சாரோஹண. பர்வத்தில். “1 3 Bune aor இற தவர்களுக் சாகத். 
அச்சப்பட மாட்டார்கள்?” என்று தர்ம ராஜன். கூறிய வார்தை. 

யைச் சவனிப்பார்களாக. 

இனி இம். unt னோஹான் காடகுத்தில் இல சாட்சாள் ar ar wer 

இல்... உதித்ததற்குக். கரரணத்தைக் கூறுகிறேன். இந்த நாட 
கத்இன் முதற். காட்சியானது விக்டோரியா பப்ளிக் ஹாலில் 
கராடகமேடையொன்று. பல வருஷங்களுக்கு மூன் முதல். (Lp sa 
கட்டப்பட்ட பொழுது ௮இல் _அராப்படுதாவில் oT Lp LiL 
ருந்த. ஒரு. சாட்சியே, இது ௮3௧௧ வருஷல் சளக்கு முன்னமே 
பழசாகப்2பா। ய்க்கிழிந்து போய் விட்டது. ஆயினும் மதல் 
மூதல் ௮தை கான் பார்த்தபோது அக்காட்ட என்மனதை உருக் 
Sug. ஓர் ஏரியின் கரையில் ஒரு வாலிபனும் பெண்மணியும் 
'கெருங்க உட்சார்ந்தருந்தது போல் வரையப்பட்டிருந்க து. 

அசை. வரைந்த இத்இரக்காரர் என்ன எண்ணத்துடன்: 
வரைக் சாரோ. x DBS sm ஆயினும் சான் மனதிற்கு ௮ப்பெண் 

மணி. ஏகோ பக்கப்பவெனு போல். தோற்றியது. என்ன. 

காரணம் பற்தியிருக்கலாமென்று நானாக Gua Bs Si, அருகலி 

ருக்கும். அவன ஈதலன் ஐ 37. ப்பா தேசத்தில் குரூசேட் 
Gingade) aire iu போகப் போகிறவன். புறப்பகி முன் 

தன். காதலியிடம் உத்தரவு பெற்றுச்கொ ண்டு புறப்படுகிருன். 
அதற்காகத் தாண் அப்பெண்மணி தன் காதலனை மறுபடியும் 

காண்போமோ என னவா என்னும் சங்கையினால் அுக்கப்படுல 
om என்று என மன இல் யோகுித்றுக் கொண்டேன். அப்படுதா 

3 வைப் FOS கார்ன் பன முறை பராக்கும் பொழுதெல்ல; TLD, QS a 

ஞாபகம் தான் எனக்கு: வது, மஷனோஹான் நாடகத்தில் முதல் 

அங்கத்தல் மூதற காட்சியில் மனோஹான். தச் தா யாரிடமும் 
மனை வியிடமாம் யுகதத்த ற்குப் 'போகுமான்.. விடை பெற்றுக் 

"கொண்டு போகும் 61 LF, இதனின்றும என் மன தில். உண்டாய 
"தென்றே கான் சொல்ல வேண்டும்.



  

சாடகமேடை நினைவுகள் 

மற்றொரு கா ட்சிக்குக். காரணம் சற்று நகைப்பை உண்டாக் 

குவதா யிருக்கும். சி, ரங்க வடிவேலு எனக்கு 9௧9 தஞனைபிறகு 

சைதாப்பேட்டையில் ஒருராள் எங்கள் சபையார். வனபோஜ 

னத்தக்காகப்போயிருகக பொழுது, நாங்கள் எல்லாம் சா ப்பிட் 

இவிட்டு, வெற்றிலை போட்டுக் கொண்டிருர்தசமயம், சங்கவடி 

வேலுவை, தான் சையில் வைத்துக்கொண்டிருக்த வெற்றிலைச் 

சுருள் ஒன்றை எனக்குக் கொடுக்கும்படிகேட்டேன். தனக் 

இயல்பாயுள்ள வெட்சகத்இனால் ௮ச்.சனை பெயர் 5 at HA கொடுப் 

பதா என்று எண்ணி மறுத்தனர், ஆகட்டும், இதற்சா வெட்கப் 

படுஒிரும், ஆயிரக்கணக்கான ஐ DS OWT BE sir எதிரில், உன்னை அரங்கு. 

னம் செய்யும்படி செய்கிறேன் பார்! என்று மனதில் இர்மானித் 
து, மனோேஹாசன் நாடகத்தில் மூன்றாவது அங்க த்தல் இரண்டாவ 
wer Ga (இதற் ற்கு ஊஞ்சல் காட்சி என்று சாதாரணப்பெய பர் 
உண்டு) விஜயாள் மனோஹானுக்கு வெற்றிலை மடித்துக் கொடுப் 

. பதாக எழுதினேன்!இது மேற் கண்ட வேடிக்கையான கரரணத் 
Ba ஆசம்பமுடையதாயிருக்த போதிலும், சா௨கத்இற்கு மிகவும் 
பெருந்தியதாய் ஜனங்களுக்கு மிகவும் சந்தோஷத்தைத். தரும். 
படியான ஒரு சாட்சியாய் முடிந்து, 

நான் அக்காலத்தில் படித்த. ஓர். அங்லெ நாவலில் ஒரு 
ஸ். 9) தான் விரும்பும் காசலனுக்கு ஒரு கடிதமும், தான். வெ 
க்கும் ஒரு புருஷனுக்கு ஒரு ௪டி தமும், ஏக காலத்தில் எழு. 

ய பொழு, அ௮அவைக3சா ௮கஸ்மாத்தாய, மாருன சவர்களில் 

(Covers. போட்டனுப்பிவிட, பிறகு ௮ குனால் பெருங்கஷ்ட | மனுப 

வித்ததாகப் படி. த்திருந்சேன்;இது ௮ சஸ்மாத்தாய் நடச்்இருக்க, 
ஒருகெட்ட எண்ணமுடைய ஸ்திரீ, வேண்டுமென்று இரண்டு நிரு 
பங்களைமாற்றிவிட்டால்௮ தனால் எவ்வளவுதீமைஉண்டா ௪ இடக் 
கொடுக்கும் என்று. Cur Big ௪, வசந்த சேனை .இம்மனோகரன் 
சாடகத்தில் பத்மாவதி தன கணவறுக்கும் மந்திரிக்கும் எழுதிய 

நிருபங்களை, வேண்டு மென்று மாற்றச் செய்தேன். இக்காட்டு 
யைப் பற்றி. அமக. ஈண்பர்கள் அ க்சாலத்தில் காகிதங்களும் 
கவர்களும் ஏ? என்று என்னைக் கேட்டிருக்க. ன்றனர். அதற் 
குப்பதில் என்ன வென்றால், கரஇதங்க, ரம: கவர்களும் அப்பொ 
Op B evden வாஸ்தவம். தான். ஆயினும். ஒலைச்சுருள்கள் அலுப்பு 
வது புரா தன வழக்கமாம், ௮வைகளைச் சுருட்டி : 'மேல்வீலாசம் 
எழுதி ௫;லகோடா” என்கிற. ஒரு சுருளில் அடக்குவனு வழக்க 
மூண்டு 6 என்பமதயாம். இந்நாடகததை. ஈடத்தும். கானது நணபர் 
கள். இககாட்சிகளில,  காகிசத்திரகுப்பதிலாக, இலைச். சுருள்களை 

உபயோத்து அவைகளை “லகோடா”? என்னும: F HOT 3. rh 1h (Hair 

வைத்னு, உபயோ௫ிப்பார்களாக,. ட னு 
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ஷேக்ஸ்பியர்: மஹாநாடக. கவியின்: காடகங்களைப்படி ச்ச 

என ஈண்பர்கள், அவர், ஹாம்லெட், ஜுலியஸ் சீசர், முதலிய 
நாடகங்களில் உபயோசப்படுத்தியிருக்கும். அருவங்களினின்றும், 
இம்மனோஹான். நாடகத்தில் (கேசரிவர்மன்” ௮ருவன் உதித்த 
தென. எளிதில் ௮றியக்கூடும். அன்றியும் கொலை செய்யப்பட்ட 
வார்கள். பிசாசாகத் தோன்றி தங்களைக், கொன் றவர்களை வருத்து 
இழுர்கள். எனபது நம்முடைய நாட்டில் சாதாரணமாக வழக்கும். 
அபிப்பிராயம். 

பத்மாவதிதேலி, புருஷோத்தமன். யுத் 7 த்திற்குச். செல்லும் 
பொழுதும் கேராகப் பாபேன் என்று, திரையிட்டு ௮தக்திரைக்கு 
வெளியில். நின்று பார்க்கும் படியாகச் செய்த சாட்சி, தேசிங்கு 

உரஜன் சதையில், தேசிங்கு : யுச்சத்இற்குச் செர்லுமுன், தன் 
சொந்த. மனை வியாயிருர்தபோ திலும், அவளது முகத்தைப்பார்ப் 

ப.தற்கில்லாமல், தரையை ,ஈடுவில் இட்டு அவளைப் பார்க்கும்படி. 
'கேர்க்த. சக்தர்ப்பத் இலிருந்து, என் மன இல் உதித்ததாகும். 

இம்மனோஹோன். சாடசத்திற்கு, உடையுடன். முழு "இரவு 
ஒத்திகையானது என -கண்பர் ஜெயராம் காயகருடைய 

வீட்டில் ஈடந்தது. ௮ இல் முக்கியமாக எனக்கு ஞாபகம் இருக் 
கும் விஷயம் என்ன. வென்றால் இச்நாடகத்தல் தற்காலத்தில் 
 இரும்புச்சங்இலிக் சாட்சி ?? எனவழம்வெரும் முக்கியமான. 
ar Bude, என்முழுதேச. வலிவுடன் மிகுக்த உரத்த ௪ப்தத் 
துடன் 330 செய்த தினால், அக்காட்சியின் முடிவில் சற்றேறக். 
குறைய வாஸ் தவத் தி£லயே. மூர்ச்சையாயினேன் என்பதே. 
அவ்வளவு நான் தேக சிரமப்பட்டது அனாவசியம் என்றே. இப் 
பொழுது யோசிக்குமிடத்து எனக்குத் தோன்றுகிறது. ப் 
பொழுது அது தோன்றருமற் போயிற்று, அன்றியும் அள் 
சமயம். ஷேக்ஸ்பியர். மஹாகவி, ஹாம்லெட் வாயிலாக தாட 
கபாத் திரங்களுக்குச் செய்திருக்கும் உபதேசத்தை திந்த 
வனல்ல, அறிந் இருப்பேனாயின் அவ்வாறு என்னைக் கஷ்டத்இற் 
குள்ளாக்கிக் கொண்டிருக்கமாட்டேன் என்பது ச௪ண்ணம். இந் 
காடகத்தை. ஆடவிரும்பும் அனைவர்க்கும், முஃகியமாக மனோ 
ஹரன் பாத்திரத்தை எடுத்துக் சொள்பவர்க்கெல். 2, ஷேக்ஸ் 
பியர் எழுதியுள்ள அடியிற்கண்ட வார்த்தைகளை. ஞாபகப்படுத்த 

விரும்புகிறேன். | அவைகள்: தான். வகுத்த வணணர்ம் உமது 
வசனங்களை நாவினால் நயம்பட வழங்கும்படி. உபமை வேண்டு 
BES wen. . உங்களுள் அகேகர். உரைப்பதுபோல் அவ்வசனவ் 
களை வாய்விட்டுக் சத்துவீபாயின், அதை விடப்பட்டணங்களி. 
பறை சாற்றும். 'வெட்டியானைக்கொண்டு, கான் வரைந்தைப 
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122. நாடகமேடை தினைவுகள் 

பகர்ந்திடச்செய்ய நான் விரும்புவேன்........... ௨ இடிபோல் 
முழங்க, சண்டமாருதமெனவரும் உமது ரெளத்திரம் மூதலிய 
ஆவேசங்களிலுரம், ஒரு வித அடக்கத்தை வகித்தவசாய், அத்து 
மீருது ஒழுங்கின் உடையவரா யிருத்தல் வேண்டும். அர்த்த 
மில்லா ௮பின: ங்களையும் ஆசவாரக் கூச்சல்களையுமே அதிகமாய் 

விரும்பும் அ ற்பஜனங்களின் காஅகள் பிளந்து. போரும்படிக் 

இராட்சதர்சளை ச். தோற்கடிக்கச்செய்யும் 2.ப்படிப்பட்ட ஒரு 
வனைத் அடப்பத்தால் அடித்துச் துரக்த விரும்புவேன் நான. 

உம்மை வேண்டுகிறேன், இதை விட்டொழயும் க தள் அத்து 
மீறிப்போவது சாடகமாடுவதின் தாத்பர்யத்துக்கு முற்றிலும் 

விருத்தமாகும்'” . என்பனவேயாம். இவவார்த்தைகளை சற்று 
நான் விவரமாய்வரைந்த தற்கு ஒரு முக்கிய காரணமுண்டு. இம் 
மனோஹான் பாத்திரத்தை ஆடும் அக்டர்கள் பெரும்பாலும் 

ஷேகஸ்பியர் மகாநாடகக்கவி, எக்குற்றங்களையெல்லாம் களைய 
வேண்டு மென்று போஇத் திருக்கின்றாரோ, . அ௮க்குற்றங்களை 
யெல்லாம் உடையவர்களாயிருப்பதே. அக்குற்றங்களை ura 
லாம் நீக்க ஆடாமையே, அவர்கள் இப்பாத்திரத்தில் பெயர் 
பெழருமைக்குக் காரணம் என்று உறுதியாய் நம்பி, சரியான 
வழியில் இதை ஆவொர்களென்று விரும்பிய இதை எழு கலா 
னேன். முக்கியமான இக்காட்சியில் மனோஹானாக நடிக்கும். 
பாத்தாம் கவனிக்க வேண்டிய விஷயம் என்னவென்ளால், 
இதைப். பார்க்கும் ஜனங்கள். மனோஹச னுடைய மூழுதேக 
பலத்தையும் சாம். சண்டு விட்டோம் என்னும் யோசனையை 

அடையச் செய்யலாகாது என்பதேயாம். மனோஹசரனுடைய 
முழு வல்லமையையும், காம் கண்டோமில்லை; ஒரு கூற்றினை த் 
தான் காம் பார்க்கிறோம், இதற்கே இப்படி. இருக்றெதே, இன் 
னும் அவன அ ee சக்தியையும் ராம் காண்போமாயின் எப்படி 
இருக்கும்! என்னும் ஆச்சரியத்தை யுண்ட்பண்ண வேண்டும் 
என்பதே என்னுடைய கருத்த. இப்புத்திமதியை இப்பாத் 
இரத்தை அடவிரும்பும் என் இளைய ஈண்பர்களெல்லாம் சற்றுக் 
சுவனிப்பார்களாக. நான் வாஸ்தவத்தில் மிகுக்த பலஹின 
முூடையவன், என் யெளவனத்திலும், அவ்வயதுள்ள சிறுவர் 
களுடைய தேக பலத்திற்குக் குறைவான சக்தி யுடையவனளாயி 
ரூந்தேன். ஆயினும் இச்கா ட்சியில் நான் ஈடிக்கும்பொழுத, 
ஏதோ மிகுக்த பலமுடையவனாகத் தோற்றப்பட்டேன் என்று 
என் பால்யஈண்பர் ஸ்ரீனிவாச ஐயங்கார் பன்முறை கூறியுள்ளார். 
இல்லாத ஒன்றை இருப்பது போல் நடித்துக் காட்ரிவதே நாட 

கத்திற்கு மூக்கியமான ஒரு பெருமையும் அறகும் என்று. அறி 

ஞர் கூறுகின் றனர்,
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Qe sree முக்யெமாக கேசம் சுபைகளாறும் தாடகக் 
'கம்பெனியார்களாலும் ஈடிக்கப்பட்டிருப்பதால் அவற்றைப்பற்றி 
பிறகு. எழு.தலாமென்றிருக்கறேன். 

இர்காடகமானது எங்கள் ௪பை௦ே யோரால்1 895. செப்டம் 
பா் மாதம் 14 ஆம் தேதிவிக்டோரியா பப்ளிக்ஹாலில் ஆடப்பட் 
ug. இரவு ஒன்பது. மணிக்கு ஆரம்பிக்கப்பட்டு, -ஐக்துமணி 
'கோத்திற்குமேல். பிடித்தது. என்பது. என்ஞாபகம்.. ஒக்கட் ட்டு 
"வசூலில் இரு. நாறு ரூபாய்தான் வந்த போதிலும், வந்திருந்த 
_ வர்கள் ௮னைவரும் ஈன்னாயிருக்தெேதனமெச்சினர்.. நான் அறிந்த 
- வரையில் ஆக்டர்களாகிய ராகங்கள் ஈன்முய ஈடி.த்தோமென். 
uss எங்கள் அணிவு.. புருஷோத்தமனாக கடித்த சரஜர.த்.இன 
முதலியார். HOGS பாத்திசத்திற்கு மிகுந்த அமைந்தபடி 
ஈடித்தார்.. இவர் எங்கள். சபையில் பூண்ட வேஷங்களிலெல். 
லாம், Oa தான் மிகவும் மேம்பட்ட தென்பது என் அபிப்பிசா 
யம், பிறகு வர்த ௮கேகம் புருஷோத்தமர்கள் பாடியிருக்கின் 
part; இவர். இந்த வேடத்தில் ஒரு பாட்டும் பாடாமல், தன் 
asters Bea மாத்திம் சபையோரை சந்தோஷிக்கச் செய்தது. 
மெச்சத் தருந்ததே, பத்மாவதியாக நடித்த ௮. கிருஷ்ணசாமி 
ஐயர், கடிப்பதற்கு. மிகவும் கஷ்டமான ௮ப்பாத்திரத்தை பிகவும் 
நன்றாக ஈடித்தார் என்று. எல்லோரும் ஒப்புக்கொண்டனர். 
Qar g சங்கீதமும், UF Gat (LP Lb மிகவும். பொருத்தமானதாயி 
ருர்ததென்பது என் தீர்மானம். மூதல் அல்கம் சான்காம் 
காட்சியில், இறந்ததாகக் கருதிய மனோஹோரனை, உயிருடன் மறு 
படி காணப்பெற்றபோது 56 காணக்டைத்ததேதோ ௦ மைந்தா”. 
என்னும். பாட்டை கமாஸ் ராகத்இல் இவர் முப்பச்தேழு வரு 

ங்களுக்கு. மான் பாடியது இனனும் என் மனதைவிட்டகல 
வில்லை. அநேகம் பேர்கள் என்னுஉண் பத்மாவதியாக நடித்த 
ருக்கன்றனர்; ஆயினும் கேவலம் ச௩தத்தைமாத்திரம் கருதுங் 
sre Car gs பத்மாவதியே என்மனதை மிகவும் திருப்தி செய் 
தது என்று நான் சொல்ல வேண்டும. நான் ஒரு நாடகத்தில் 
மேடைமீ து நடிக்கும் பொழுது, என்னுடன் நடிக்கும் ஆகடர் 
எப்படி ஈடிக்கிறுர்களென்று அ திவதற்கு, என்னி௨ம் ஒர் ௮ள 
வைக் கருவியுண்டு. அதாவது, எனக்கு அவர்களுடன் ஈடிப் 
ப தினால் உண்டாகும் £66 grap du. இக்கருவியைக் கொண்டு 
அளக திடுங்கால் இருஷ்ணாசாமி ஐயர் அன்று பத்மாவஇயாக 
ஈடித்தது மிசவும் சிறப்பினை வாய்ந்த தென்றே கான் கூறல் 
வேண்டும். எனு பழயஈண்பனாகிய இவர் அநேக ஸ்திம் 
வேடங்களில் பெயர் பெற்றிருக்கன் றனர். அவற்றுளெல்லாம் 
இவாது பத்மாவதி மிகவும்சிறக்த தென்றே கான் செல்ல 
வேண்டும்.
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மூன்பே கூறியபடி 'இர்சாடகத்தில் தான் னது அருயிர் 
நண்பாரரஇய. இ. ரங்கவடிவேலு முதல் (ip தல் என் மனைவியாகிய 

விஜயாளாக ஈடித்தனர். இவர் சலிதில வர்தி,ம்த சபையேச் 
ருடைய மனதைக் கவாந்தனர் என்பதற்கையமில்லை. 

இந்த விஜயாள் பாத்இரம் நடிப்பதற்கு அவ்வளவு சுஷ்ட் 
மான தல்ல; இருந்த போதிலும் அதைச்சரியாக ஈடி. ப்பது சுலப 
மல்ல. இர்ஈப் பாத்திரம் சம்ஸ்கிரு ௪. தாடசுத்தில் முக்தா! 
காயி வகுப்பைச் சார்க்கு. இதை *ப்ரெளடை காயகியாகக். 
கொஞ்சம். ஈடி க்தாலும் Tenner Ge வேண்டிய அளவிற்கு 
மிஞ்சாது. 75 19. ப்பஅதான் இதில் sas. பாத்இரத்திற்கேற்ற 
படி, உலக வாக்கம் ஒன்றும். அறியாத பேதையைப்போல் எனது. 
நண்பா இச் மிலவும் சாதுர்யமாக நடித்தார். அன்றைத்தினம் 
இவர் ரான். சான்கு பாட்டுகள் தான் பாடினார் என்பது 
மான ஞாபகம். அவைகளை மிகவும். ஒ Lp காய்ப்பாடிச் சபை 

யை ரமிக்சுச் செய்தார். இவாது பாட்டைவிட Baw go 
வசனங்களே மிக்க nari Hes தென்பது என் தணிவு. சுருக் 
இச்சொல்லுமிட த்.து, இதன் பிறகு QJuuC@manrar நாடகத்தில் 
-விஜயாள் வேடம்பூண்ட அனைவரும் இர். ஆக்டுசெய்ததையே 
ஐர் உசாரணமாகக்கொண்டு அதன்படி நடக்க. மூயன்றனர். 
என்றே இயம்பவேண்டும். இப்பொழுதும். இரந்த நாடக பாத் 
ore ஆடும். பொழுது, ஏ. தாவ ஒரு காட்சியில் எப்படி ஈடிப் 
பது என்று சந்தேகம் வந்தால், '* ரங்கவடி வேது. இதில் எப்படி 
மக்கன். 2.22 என்றே கேட்பார்கள். எ.௰்கள் சபையிலும் இதர 
சபைகளிலும் மற்றுமுள்ள காஉசக் சம்பெனிசளிலும், loam 
பெயர் (ow Bf ser உட்பட) இந்த விஜயாள் பாத்திரத்தை. ஆடப். 
பார்த்திருக்கி 2 றன்; ஆயினும் உண்மையாயப் பட்௪பாதமின்றி 
உரைத்தியெதானால், இவருக்கு: மேலாகவாவது. இவருக்குச்சமா 
னமாகவாவது ஒருவரும் நடித். த தில்லை என்றே நான் கூறவேண் 
டும். எகோ எனது நண்பனைப் பற்றி வெறும். ys ps Gunes 
கூறுகிறேன் சன்று இதை வாசிக்கும். எனது நண்பர்கள் கருதா 

"இருக்கும்படி வேண்டிக் கொள்ளுகிறேன்... “இவரை. விடரூபலா 

வண்யமுடைய Bs acon நான். Osa oli Bun நாடகமேடை 
யில் சண்டி ; ருக்கி மறன; இவரைவிடப் பதின் மடங்கு. நன்றாய்ப் 
பா: மிம்படியான அகேக ஆக்டர்களது. FED SSO BS கேட்டிருக் 
BG mar: அன்றியும். இவர் ஆக்ட் செய்த இன்னும் இல பாத்தி 
ஸி ரல்களைவிட ௩ Boor (Np ut aD ia eet ris பார்த்திருக்கேன். 
ஆயினும் இந்த. விஜயாள் - பாத்திர த்தில் இவருக்கு: இணையாக: 
நடித்தவர்கள் இல்லை. யென்பதே : என். தேழிவ; ன் -இர்மா ணம் 
இவர் ஒவ்வொரு காட்சியிலும் என்னுடன். கடித்த. பெர்மு, 

     

 



  

இப்படி இப்பட. நடித்தார். என் பத. என் மனதில். பசுமரத்தாணி 
போல். பதிந்திருக்கிறது.. “ஓன்றை மாத்திரம்: உதாரணமாகக். 
கூறுகிறேன்... - இந்தா ட்கத்தில் ரு மதல் அங்கம். நான்காவது. காட் 
சியில்--ராஜப்பிரியன்.. பாண்டிய காட்டிற்குச். சென்று. வெற்றி. 
Qu pp@urep gs, மனோஹான் அங்கு ஒரு GU ஸ்திரீயை மண்ததாக. 

GT OF earl | | "செய்தக்கால்,. தை. எூளனம்: சான்று அறியாத 

விஜயாள் என்ன பிராணகாதா ₹? என்னு கேட்டொள். சி, ரங்க 
வடிவேலு, சா கமேடையில் அந்த. இரண்டு கிறு பதங்களைச் 

சொல்லும். "பொழுது, விஜயாளின்: மபதமையையும் ௪ சுணவனண். 

மீதுள்ள... காதலையும், இறு கே பத்தையும், ஏன்ன PII es 

தெரியப்படுத்தினா என்பது அவர் அவ்வார்த்தைகளை க்: கூறக். 
கேட்டவர்களுக்குத்தான். தெரியும். அவருக்குப் பின் விஜயா. 

ளாக நடித்த (ar MEE om Mu) ஒருவர் தவிர) பற்றெல்லா அக்டர் 
FORD we Baru gensCun, அ.இசு ஊடலையோ, ௮இக sou 

கம்பிக்கையையோ, அல்ல மேர்சொன்ன பாகக்களையெல்லாம் 
குறைவாக. வோ, காண்பித்தார்களே யொழீய, பா த்தரததிற் 
குத்தக்கபடியான :பக்குவத்துடன் பகர்ந்திகர். என்பது - எண். 
HOH Ly. இந்தச்சட்டத்தில் சாசாரண. அக்டர்கள் இழைக்கும். 
பிழையாவது, சோபத்னை அ இகப்படுத்தி அபிஈயிப்பதேயாம். 
இதற்கு ஆங்கிலத்தக ல் ஓவர் ஆக்டி டிங் (over acting) ஏன்று சொல் 

௮ வார்கள்... 

  

.... இவர் ௮ன் 5 00) விஜயாளாக' ஈடி.த்ததில் என் மன இல். மூக்யெ. 
மாரகப்பட்ட.. மற்றொரு . விஷயத்தை. எழுத விரும்புகிறேன். 
'இர்காடஉகத்இல் நான்காவது. அங்கத்தில். புருஷோத்த தமண்: நடந்த. 
உண்மையை நிக்து 1ச்மாவதியிடம் சென்று மன்௦ ப்புக் கேட் 
கும். FB GT we இல: அரைக்கு வெளியில் வந்து தன்னுடன் பேய 
sor le ote விஜயாளைப் பார்த்து, தான் அவளது கணவ 
னுக் திழைத்த பெ ரூ தீங்கையெல்லாம் | மன்னிக்கும்படியாகக் 
கேட்கும். பொழுது. விஜயாள், 6 சரிதான். மாமா”? என்று.பதில் 

கொக ுவிறாள்ட. இவ்வார்த்தைகளை நாண்... எழுதியபொழுது, 
ன்ஜயாள் தன் மாமனாரை. எளிதில் மன்னித்திருக்க வேண்டும் 

என்று கருதி. எழுஇனேன்ட. அவ்வளவுதான்... அந்த இரண்டு 
பதங்களை என் ஈண்பர் சி. ரங்கவடிவேலு! அன்றைத் இனம் இந் 
காடகம் முதன் முறை ஈடர் பொழுது, தக்கபடி , உச்சரிக்கக் 
கேட்ட பிறகுதான், அ௮ச்த.இரண்டு பதங்களில். எவ்வளவு ர்க் 
தம். அடகுகியிருக்கிற. செனும் உண்மையை > நாலாசிரியனாகிய 
நாமோ உணர்ந்தேன் . நான் பலவருஷங்களுக்கு. மூன்படித்த 
ஒரு சம்ஸ்கிருத ஸ்2லாகம் எனக்கு இச்சந்தர்ப்பத்தில் நினை 
வுக்கு வருகிறது. அதன். தாத்பர்யம் என்னவென்முல், ஒரு



  

L “ட நாடகமே 

குளத்தை வெட்டினவன், அதன், சுகத்தை அறிந்திலன், வெயி 
லிலடி. பட்டு வேட்கையுடன் வர், அக்குள த்திலிறங், கைகால் 
களைச் சுத்தம் செய்து கொண்டு அதன் தெள்ளிய நீரை உண் 
பவனே ௮தன் சுகத்தை உண்மையில் அறிகருன்$) ௮ங்கனமே, 
ஒரு பெண்ணைப் பெற்ற தந்ைத ௮வள் மேன்மையையறியான்., 
அவள ரூபலாவண்யதையும் குணாதிசயங்களையும் அ ஹபவிக் 

கும் ௮வளஅ புருஷனே, ௮வற்றை உண்மையில் 2 NGaper 
௮ங்கனமே, ஒரு கரந்தகர்த்தா, தான் எமுதுவதின் ப.ிமையை 
அறிவதில்லை, ௮தை ஆராய்ச்சறியும் HAN FS SO Son's 
பவன, அதன் நுட்பங்களை யெல்லாம் ஈணன்ரூயறிகிறான், என் 
பேத! மேற் சொன்னபடி நாஉகக்களை எழுதும் சரங்கள் ஏதோ 
எங்கள் மனதிற்குத் தோன் நியபடி எழுதி விடுதிஹேம். சில௪சம 
Lia nat நாங்கள் உபயோலிக்கும் பதங்களின் நூட்பங்களை 
கரங்களே அறிகிறதில்லை. புத்திசாலிசளான ஈடர்கள் அவற்றை 
சங்கத்தில் நடிக்கும் பொ (PB தான், ௮வவார் த்தைகளில் அடம். 
கியிருக்கும் அ௮மீனக விஷயங்களை அறிகியோம், இந்த *'சரிதான் 
மாமா”? என்னும் வார்த்தைகள் சொல்லப்படும் பொழுதெல்லாம், 
சபையிலுளளவர்சள் அன்று 'மூதல் இன்று வடை கரகோஷம் 
செய்யாத நாளில்லை: அப்படி அவர்கள் செய்யாவிட்டால், அது 
விஜயாள் வேடம் ணும் ஆக்டருடைய குற்றம் என்பதற்கு 
எள்ளளவும் சந்? தகமில்லை, இந்த விசேஷத்தை அ௮வ்வார்த்தை 
களுக்கு உண்டாக்கியவர் எனது ஈண்பராகய சி. ரங்கவடி வேலு 
வே. ௮ வ க்குப்பின் இந்த விஜயாள் பாத்தாத்தை நடிக்கும் 
ஆக்டாகளெொல்லாம் அவர் காட்டிய வழிபற்றியே இதை நடத்தி 
வருகன்றனர் என்பதற்கு ஐயமில்லை. 

இனி அன்றிரவு நடித்த. வசந்தசேனைபாத்திசத்தைப் பற். 
நிக்கொஞ்சம் எழுதுகிறேன். இக்காடகத்தில் நடிப்பதற்கு மிக. 
வும் கஷ்டமான பாத்திரங்களில் இது ஒன்று. பத்மாவஇ, விஜ. 
யாள் மூதலிய உத்தம குணமுடைய ஸ்திரீ வேஷங்களைப் பூணு 
பவர்கள், ச௪பையோர்களைச் சர்தோஷிசகச் செய்வது ௬லபம்,. 
இப்படிப்பட்ட ஸ்ரீ ரத்னங்கள். இன்னலுக்குட்படுகிருர்களே. 
யென்று காடசம பார்ப்பவாகளெல்லாம் அவர்கள் மீது பச்சாத். 
தாபம் கொள்கிறார்கள்; வசந்தசேனை முதலிய துஷ்டசாரிதர. 
மூடைய ஸ்திரீகள் நகாடகமேடையின் மீது தோன்றும் பொழு. 
சொல்லாம், இத்துஷ்டையா ! என்று. எல்லோரும் வெறு. 
(nt Gar. | OSG a இப்படிப்பட்ட வேஷங்களில் பெ பரெடுப்பது. 
கடினமே... அன்றியும் வசக் தசேனை நாடக பா SBI SSE SEE படி ஈஷிப்பது. அலபமல்ல, . பத்மாவதிலின். சோழியாகிருக்ு, 
புருஷோத்தம மகாசாஜாவைத்தன் : மோகவலைக்குள் ,இக்கச்



    

செய்த, அதனால் பத்மாலதியின் வைரியாச) கேசரிவர்மன் என் 
னும் தன் சோசகாயகனுக்குதித்த வசந்தனை, மகாராஜாவின் மைநீ 
தன் என்று எல்லோரும் ஈம்பும்படி ச் செய்து, எங்கு தன்:சூது 
வெளியாகி விடுகிறதோ என்னும் பயமொரு பக்கமும் மகாராஜா 

எங்கு. பத்மாவ தியிடம் போய்ச் சேரர் விடுகிறாரோ என்னும் 

பயம். இன்னொரு பக்கமும். உடையவள ரீ ய், சூழ்ச்சியின் மேல் 

சூழ்ச்சி செய்து கொண்டு, தன் நிலையைக் காப்பாற்றப் பார்க்கும் 

ஒரு. ஸ்திரீ வேடம்பூண்டு சக்கபடி கடிப்பது, மிகவும் கடின 
மென்றே நான் கூறவேண்டும். - இப்படிப்பட்ட, எவரும் விரும். 
பாத வேடத்தை முதல் முதல் எங்கள சபையில் அன்று பூண்ட. 

et, ம, கந்தசாமி முதலியார் எனபவர். இவர் அக்காலத்தில். 

என் தமயனார் ஆறுமுக மூதலியாருடன், சென்னைக் கவர்ணன் 

மென்ட். கலாசாலையில் படிக்தவர். ௮தன் மூலமாக எனக்கு 

இவரைத் தெரியவந்தது. எனக்கு ஞாபகம். இருக்கிறவசையில் 

இவர் எங்கள் சபையில் மிகவும் சல கதாடகங்களில்கான் ஈடித் 

தார், பிறகு எங்கள் சபையைகிட்டு நீ.ல்விட்டார். அதன் 

பிறகு சில காடகக் சம்பெனிசஸிற் சேர்க்து என்னுடைய முக்ய 

மான சிலநாடகங்களை அவர்களுக்குக் கற்பித்தார்; இக்கனமே 

சல பால நா௨கக் கம்பெனிகளிலும் சிறுவர்களுக்கு அவைகளைக் 

கற்பித்தனர். தற்காலம் இங்கப்பூர், மலேயாபிரதேசங்களுக்கும் 

போயிருச்சு இப்பொழு மதுரைக்கு. வத் இருக்இரூர்... . 

க இவர் வசந் தசேனையாக ஒத்திகைகள் ஈடத்தும் பொழுது 

நேரிட்ட சு ஈகைப்புக்கிடமான சமாசாரம் ஓன்று கூற விரும் 

பறேன், இவருக்கு சாதாரணமாகப் பேசும் பொழுது இடது 

தோளைச்சற்று ௮டிக்கடிதூக்குற வழக்கம் உண்டு. இவவழக்கம். 
சரடகமாடும் பொழுதும் வந்தால் ஈலமா யிரா தென்று, அதை 

இகற்றும்படி எவவளவு சொல்லிப் பார்த். தும், அவரால் ௮தை 

விடமுடியவில்லை அதன் மீது ஒரு யுச்தி செய்தேன். இவர். 

அனுமதியின் மீது இவர் ஒத்திகை செயயும் பொழுதெல்லாம், 

.இவருக்குப்பின் பக்கமாக DQ Mass Boros நிற்கச்செய்து 

"இவர் தன்னையு மறியாதபடி இடது தோளை உயர்த்தும் பொழு 
தெல்லாம், மெல்ல அ௮த்தோள் மீது ஒரு குட்டு குட்டச்செய் 

'தேன் ! பல ஒத். இகைகளில் இவ்வாறு செய்துவக்தபடியால், இவ 

"வழக்கத்தைப் பெரும்பாலும் விட்டனர்! ஆயினும் முற்றிலும் 

மடத்படியால் நாடக இனத்தில், மேற்சொன்னபடி செய்வதற் 
இல்லாபையா ல், பக்கப்படிதா (8106 Wing) வண்டையில் ஒருவரை 

நிறுத்தி, எப்பொழுதாவது இடத தோள் உயர்த் தம்படி கேரிட் 

டால், ஊம்காரம் செய்து. அதைத் தடுக்க. ஏற்பாடு செய்தேன். 
no இவ்வளவு. விவாமாக இங்கு நான் கதியதற்கு ஒரு 

    

  

   

  

 



    

    

சாரணம் உண்டு. இல ஆக்டர்கள், மேடையின், மிது 
கையை முன்னால் சட்டிக்கொள்வ; அ, கண்களை எந்நேசமும் 
உயர்த்திப். பார்த்துக். கொண்டிருப்பது, "வேஷ்டியை அல்லத 
ஆலடகய் எக்கேரமும் பற்றிக்கொண்டிருப்பது முதலிய வழக் 
கங்கள்: உடையவர்களாயிறுப்பமைக். கண்டிருக்கிறேன். wena, 

௪. 

adler som rib. ee ae RES பொருத்தமான வைகள் 

  

இம்மாம் ௪ என்றும் என் இளைய ஈண்பர்கள் . துறியும் பொ ருட்ே 
யாம். மொத்தத்தில் அன்றிரவு கந்தசாமி முதலியார். | வசக்த 
சேனையாக: அடித்தன கன்னுயிருக் தெனவே சொ ஈன்னார்கள். 
ஆயினும், பிறகு அநேகம். ஆக்டர்கள் இச்சு வசச்தம?சனை பாத 
சத்தை. அடியபோதிலும், இந்தப். பாத்திரத்தில், மிகவும் ௧ i 
gu Ooo By நற்பெயர். எடுத்தவர், இதற்குச் கல GOES 

  

   

     

  

   

  

    
   

    
     

     

  

   

  

   

Baoriuppe பிறகு. டான் ... 'எழு.தவேண்டிவரும்,. வசந்த ண்: 
வேடம்பூண்ட.. ௪, ராஜகணபதி. மூதலியாரைப்பற்றி. நான் அதி 
Stora அழுத வேண்டிய இல்லை. எப்படி. விஜயாள். பாத்தி! J 

சி... ரங்கவடிவேலு . மூதலியாருக்காக எழுதினேனோ,. ் 
படியே. இவருக்கென்றே, இப்பாத்திரம் எழுதப்பட்டத 
Qos yar எளிதில் நன்ளுய். நடித்தார். என்று சொல்லல 
"இவர் பயித்தியக்காரனைப்போல் . நடிப்பதற்கு. அவ்வளவ। 
De wn OOF அடுத்துக்கொள்ள வேண்டிய அவ௫யமில்லா இருக், 

தற்காலத் இல் இந்த வேஷம் kb QDI Sor பல பாட்டுகளைப்! 

Bp வழக்கமாயினும், அச்சமயம் இவர் gm ute Ow uri ae 
அப்படியிருக்கும், பிறகு. வந்த வசந்தர்களெல்லாம் இவ? 
"இணையாகமாட்பார்கள் எ ட என்றே நான கூறவேண்டும், . 'இவரி 
"ஒரு. முக்கியமான கற்கு joa (Lp over, அதாவதா எழுதியிருப், 
“மேல், ஒரு வார்த்தை ௮ இகமாகவும் "பேசமாட்டார் 

வரசவும் பேசமாட்டார்; அன்றியும். இவருக்கேற்ற பாத்தி, 
மாத்திரம். (பொறுக்க. இவருக்குக். கொடுத்து. விட்டால் 
| ABD இப்படி. ஈடிக்கவேண்டு கன் காண் பித்தபின்,. ம் 
ஒன்றும். சொல்ல வேண்டிய இல்லை அப்படியே. இர ஹ் 

காள வரர்... இல அக்டர்சளுக்குப் பத்து (Epon ஒரே 8 

கைத திருப்பித்திருப்பிக். கறபிக்த. 'போதிலும், காக; 
. £ட.க2மடை. ஏறுமுன், “வா த.தியார, இந்த. வரியை 

வறு. இன்ே னாரு ps சொல்லிக். காட்டும்கள் 
ட்பலர்சளூமிருக்கருர்கள்; | அப்படிப்பட் ட வக 

    

    

  

    

   

   


